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Polski

Wskazowki bezpieczenstwa

Ogolne przepisy bezpieczenstwa dla elektrona-
rzedzi
A OSTRZEZENIE Nalezy przeczytac wszystkie
wskazowki i przepisy. Btedy w
przestrzeganiu ponizszych wskazéwek moga spowodowac
porazenie pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.
Nalezy starannie przechowywac wszystkie przepisy i
wskazowki bezpieczenistwa dla dalszego zastosowania.
Uzyte w ponizszym tekscie pojecie ,elektronarzedzie* odnosi
sie do elektronarzedzizasilanych energia elektryczna z sieci (z
przewodem zasilajacym) i do elektronarzedzi zasilanych aku-
mulatorami (bez przewodu zasilajacego).

Bezpieczenstwo miejsca pracy

» Stanowisko pracy nalezy utrzymywac w czystosci i do-
brze oswietlone. Nieporzadek w miejscu pracy lub nie-
o$wietlona przestrzen robocza moga by¢ przyczyna
wypadkow.

» Nie nalezy pracowac tym elektronarzedziem w otocze-
niu zagrozonym wybuchem, w ktérym znajduja sie np.

tatwopalne ciecze, gazy lub pyly. Podczas pracy elektro-

narzedziem wytwarzaja sie iskry, ktore moga spowodowac
zapton.

» Podczas uzytkowania urzadzenia zwrdci¢ uwage na to,

aby dzieci i inne osoby postronne znajdowaty sie w bez-

piecznej odlegtosci. Odwracenie uwagi moze spowodo-
wac utrate kontroli nad narzedziem.

Bezpieczeristwo elektryczne

» Wtyczka elektronarzedzia musi pasowa¢ do gniazda.
Nie wolno zmienia¢ wtyczki w jakikolwiek sposob. Nie
wolno uzywaé wtykow adapterowych w przypadku
elektronarzedzi zuziemieniem ochronnym. Niezmienio-
ne wtyczki i pasujace gniazda zmniejszaja ryzyko poraze-
nia pradem.

» Nalezy unika¢ kontaktu z uziemionymi powierzchniami
jak rury, grzejniki, piece i lodowki. Ryzyko porazenia
pradem jest wigksze, gdy ciato uzytkownika jest uziemio-
ne.

» Urzadzenie nalezy zabezpieczy¢ przed deszczem i wil-
gocia. Przedostanie sie wody do elektronarzedzia pod-
wyzsza ryzyko porazenia pradem.

» Nigdy nie nalezy uzywac przewodu do innych czynno-
$ci. Nigdy nie nalezy nosi¢ elektronarzedzia, trzymajac
je za przewad, ani uzywac przewodu do zawieszenia
urzadzenia; nie wolno tez wyciagac wtyczki z gniazdka
pociagajac za przewod. Przewod nalezy chroni¢ przed
wysokimi temperaturami, nalezy go trzymac z dala od
oleju, ostrych krawedzi lub ruchomych czesci urzadze-
nia. Uszkodzone lub splatane przewody zwigkszaja ryzyko
porazenia pradem.

» W przypadku pracy elektronarzedziem pod gotym nie-
bem, nalezy uzywac przewodu przedtuzajacego, dosto-

—

sowanego rowniez do zastosowan zewnetrznych. Uzy-
cie whasciwego przedtuzacza (dostosowanego do pracy na
zewnatrz) zmniejsza ryzyko porazenia pradem.

» Jezeli nie da sie unikna¢ zastosowania elektronarze-
dzia w wilgotnym otoczeniu, nalezy uzy¢ wytacznika
ochronnego réznicowo-pradowego. Zastosowanie
wytacznika ochronnego réznicowo-pradowego zmniejsza
ryzyko porazenia pradem.

Polski |5

Bezpieczenstwo osob

» Podczas pracy z elektronarzedziem nalezy zachowa¢
ostroznosé, kazda czynnosé wykonywac uwaznie i z
rozwaga. Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, gdy jest
sie zmeczonym lub bedac pod wptywem narkotykéw,
alkoholu lub lekarstw. Moment nieuwagi przy uzyciu
elektronarzedzia moze stac sie przyczyng powaznych ura-
z6w ciafa.

» Nalezy nosic osobiste wyposazenie ochronne i zawsze
okulary ochronne. Noszenie osobistego wyposazenia
ochronnego — maski przeciwpytowej, obuwia
z podeszwami przeciwposlizgowymi, kasku ochronnego
lub $rodkéw ochrony stuchu (w zaleznosci od rodzaju i
zastosowania elektronarzedzia) — zmniejsza ryzyko obra-
zen ciata.

» Nalezy unika¢ niezamierzonego uruchomienia narze-
dzia. Przed wlozeniem wtyczki do gniazdka i/lub podta-
czeniem do akumulatora, a takze przed podniesieniem
lub przeniesieniem elektronarzedzia, nalezy upewni¢
sie, Ze elektronarzedzie jest wytaczone. Trzymanie pal-
ca na wyfaczniku podczas przenoszenia elektronarzedzia
lub podtaczenie do pradu wiaczonego narzedzia, moze
stac sie przyczyng wypadkow.

» Przed wiaczeniem elektronarzedzia, nalezy usunac na-
rzedzia nastawcze lub klucze. Narzedzie lub klucz, znaj-
dujacy sie w ruchomych cze$ciach urzadzenia moga do-
prowadzi¢ do obrazen ciata.

» Nalezy unikac¢ nienaturalnych pozycji przy pracy. Nale-
2y dbac o stabilng pozy cje przy pracy i zachowanie
réwnowagi. W ten sposéb mozliwa bedzie lepsza kontrola
elektronarzedzia w nieprzewidzianych sytuacjach.

» Nalezy nosi¢ odpowiednie ubranie. Nie nalezy nosi¢
luznego ubrania ani bizuterii. Wiosy, ubranie i rekawi-
ce nalezy trzymac z daleka od ruchomych czesci. Luzne
ubranie, bizuteria lub dtugie wtosy moga zosta¢ wciagniete
przez ruchome czesci.

» Jezeli istnieje mozliwo$¢ zamontowania urzadzen od-
sysajacych i wychwytujacych pyt, nalezy upewnic sie,
Ze sa one poditaczone i beda prawidtowo uzyte. Uzycie
urzadzenia odsysajacego pyt moze zmniejszy¢ zagrozenie
pytami.

Prawidtowa obstuga i eksploatacja elektronarzedzi

» Nie nalezy przeciazac urzadzenia. Do pracy uzywac na-
lezy elektronarzedzia, ktére sa do tego przewidziane.
Odpowiednio dobranym elektronarzedziem pracuije sie
w danym zakresie wydajnosci lepiej i bezpieczniej.

» Nie nalezy uzywac elektronarzedzia, ktérego wiacz-
nik/wylacznik jest uszkodzony. Elektronarzedzie, ktdre-
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g0 nie mozna wiaczy¢ lub wytaczy¢ jest niebezpieczne
i musi zosta¢ naprawione.

» Przed regulacja urzadzenia, wymiana osprzetu lub po
zaprzestaniu pracy narzedziem, nalezy wyciagna¢
wtyczke z gniazda i/lub usunaé akumulator. Ten $rodek
ostroznosci zapobiega niezamierzonemu wiaczeniu sig
elektronarzedzia.

» Nieuzywane elektronarzedzia nalezy przechowywac w
miejscu niedostepnym dla dzieci. Nie nalezy udostep-
niaé narzedzia osobom, ktére go nie znaja lub nie prze-
czytaty niniejszych przepisow. Uzywane przez niedo-
$wiadczone osoby elektronarzedzia sa niebezpieczne.

» Koniecznajest nalezyta konserwacjaelektronarzedzia.
Nalezy kontrolowad, czy ruchome czesci urzadzenia
dziatajabez zarzutui nie sa zablokowane, czy czesci nie
s3 pekniete lub uszkodzone w taki sposéb, ktory miat-
by wptyw na prawidtowe dziatanie elektronarzedzia.
Uszkodzone czesci nalezy przed uzyciem urzadzenia
oddac¢ do naprawy. Wiele wypadkdw spowodowanych
jest przez niewtasciwa konserwacje elektronarzedzi.

» Nalezy stale dbac o ostrosci czystos¢ narzedzitnacych.
0O wiele rzadziej dochodzi do zakleszczenia sie narzedzia
tnacego, jezeli jest ono starannie utrzymane. Zadbane na-
rzedzia tatwiej sie tez prowadzi.

» Elektronarzedzia, osprzet, narzedzia pomocnicze itd.
nalezy uzywac zgodnie z niniejszymi zaleceniami.
Uwzgledni¢ nalezy przy tym warunki i rodzaj wykony-
wanej pracy. Niezgodne z przeznaczeniem uzycie elektro-
narzedzia moze doprowadzic¢ do niebezpiecznych sytuacji.

Serwis

» Naprawe elektronarzedzia nalezy zlecic¢ jedynie wy-
kwalifikowanemu fachowcowi i przy uzyciu oryginal-
nych czesci zamiennych. To gwarantuje, ze bezpieczen-
stwo urzadzenia zostanie zachowane.

Wskazéwki dotyczace bezpieczenstwa pracy z

urzadzeniami do whijania (zszywek, gwozdzi itp.)

> Nalezy zawsze wychodzi¢ z zatozenia, ze w elektrona-
rzedziu znajduja sie zszywki. Niedbate obchodzenie sig z
urzadzeniem do wbijania moze wywotaé nieoczekiwany
wyrzut zszywek i spowodowac powazne obrazenia.

» Nie wolno kierowac elektronarzedzia w swoim kierun-
ku ani w kierunku innych oséb, znajdujacych sie w po-
blizu. Nieoczekiwane uruchomienie urzadzenia moze wy-
wotaé wyrzut zszywki i spowodowac powazne obrazenia.

» Nie wolno wiaczac elektronarzedzia przed przytoze-
niem go do obrabianego materiatu. Jezeli elektronarze-
dzie nie zostato przytozone do obrabianego materiatu,
zszywka moze odbic sie od materiatu.

» Jezeli zszywka zablokowata sie w elektronarzedziu,
elektronarzedzie nalezy odtaczy¢ od sieci lub od aku-
mulatora. W przypadku podtaczonego elektronarzedzia,
podczas usuwania zablokowanej zszywki moze dojs¢ do
niezamierzonego uruchomienia elektronarzedzia.

» Podczas usuwania zablokowanej zszywki nalezy zacho-
wac szczegolng ostroznosc. Podczas proby uwolnienia

—

zablokowanej zszywki moze sie okazac, ze napiety mecha-
nizm silnie wyrzuci zszywke.

» Nie wolno stosowac niniejszego urzadzenia do whijania
do mocowania przewodow elektrycznych. Niniejsze
elektronarzedzie nie jest dostosowane do mocowania in-
stalacji elektrycznych i moze uszkodzi¢ izolacje przewo-
déw elektrycznych, co z kolei moze spowodowac poraze-
nie pradem i zagrozenie pozarowe.

» Nalezy uzywac odpowiednich przyrzadéw poszukiwaw-
czych w celu lokalizacji ukrytych przewodéw zasilaja-
cych lub poprosi¢ o pomoc zaktady miejskie. Kontakt z
przewodami znajdujacymi sie pod napigciem moze dopro-
wadzi¢ do powstania pozaru lub porazenia elektrycznego.
Uszkodzenie przewodu gazowego moze doprowadzi¢ do
wybuchu. Wnikniecie do przewodu wodociagowego powo-
duje szkody rzeczowe lub moze spowodowac porazenie
elektryczne.

» Nalezy zabezpieczy¢ obrabiany przedmiot. Zamocowa-
nie obrabianego przedmiotu w urzadzeniu mocujacym lub
imadle jest bezpieczniejsze niz trzymanie go w reku.

Opis urzadzenia i jego zastosowania

Nalezy przeczyta¢ wszystkie wskazéwki i
przepisy. Btedy w przestrzeganiu ponizszych
wskazéwek moga spowodowac porazenie
pradem, pozar i/lub cigzkie obrazenia ciata.

Uzycie zgodne z przeznaczeniem

Urzadzenie przeznaczone jest do zszywania tektury, materia-
tow izolacyjnych, materiatow, folii, skdry i materiatow podob-
nych na podtozu z drewna lub materiatu drewnopodobnego.

Urzadzenie nie jest zdatne do mocowania oktadzin $ciennych
i stropowych.

Przedstawione graficznie komponenty
Numeracja przedstawionych graficznie komponentéw odnosi
sie do schematu elektronarzedzia na stronach graficznych.
1 Wyzwalacz
Pokretto wstepnego wyboru energii uderzenia
Sanie magazynku
Rowek mocowania stopki
Rowek mocowania naktadek dystansowych
Rowek mocowania szyny zaciskowej
Nosek zszywacza
Przetacznik automatyki DuoTac
Tasma gwozdzi*
Tasma zszywek*
Magazynek
Stopka*
13 Szynazaciskowa*
14 Naktadka dystansowa*
*Przedstawiony na rysunkach lub opisany w instrukcji uzytkowa-
nia osprzet nie wchodzi w sktad wyposazenia standardowego.

Kompletny asortyment wyposazenia dodatkowego mozna znalez¢
w naszym katalogu osprzetu.
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Dane techniczne

Zszywacz PTK14E
Numer katalogowy 0603 2652..
Czestotliwosé udaréw min 30
Praca krétkotrwata min 15
Szerokos¢ zszywek mm 11,4
Dtugosé zszywek mm 6-14
Gwozdzie mm 14
maks. pojemnos$¢ magazynka 100
Ciezar odpowiednio do

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Klasa ochrony [o/u

Dane aktualne sa dla napigcia znamionowego [U] 230 V. Przy napie-
ciach odbiegajacych od powyzszego i w przypadku modeli specyficz-
nych dla danego kraju dane te moga sie réznic.

Informacja na temat hatasu i wibracji

Wartosci pomiarowe hatasu okreslono zgodnie z norma
EN60745.

Okreslony wg skali A poziom hatasu emitowanego przez urza-

dzenie wynosi standardowo: poziom ci$nienia akustycznego
87 dB(A); poziom mocy akustycznej 98 dB(A). Niepewnosé
pomiaru K=3dB.

Stosowac srodki ochrony stuchu!

Wartosci taczne drgan a,, i niepewno$¢ pomiaru K oznaczone
zgodnie z norma EN 60745wynosza:

a,= 6,6 m/s, K=1,5m/s%.

Podany w niniejszej instrukcji poziom drgan pomierzony zo-
stat zgodnie z okreslong przez norme EN 60745 procedura
pomiarowa i moze zostac uzyty do poréwnywania elektrona-
rzedzi. Mozna go tez uzy¢ do wstepnej oceny ekspozycji na
drgania.

Podany poziom drgan jest reprezentatywny dla podstawo-
wych zastosowan elektronarzedzia. Jezeli elektronarzedzie
uzyte zostanie doinnych zastosowari lub zinnymi narzedziami
roboczymi, a takze jesli nie bedzie wystarczajaco konserwo-
wane, poziom drgan moze odbiegac od podanego. Podane
powyzej przyczyny mogg spowodowac podwyzszenie ekspo-
zycji na drgania podczas catego czasu pracy.

Aby dokfadnie ocenic¢ ekspozycje na drgania, trzeba wzia¢
pod uwage takze okresy, gdy urzadzenie jest wytaczone, lub
gdy jest wprawdzie wiaczone, ale nie jest uzywane do pracy.
W ten sposob taczna (obliczana na petny wymiar czasu pracy)
ekspozycja na drgania moze okazac sie znacznie nizsza.

Nalezy wprowadzi¢ dodatkowe $rodki bezpieczenstwa, maja-

ce na celu ochrone operatora przed skutkami ekspozycji na
drgania, np.: konserwacja elektronarzedzia i narzedzi robo-

czych, zabezpieczenie odpowiedniej temperatury rak, ustale-

nie kolejnosci operacji roboczych.

C€

Deklaracja zgodnosci

Oswiadczamy z petng odpowiedzialnoscia, ze produkt, przed-

stawiony w ,.Dane techniczne, odpowiada wymaganiom na-
stepujacych norm i dokumentéw normatywnych:

EN 60745 - zgodnie z wymaganiami dyrektyw:
2011/65/UE, 2004/108/WE, 2006/42/WE.

—
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Dokumentacja techniczna (2006/42/WE):
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o ot [V Nl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

Montaz

Napetnianie magazynku (zob. rys. A)

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Nalezy uzywac jedynie oryginalnego osprzetu firmy
Bosch. Precyzyjne czesci zszywacza takie jak magazynek,
suwak i kanat strzatu dostosowane sa do zszywek, gwozdzi
i kotkow firmy Bosch. Inni producenci uzywaja innych ga-
tunkdw stali i inne wymiary.

- (1) Odblokowac sanie magazynku 3 przez obustronny
nacisk i wysuna¢ magazynek 11.

- (2) Wtozy¢ zestaw zszywek 10 lub gwozdzi 9. Przy wkta-
daniu gwozdzi 9 urzadzenie pochylic¢ na bok, aby gwoz-
dzie mogty sie oprze¢ na bocznej $ciance magazynku.

- (3) Wsuna¢ magazynek 11, az do zaskoczenia blokady
na saniach magazynku 3.

Praca

Uruchamianie

» Nalezy zwrdci¢ uwage na napiecie sieci! Napiecie zrod-
fa pradu musi zgadzac si¢ zdanymi na tabliczce znamio-
nowej elektronarzedzia. Elektronarzedzia przeznaczo-
ne do pracy pod napieciem 230 V mozna przyfaczac¢
rowniez do sieci 220 V.

Wiaczanie/wytaczanie

- Najpierw nalezy mocno nasadzic¢ nosek zszywacza 7 na
obrabiany przedmiot tak, by byt on wcisniety kilka milime-
trow. Nastepnie nalezy nacisna¢ krétko wyzwalacz 1
zwolni¢ go ponownie.

Sprzezonaz ruchomym noskiem zszywacza 7 blokada wyzwa-

lacza zapobiega niezamierzonemu wyzwoleniu sie strzatu

przy przez pomytke wcishigtym wyzwalaczu 1.

- Wtrybie pracy ciagtej nalezy wcisnac¢ przycisk wyzwalacza
1iprzytrzymac go w tej pozycji. Mocno przycisnaé nosek
zszywacza 7 do przedmiotu, az do ustyszenia wystrzatu.
Narzedzie unies¢ i przestawi¢ w nastepne miejsce, a na-
stepnie wyzwoli¢ ponowny strzat dociskajac nosek 7 do
przedmiotu.

Aby zaoszczedzic energie elektryczna, elektronarzedzie nale-

zy wiaczac tylko wéwczas, gdy jest ono uzywane.
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Wstepny wybor sity udaru

Za pomoca pokretta 2 wyboru energii uderzenia mozliwy jest
stopniowy wybor pozadanej energii uderzenia.

Wymagana sita udaru zalezna jest od dtugosci zszywek lub
gwozdzi i wytrzymato$ci materiatu. Optymalne nastawienie
sity udaru mozna najlepiej wykry¢ w probie praktycznej.
Dane w nastepujacej tabeli sa warto$ciami zalecanymi.

Do wbijania dwach zszywek réwnoczesnie (funkcja DuoTac)
trzeba ustawi¢ pokretto 2 wyboru energii uderzenia o ok. je-
den stopien wyzej.

Potozenie pokretta 2

™

mM

Twarde drewno 6 = 3 4

(buk) 8 - 3-4 4

10 = 4 5

-\ 12 = 4 5
14 = 4-5 5-6

= 14 6 -

Migkkie drewno 6 - 1 2
(sosna) 8 - 2 2-3

rmmm 10 = 2-3 3
-\ 12 = 3 3-4

14 = 3 4

= 14 3 -

Ptyta widrowa 6 = 2-3 4

8 = 3-4 4

10 - 3-4 4

12 = 4 5
14 = 4 5-6

= 14 4 -

Ptyta stolarska 6 - 2 4

8 = 3 4
—\ 10 - 3 4-5

12 = 3-4 5

14 = 3-4 5

14 4
Automatyka DuoTac

Automatyka DueTac umozliwia réwnoczesne wbijanie dwéch

zszywek. Podwdjna grubos¢ zszywki zmniejsza ryzyko rozry-

wania sie delikatnych materiatow, takich jak na przyktad ma-

teriaty tekstylne lub folie.

W trybie wbijania gwozdzi funkcja DuoeTac nie jest dostepna.

- Przesunac przefacznik automatyki DuoTac 8 do gory, aby
whi¢ réwnoczes$nie dwie zszywki. Przesunaé przetacznik
automatyki DuoTac 8 w dot, aby whic tylko jedna zszywke
lub jeden gwozdz.

Wskazéwki dotyczace pracy

» Nie mozna uzywac do tego elektronarzedzia zszywek
19 mm. Dlatego nie nalezy uzywac elektronarzedzia w

—

celu mocowania oktadzin stropowych z drewna profilo-
wanego lub spinaczy pazurkowych.
Nalezy unikac strzatow pustych, aby zmiejszy¢ zuzycie sie
stempla udarowego.
Elektronarzedzie przystosowane jest do pracy krotkotrwatej
(przerywanej) i rozgrzewa sie przy pracy ciagtej. Wraz ze
wzrostem temperatury maleje moc. Dlatego zaleca sig, by po
maks. 15 minutowej pracy odtozy¢ elektronarzedzie i odcze-
ka¢ do momentu ochtodzenia.

Szyna zaciskowa (zob. rys. B)

Zapomoca szyny zaciskowej 13 mozliwe jest zszywanie grub-
szych dokumentdw (do maks. 8 mm), np. notatek na luznych
kartkach, dokumentéw szkoleniowych, cienkosciennej spra-

sowanej tektury lub tkanin.

W zaleznosci od zamocowania szyny 13, ramiona zszywek be-
da zaginane na zewnatrz lub do wewnatrz.

Ponizsza tabela przedstawia wielko$ci orientacyjne nastaw si-
ty uderzenia. Dla funkcji ,DuoTac" wartosci te nalezy skorygo-
wac w praktyce. Zastosowane zszywki powinny by¢ jednak

3 - 4 mm dtuzsze od grubosci taczonych materiatow.

Dlugos¢ zszywek (mm) 6 8 10 12
Grubo$¢ materiatu (mm) ] 4 6 8
Potozenie pokretta 2

- taczenie papieru 3 3-4 5) 6
- taczenie tkanin 1 2 2-3 3
Stopka (zob. rys. B)

Stopka 12 umozliwia dokfadnie prostopadte ustawienie zszy-
wacza.

Naktadka dystansowa (zob. rys. C)

Naktadka dystansowa 14 umozliwia wbijanie zszywek wzgl.
gwozdzi w jednakowej odlegtosci od krawedzi przedmiotu.
Odlegtos¢ mozna zmienia¢ skokowo zmieniajac miejsce mo-
cowania naktadki.

Konserwacja i serwis

Konserwacja i czyszczenie

» Przed wszystkimi pracami przy elektronarzedziu nale-
2y wyciagnac wtyczke z gniazda.

» Aby zapewni¢ bezpieczna i wydajna prace, elektrona-
rzedzie i szczeliny wentylacyjne nalezy utrzymywac w
czystosci.

Jezeli konieczna okaze si¢ wymiana przewodu przytaczenio-
wego, nalezy zleci¢ ja firmie Bosch lub w autoryzowanym
przez firme Bosch punkcie naprawy elektronarzedzi, co po-
zwoli uniknaé ryzyka zagrozenia bezpieczenistwa.

Obstuga klienta oraz doradztwo dotyczace uzyt-
kowania

Przy wszystkich zgtoszeniach oraz zaméwieniach czesci za-
miennych konieczne jest podanie 10-cyfrowego numeru kata-
logowego elektronarzedzia zgodnie z danymi na tabliczce zna-
mionowej.

160992A094(18.3.13)

%

%

Bosch Power Tools

ﬁ%@



é OBJ_BUCH-131-004.book Page 9 Monday, March 18,2013 1:01 PM

W punkcie obstugi klienta mozna uzyska¢ odpowiedzi na pyta-
nia dotyczace napraw i konserwacji nabytego produktu, a tak-
ze dotyczace czesci zamiennych. Rysunki roztozeniowe oraz
informacje dotyczace czesci zamiennych mozna znalezé row-
niez pod adresem:

www.bosch-pt.com

Nasz zesp6t doradztwa dotyczacego uzytkowania odpowie na
wszystkie pytania zwiazane z produktami firmy Bosch orazich
osprzetem.

Polska

Robert Bosch Sp. z 0.0.

Serwis Elektronarzedzi

Ul. Szyszkowa 35/37

02-285 Warszawa

Tel.: 22 7154460

Faks: 22 7154441

E-Mail: bsc@pl.bosch.com

Infolinia Dziatu Elektronarzedzi: 801 100900
(w cenie potaczenia lokalnego)

E-Mail: elektronarzedzia.info@pl.bosch.com
www.bosch.pl

Usuwanie odpadéw

Elektronarzedzia, osprzet i opakowanie nalezy poddac utyli-
zacji zgodnie z obowiagzujacymi zasadami ochrony $rodowi-
ska.

Nie wolno wyrzucaé elektronarzedzi do odpadéw z gospodar-
stwa domowego!

Tylko dla panistw nalezacych do UE:

Zgodnie z europejska wytyczna
2012/19/UE o starych, zuzytych narze-
dziach elektrycznych i elektronicznychi jej
stosowania w prawie krajowym, wyelimino-
wane, niezdatne do uzycia elektronarzedzia
nalezy zbierac osobno i doprowadzi¢ do po-
nownego uzytkowania zgodnego z zasadami ochrony $rodo-
wiska.

Zastrzega sie prawo dokonywania zmian.

Cesky

Bezpecnostni upozornéni

Vseobecna varovna upozornéni pro elektronaradi

A VAROVANI Ctéte viechna varovna upozornéni a

pokyny. Zanedbani pfi dodrzovani va-
rovnych upozornéni a pokynt mohou mit za nasledek zasah
elektrickym proudem, poZar a/nebo tézka poranéni.
Vsechna varovna upozornéni a pokyny do budoucna
uschoveite.
Ve varovnych upozornénich pouzity pojem ,elektronaradi“ se
vztahuje na elektronaradi provozované nael. siti (se sitovym
kabelem) a na elektronaradi provozované na akumulatoru
(bez sitového kabelu).

—

Cesky |9

Bezpecnost pracovniho mista

» UdrZujte Vase pracovni misto Cisté a dobie osvétlené.
Neporadek nebo neosvétlené pracovni oblasti mohou vést
k Grazdm.

» S elektronaradim nepracujte v prostredi ohrozeném
explozi, kde se nachazeji horlavé kapaliny, plyny nebo
prach. Elektronaradi vytvari jiskry, které mohou prach ne-
bo pary zapalit.

» Déti a jiné osoby udrZuijte pfi pouziti elektronaradi da-
leko od Vaseho pracovniho mista. Pfi rozptyleni mizete
ztratit kontrolu nad strojem.

Elektricka bezpecnost

» Pripojovaci zastrcka elektronaradi musi licovat se za-
suvkou. Zastréka nesmi byt Zadnym zpilisobem uprave-
na. Spolecné s elektronaradim s ochrannym uzemné-
nim nepouzivejte Zadné adaptérové zastrcky. Neupra-
vené zastrcky a vhodné zasuvky snizuji riziko zasahu elek-
trickym proudem.

» Zabraiite kontaktu téla s uzemnénymi povrchy, jako
napf. potrubi, topeni, sporaky a chladnicky. Je-li Vase
télo uzemnéno, existuje zvySené riziko zasahu elektrickym
proudem.

» Chraiite stroj pred destém a vlhkem. Vniknuti vody do
elektronaradi zvysuje nebezpedi zasahu elektrickym prou-
dem.

» Dbejte na ticel kabelu, nepouzivejte jej k noseni ¢i zavé-
Seni elektronaradi nebo k vytaZeni zastrcky ze zasuv-
ky. Udrzujte kabel daleko od tepla, oleje, ostrych hran
nebo pohyblivych dilii stroje. Poskozené nebo spletené
kabely zvySuiji riziko zasahu elektrickym proudem.

» Pokud pracujete s elektronaradim venku, pouzijte pou-
ze takové prodluzovaci kabely, které jsou zplisobilé i
pro venkovni pouziti. PouZiti prodluzovaciho kabelu, jez
je vhodny pro pouZiti venku, snizuje riziko zasahu elektric-
kym proudem.

» Pokud se nelze vyhnout provozu elektronaradi ve vih-
kém prostiedi, pouzijte proudovy chranic. Nasazeni
proudového chranice snizuje riziko zasahu elektrickym
proudem.

Bezpecnost osob

» Bud'te pozorni, davejte pozor na to, co délate a pristu-
pujte k praci s elektronaradim rozumné. Nepouzivejte
Zadné elektronaradi pokud jste unaveni nebo pod vli-
vem drog, alkoholu nebo lékii. Moment nepozornosti pfi
pouziti elektronaradi miize vést k vaznym poranénim.

» Noste osobni ochranné pomiicky a vzdy ochranné bry-
le. Noseni osobnich ochrannych pomdcek jako maska pro-
ti prachu, bezpecnostni obuv s protiskluzovou podrazkou,
ochrannd pfilba nebo sluchatka, podle druhu nasazeni
elektrondradi, sniZuji riziko poranéni.

» Zabraiite nelimysinému uvedeni do provozu. Pfesvéd¢-
te se, Ze je elektronaradi vypnuté dfive nez jej uchopi-
te, ponesete ¢i pFipojite na zdroj proudu a/nebo aku-
mulator. Mate-li pi noSeni elektronaradi prst na spinaci
nebo pokud stroj pfipojite ke zdroji proudu zapnuty, pak to
mize vést k draziim.

Bosch Power Tools
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» Nez elektronaradi zapnete, odstraiite sefizovaci na-
stroje nebo Sroubovaky. Nastroj nebo klic, ktery se na-
chazi v otacivém dilu stroje, mlize vést k poranéni.

» Vyvarujte se abnormalniho drZeni téla. Zajistéte si bez-
pecény postoj a udrzujte vidy rovnovahu. Tim miZete
elektronaradi v neocekavanych situacich [épe kontrolovat.

» Noste vhodny odév. Nenoste Zadny volny odév nebo
Sperky. Vlasy, odév a rukavice udrzujte daleko od
pohybujicich se dilii. Volny odév, Sperky nebo dlouhé vla-
sy mohou byt zachyceny pohybujicimi se dily.

» Lze-li namontovat odsavaci ¢i zachycujici pripravky,
presvédcte se, Ze jsou pFipojeny a spravné pouzity. Po-
uziti odsavani prachu mize snizit ohrozeni prachem.

Svédomité zachazeni a pouzivani elektronaradi

» Stroj nepretézujte. Pro svou praci pouzijte k tomu urce-
né elektronaradi. S vhodnym elektronaradim budete pra-
covat v udané oblasti vykonu Iépe a bezpecnéji.

» Nepouzivejte Zzadné elektronaradi, jehoz spinac je vad-
ny. Elektronaradi, které nelze zapnout ¢i vypnout je nebez-
pecné a musi se opravit.

» Nez provedete sefizeni stroje, vyménu dilii pFislusen-
stvi nebo stroj odlozite, vytahnéte zastrcku ze zasuvky
a/nebo odstraiite akumulator. Toto preventivni opatreni
zabrani nelimysinému zapnuti elektronaradi.

» Uchovavejte nepouzivané elektronaradi mimo dosah
déti. Nenechte stroj pouzivat osobam, které se strojem
nejsou seznameny nebo necetly tyto pokyny. Elektrona-
fadi je nebezpecné, je-li pouzivano nezkusenymi osobami.

» Pecujte o elektronaradi svédomité. Zkontrolujte, zda
pohyblivé dily stroje bezvadné funguji a nevzpFicuji se,
zda dily nejsou zlomené nebo poskozené tak, Ze je ome-
zena funkce elektronaradi. Poskozené dily nechte pied
nasazenim stroje opravit. Mnoho traz(i mé pficinu ve
Spatné udrzovaném elektronaradi.

> Rezné nastroje udrZujte ostré a &isté. Peclivé odetfova-
né fezné nastroje s ostrymi feznymi hranami se méné
vzpricuji a daji se lehceji vést.

» Pouzivejte elektronaradi, pfisluSenstvi, nasazovaci na-
stroje apod. podle téchto pokynii. Respektujte pfitom
pracovni podminky a provadénou ¢innost. Pouziti elek-
tronaradi pro jiné nez urcujici pouziti mize vést k nebez-
peénym situacim.

Servis

» Nechte Vase elektronaradi opravit pouze kvalifikova-
nym odbornym personalem a pouze s originalnimi na-
hradnimi dily. Tim bude zaji$téno, Ze bezpecnost stroje
zlistane zachovana.

Bezpecnostni upozornéni pro zarazeci stroje

» Vzdy vychazejte z toho, Ze elektronaradi obsahuje
sponky. Nedbalé zachazeni se zarazecim strojem miize
vést k neocekavanému vystreleni sponek a poranit Vas.

» Nemifte elektronafadim na sebe ani na jiné osoby v
blizkosti. Neocekavanou inicializaci vystieli sponka, coz
miiZe vést k poranéni.

—

» Elektronaradi neuvadéjte v ¢innost dfive, nez je pevné
posazeno na obrobek. Pokud nema elektronaradi zadny
kontakt s obrobkem, miZe se sponka od mista upeviiovani
odrazit.

» Pokud se sponka v elektronaradi vzpfici, odpojte elek-
tronaradi od sité nebo od akumulatoru. Pokud je zaraze-
ci stroj pripojeny, mlize byt pfi odstranovani vzpficené
sponky nedopatrenim uveden v ¢innost.

» Bud'te opatrni pfi odstrainovani zablokované sponky.
Systém miiZe byt napnuty a sponka miiZe byt silou vyraze-
na, zatimco se Vy pokousite odstranit vzpficeni.

» Tento zaraZeci stroj nepouzivejte pro upeviiovani elek-
trickych vedeni. Neni vhodny pro instalaci elektrickych
vedeni, miZe poskodit izolaci elektrickych kabeld a zplso-
bit tak zasah elektrickym proudem a nebezpeci pozaru.

» Pouzijte vhodné detekcni pristroje na vyhledani skry-
tych rozvodnych vedeni nebo kontaktujte mistni doda-
vatelskou spolecnost. Kontakt s elektrickym vedenim
mizZe vést k poZaru a Uderu elektrickym proudem. Posko-
zeni vedeni plynu mize vést k vybuchu. Proniknuti do vo-
dovodniho potrubi zplsobi vécné $kody nebo miize zpliso-
bit Uder elektrickym proudem.

» Zajistéte obrobek. Obrobek pevné uchyceny upinacim
pripravkem nebo svérakem je drzen bezpeénéji nez Vasi
rukou.

Popis vyrobku a specifikaci

Ctéte viechna varovna upozornéni a poky-
ny. Zanedbani pfi dodrZovani varovnych upo-
zornéni a pokynd mohou mit za nasledek tiraz
elektrickym proudem, pozar a/nebo tézka po-
ranéni.

Urcené pouziti

Stroj je urCen k upeviiovani lepenky, izola¢nich materialdi, la-
tek, folii, klize a podobnych materiald na podklad ze dieva ne-
bo dievu podobnému materialu. Stroj neni vhodny pro upev-
novani oblozeni stén a stropli.

Zobrazené komponenty
Cislovani zobrazenych komponent se vztahuje na zobrazeni
elektronaradi na grafické strané.
1 Spoust
Nastavovaci kolecko predvolby sily ideru
Posuvnik zasobniku
Vruby pro opérnou patku
Vruby pro distancni drzak
Vruby pro sesivaci pfiloznik
Nos sponkovacky
Pfepina¢ automatiky DuoTac
Pasek s hiebiky*
Pasek se sponkami*
Zéasobnik
Opérna patka*
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13 Sesivaci priloznik*

14 Distancni drzak*
*Zobrazené nebo popsané pfislusenstvi nepatfi k standardnimu
obsahu dodavky. Kompletni pfislusenstvi naleznete v nasem pro-
gramu prislusenstvi.

Technicka data
Sponkovacka PTK14E
Objednaci ¢islo 0603 2652..
Pocet tder mint 30
Kratkodoby provoz min 15
Sitka sponky mm 11,4
Délka sponky mm 6-14
Hrebik mm 14
max. obsah zasobniku 100
Hmotnost podle
EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Ttida ochrany O/

Udaije plati pro jmenovité napéti [U] 230 V. U odliénych napétia podie
zemé specifickych provedeni se mohou tyto tdaje lisit.

Informace o hluku a vibracich

Namérené hodnoty hluku zjistény podle EN 60745.
Hodnocena hladina hluku stroje A ¢ini typicky: hladina akus-
tického tlaku 87 dB(A); hladina akustického vykonu

98 dB(A). Nepresnost K=3 dB.

Noste chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibraci a,, a nepfesnost K stanoveny podle
EN 60745:

a,= 6,6 m/s2,K=1,5m/s%.

V téchto pokynech uvedena troven vibraci byla zmérena
podle méricich metod normovanych v EN 60745 a mize byt
pouzita pro vzajemné porovnani elektronaradi. Hodi se i pro
predbézny odhad zatizeni vibracemi.

Uvedena Uroven vibraci reprezentuje hlavni pouZiti elektrona-
fadi. Pokud ovSem bude elektronaradi nasazeno pro jina pou-

Ziti, s odliSnymi nasazovacimi nastroji nebo s nedostatecnou
lidrzbou, muiZe se Uroven vibraci lisit. To miize zatizeni vibra-
cemi po celou pracovni dobu zietelné zvysit.
Pro presny odhad zatiZeni vibracemi by mély byt zohlednény
idoby, v nichz je stroj vypnuty nebo sice bézi, ale fakticky neni
nasazen. To miZe zatizeni vibracemi po celou pracovni dobu
zietelné zredukovat.
Stanovte dodate¢na bezpecnostni opatfeni k ochrané obslu-
hy pred t¢inky vibraci jako napf.: idrzba elektronaradi a na-
sazovacich nastrojd, udrzovani teplych rukou, organizace
pracovnich procesd.

g3

Prohlaseni o shodé

Prohlasujeme v pIné nasi zodpovédnosti, Ze v odstavci , Tech-
nicka data“ popsany vyrobek je v souladu s nasledujicimi nor-

mami nebo normativnimi dokumenty: EN 60745 podle usta-
noveni smérnic 2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Technicka dokumentace (2006/42/ES) u:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

—

Cesky|11

Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

o ot [V Nl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

Montaz

Osazeni zasobniku (viz obr. A)

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Pouzivejte pouze originalni prislusenstvi Bosch. Pfesné
dily sponkovacky jako jsou zasobnik, beran a vystielovaci
kanal jsou sladény se sponkami, hebiky a koliky firmy
Bosch. Jini vyrobci pouZzivaji jinou kvalitu oceli a rozméry.

- (1) Stlacte na bocich ryhované plochy posuvniku zasob-
niku 3 a vytahnéte zasobnik 11 ven.

- (2) Vlozte pasek se sponkami 10 pfip. pasek s hrebiky 9.
Pri vkladani pasku s hrebiky 9 drzte sponkovacku lehce
Sikmo, aby hrebiky pfiléhaly na bo¢ni sténu.

- (3) Zasobnik 11 zasunte, az zaskoc¢i uzavér posuvniku
zasobniku 3.

Provoz

Uvedeni do provozu

» Dbejte sitového napéti! Napéti zdroje proudu musi sou-
hlasit s idaji na typovém Stitku elektronaradi. Elektro-
naradi oznacené 230 V smi byt provozovanoina220V.

Zapnuti - vypnuti

- Nasad'te nos sponkovacky 7 nejprve pevné na obrobek az
je tento nékolik milimetr( stlacen. Stlacte nasledné kratce
spoust 1 a opét ji uvolnéte.

S pohyblivym nosem sponkovacky 7 spojené blokovani

spousté zabranuje netimysinému spusténi pfi omylem stlace-

né spousti 1.

- Prorychlou praci mizete spoust 1 drzet stla¢enou. Pfitlac-
te nos sponkovacky 7 pevné naobrobek, az se vyvola tder.
Sponkovacku posadte na dal$i misto a znovu pfitlacte nos
sponkovacky 7 pevné na obrobek.

Aby se Setfila energie, zapinejte elektronaradi jen pokud jej

pouzivate.

Predvolba sily uderu

Pomoci nastavovaciho kolecka 2 predvolby sily Uderu mizete

stupnovité predvolit potiebnou silu Gideru.

PoZadovana sila uderu je zavisla na délce sponek popf. hiebi-

ki a pevnosti materidlu. Optimalni nastaveni sily uderu lze

nejlépe zjistit praktickymi zkouskami.

Udaje v nésledujici tabulce jsou doporu¢ené hodnoty.
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Pti zpracovavani 2 sponek (funkce DuoTac) musi byt na na-
stavovacim kolecku 2 zvolena priblizné o jeden stupe vyssi
sila tderu.

vaciho kolecka 2

s

T"‘ Poloha nastavo-
d
mm

Mékkeé drevo 6 = 1 2
(borovice) 8 - 2 2-3
- 10 = 2-3 3
-\ 12 - 3 3-4
14 = 3
= 14 3
| S——
Drevotfiskové 6 = 2-3 4
desky 8 = 3-4 4
(eaos) A 4
VA as 12 = 4 5
X 14 = 4 5-6
= 14 4 -
Latovkové desky 6 - 2 4
e 8 = 3 4
N\ 10 = 3 4-5
12 = 3-4 5
14 = 3-4 5
- 14 4 -
Automatika DuoTac

Pomoci automatiky DueTac se zpracuji 2 sponky soucasné.

Diky dvojité tloustce sponek se zvysi odolnost tenkych mate-

rialti, napf. latek nebo folii, proti vytrzeni.

Pti zpracovavani hiebik( neni funkce DuoTac mozna.

- Posunte prepinac automatiky DuoTac 8 nahoru, aby se
zpracovavaly 2 sponky soucasné. Posurite prepinac auto-
matiky DuoTac 8 dol(, aby se zpracovavala jedna sponka
Cihrebik.

Pracovni pokyny

» Timto elektronaradim nelze zpracovavat 19 mm spon-
ky. NepouzZivejte proto elektronaradi k upevnéni oblo-
Zeni stropii pomoci piichytek na profilové dievo ¢i do
spary.

Pro zmen$eni opotiebeni iderniku se vyvarujte prazdnych vy-

stielti.
Elektronaradi je interpretovano pro kratkodoby provoz a pfi

trvalém provozu se zahfiva. Se vzriistajicim zahratim se snizu-

je vykon. Nechte proto elektronaradi po nejvyse 15 minut tr-
vajicim trvalém provozu ochladit.

—

Sesivaci priloznik (viz obr. B)

Pomoci seSivaciho priloZniku 13 Ize sesivat az 8 mm silné
podklady, jako napf. poznamkové bloky, podklady pro semi-
nare, tenkosténné tiskarské lepenky nebo hmoty.

Podle polohy nastrceni sesivaciho prilozniku 13 budou hroty
sponek ohnuty dovnitf nebo ven.

Udaje v nésledujici tabulce jsou doporu¢ené hodnoty. Nasta-
veni pro pouziti dvou sponek (DuoTac) zjistéte praktickymi
zkouskami. PouZité sponky musi byt 0 3 — 4 mm delSi neZ je
tloustka materialu.

Délka sponky (mm) 6 8 10
Tloustka materialu (mm) 3 4 6
Poloha nastavovaciho kole¢ka 2

- Sesivani papiru 3 3-4 5 6
- SeSivani latky 1 2 2-3 3

Opérna patka (viz obr. B)

Opérna patka 12 umozriuje presné pravouhlé posazeni elek-
tronaradi.

Distanéni drzak (viz obr. C)

Distancni drzak 14 umozriuje zpracovani sponek pfip. hiebi-
ki ve stejné vzdalenosti od hrany obrobku. Diky variabilnim
moznostem nastréeni poskytuji mnozstvi odstupriovani vzda-
lenosti.

Udrzba a servis

Udrzba a ¢isténi

» Pred kazdou praci na elektronaradi vytahnéte zastrcku
ze zasuvky.

» Udrzujte elektronaradi a vétraci otvory Cisté, abyste
pracovali dobfe a bezpecné.

Je-li nutné nahrazeni pfivodniho kabelu, pak to nechte kviili

zamezeni ohrozeni bezpecnosti provést firmou Bosch nebo
autorizovanym servisem pro elektronaradi Bosch.

Zakaznicka a poradenska sluzba

Pi véech dotazech a objednavkach néhradnich dild nezbytné
prosim uvadéjte 10-mistné objednaci €islo podle typového
Stitku elektronaradi.

Zékaznicka sluzba zodpovi Vase dotazy k opravé a (drzbé Va-
Seho vyrobku atéz k nahradnim dilim. Technické vykresy ain-
formace k nahradnim dildm naleznete i na:
www.bosch-pt.com

Tym poradenské sluzby Bosch Vam rad pomtize pfi otazkach
k nasim vyrobkim a jejich prislusenstvi.

Czech Republic

Robert Bosch odbytova s.r.o.

Bosch Service Center PT

K Vapence 1621/16

692 01 Mikulov

Tel.: 519305700

Fax: 519 305705

E-Mail: servis.naradi@cz.bosch.com

www.bosch.cz
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Zpracovani odpadi

Elektronaradi, prislusenstvia obaly by mély byt dodany k opé-

tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zivotni prostredi.
Neodhazuijte elektronaradi do domovniho odpadu!
Pouze pro zemé EU:

Podle evropské smérnice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych zafi-
zenich a jejim prosazeni v narodnich zéko-

tovnému zhodnoceni neposkozujicimu Zi-
votni prostredi.

Zmény vyhrazeny.

Slovensky

Bezpecnostné pokyny

Vseobecné vystrazné upozornenia a bezpecnost-

né pokyny

APOZOR Precitajte si vSetky Vystrazné upozorne-
nia a bezpecnostné pokyny. Zanedbanie

dodrziavania Vystraznych upozornenia pokynov uvedenych v

nasledujlicom texte moZe mat za nasledok zasah elektrickym

pridom, spdsobit poziar a/alebo tazké poranenie.

Tieto Vystrazné upozornenia a bezpecnostné pokyny sta-

rostlivo uschovajte na budiice pouzitie.

Pojem ,rucné elektrické naradie” pouZzivany v nasledujicom

texte sa vztahuje na rucné elektrické naradie napajané zo sie-

te (s privodnou $nirou) a na ru¢né elektrické naradie napaja-
né akumulatorovou batériou (bez privodnej $nary).

Bezpeénost na pracovisku

» Pracovisko vZdy udrZiavajte Cisté a dobre osvetlené.
Neporiadok a neosvetlené priestory pracoviska mozu mat
za nasledok pracovné lrazy.

» Tymto naradim nepracujte v prostredi ohrozenom vy-
buchom, v ktorom sa nachadzajii horl'avé kvapaliny,
plyny alebo horl'avy prach. Rucné elektrické naradie vy-
tvara iskry, ktoré by mohli prach alebo pary zapalit.

» Nedovol'te defom ainym nepovolanym osobam, aby sa

pocas pouzivania ruc¢ného elektrického naradia zdrzia-

vali v blizkosti pracoviska. Pri odpltani pozornosti zo
strany inej osoby mozete stratit kontrolu nad naradim.
Elektricka bezpe¢nost

» Zastrckaprivodnej$niiry ruéného elektrického naradia
musi pasovat do pouzitej zasuvky. Zastréku v Ziadnom

pripade nijako nemeiite. S uzemnenym elektrickym na-

radim nepouzivajte ani Ziadne zastrckové adaptéry.

Nezmenené zastrcky a vhodné zasuvky znizuju riziko zasa-

hu elektrickym pridom.
» Vyhybajte sa telesnému kontaktu s uzemnenymi povr-

chovymi plochami, ako sti napr. rury, vykurovacie tele-

nech musi byt neupotiebitelné elektronara-
di rozebrané shromazdéno a dodano k opé-

—
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sa, sporaky a chladnicky. Keby by bolo Vase telo uzemne-
né, hrozi zvysené riziko zasahu elektrickym pradom.

» Chraite elektrické naradie pred ti¢inkami dazd’a a vih-
kosti. Vniknutie vody do ruéného elektrického naradia zvy-
Suje riziko zasahu elektrickym pradom.

» Nepouzivajte privodni $niiru mimo uréeny ticel na no-
senie ruéného elektrického naradia, ani na jeho zave-
senie a zastréku nevyberajte zo zasuvky tahanim za
privodnii $niru. Zabezpeéte, aby sa siefova $niira ne-
dostala do blizkosti horticeho telesa, ani do kontaktu s
olejom, s ostrymi hranami alebo pohybuijticimi sa sti-
Ciastkami rucného elektrického naradia. Poskodené
alebo zauzlené privodné $niry zvysuju riziko zasahu elek-
trickym pradom.

» Ked’ pracujete s ru¢nym elektrickym naradim vonku,
pouzivajte len také predlZovacie kable, ktoré sui schva-
lené aj na pouzivanie vo vonkajsich priestoroch. PouZi-
tie prediZovacieho kabla, ktory je vhodny na pouzivanie vo
vonkajSom prostredi, zniZuje riziko zasahu elektrickym
prudom.

» Ak sa neda vyhnut pouZitiu ruéného elektrického nara-
dia vo vlhkom prostredi, pouZite ochranny spinac pri
poruchovych pridoch. PouZitie ochranného spinaca pri
poruchovych pridoch znizuje riziko zasahu elektrickym
pridom.

Bezpeénost 0sob

» Bud'te ostrazity, siistred’te sa na to, co robite a k praci
s ruénym elektrickym naradim pristupujte s rozumom.
Nepracujte s ruénym elektrickym naradim nikdy vtedy,
ked’ ste unaveny, alebo ked’ ste pod vplyvom drog, al-
koholu alebo liekov. Maly okamih nepozornosti moze mat
pri pouzivani naradia za nasledok vazne poranenia.

» Noste osobné ochranné pomocky a pouzivajte vzdy
ochranné okuliare. Nosenie osobnych ochrannych pomd-
cok, ako je ochranna dychacia maska, bezpeénostna pra-
covna obuv, ochranna prilba alebo chranice sluchu, podla
druhu ruéného elektrického naradia a spésobu jeho pouzi-
tia zniZujd riziko poranenia.

» Vyhybajte sa netimyselnému uvedeniu ru¢ného elek-
trického naradia do ¢innosti. Pred zasunutim zastrcky
do zasuvky a/alebo pred pripojenim akumulatora, pred
chytenim alebo prenasanim ru¢ného elektrického na-
radia sa vZdy presvedcte sa, €i je rucné elektrické nara-
die vypnuté. Ak budete mat pri prendsani ruéného elek-
trického naradia prst na vypinadi, alebo ak ru¢né elektrické
naradie pripojite na elektrickd siet zapnuté, moze to mat za
nasledok nehodu.

» Skor ako naradie zapnete, odstraiite z neho nastavova-
cie naradie alebo kl'ice na skrutky. Nastavovaci nastroj
alebo kl'i¢, ktory sa nachadza v rotujlcej ¢asti rucného
elektrického naradia, moze sposobit vazne poranenia
0s6b.

» Vyhybajte sa abnormalnym poloham tela. Zabezpecte
si pevny postoj, a neprestajne udrziavajte rovnovahu.
Takto budete moct rucné elektrické naradie v neoCakava-
nych situaciach lepsie kontrolovat.

Bosch Power Tools
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» Pri praci noste vhodny pracovny odev. Nenoste Siroké
odevy anemajte na sebe Sperky. Vyvarujte satoho, aby
sa Vase vlasy, odev a rukavice dostali do blizkosti rotu-
jucich suciastok naradia. Volny odev, dIhé vlasy alebo
$perky mozu byt zachytené rotujlicimi ¢astami rucného
elektrického naradia.

» Ak sa da na ruéné elektrické naradie namontovat odsa-
vacie zariadenie a zariadenie na zachytavanie prachu,
presvedcte sa, €i st dobre pripojené a spravne pouzi-
vané. Pouzivanie odsavacieho zariadenia a zariadenia na
zachytavanie prachu zniZuje riziko ohrozenia zdravia pra-
chom.

Starostlivé pouzivanie ruc¢ného elektrického naradia a

manipulacia s nim

» Ruéné elektrické naradie nikdy nepretaZujte. PouZivaj-
te takeé elektrické naradie, ktoré je urcené pre dany
druh prace. Pomocou vhodného ruéného elektrického na-
radia budete pracovat lep$ie a bezpecnejie v uvedenom
rozsahu vykonu naradia.

> Nepouzivajte nikdy také rucné elektrické naradie, kto-
ré ma pokazeny vypinac. Naradie, ktoré sa uz neda zap-
ntt alebo vypnlit, je nebezpecné a treba ho zverit do opra-
vy odbornikovi.

» Skor ako zaénete naradie nastavovat alebo prestavo-
vat, vymieiiat prisluenstvo alebo skér, ako odloZite
naradie, vzdy vytiahnite zastrcku sietovej Sniiry zo za-
suvky. Toto preventivne opatrenie zabrafuje nelimyselné-
mu spusteniu ruéného elektrického naradia.

» Nepouzivané rucné elektrické naradie uschovavajte
tak, aby bolo mimo dosahu deti. Nedovol'te pouZivat to-
to naradie osobam, ktoré s nim nie sii doverne obhozna-
mené, alebo ktoré si nepreditali tieto Pokyny. Ru¢né
elektrické naradie je nebezpecné vtedy, ked ho pouZivaju
neskusené osoby.

» Rucné elektrické naradie starostlivo oSetrujte. Kontro-
lujte, ¢i pohyblivé sticiastky bezchybne funguju alebo
¢ineblokuju, i nie st zlomené alebo poskodené niekto-
ré siciastky, ktoré by mohli negativne ovplyviiovat
spravne fungovanie ru¢ného elektrického naradia.
Pred pouzitim naradia dajte poskodené sticiastky vy-
menit. Vela nehdd bolo sposobenych nedostatoénou
UdrZbou elektrického naradia.

» Rezné nastroje udrZiavajte ostré a isté. Starostlivo
o$etrované rezné nastroje s ostrymi reznymi hranami maju
mensiu tendenciu k zablokovaniu a lahsie sa daju viest.

» Pouzivajte rucné elektrické naradie, prisluSenstvo, na-
stavovacie nastroje a pod. podla tychto vystraznych
upozorneni a bezpecnostnych pokynov. Pri praci zoh-
l'adnite konkrétne pracovné podmienky a ¢innost, kto-
ri budete vykonavat. PouZivanie ruéného elektrického
naradia na iny Ucel ako na predpisané pouZitie moze viest
k nebezpe¢nym situaciam.

Servisné prace

» Ruéné elektrické naradie davajte opravovat len kvalifi-
kovanému personalu, ktory pouziva originalne nahrad-
né suciastky. Tym sa zabezpeci, ze bezpe¢nost naradia
zostane zachovana.

—

Bezpecnostné pokyny pre zatikacie naradie

» Pamatajte stale na to, Ze v tomto rucnom elektrickom
naradi sa nachéadzajii sponky. Lahostajna manipuldcia so
zatlkacim naradim moze mat za nasledok necakané vystre-
lenie sponiek a sposobit Vam poranenie.

» Nemierte naradim na seba ani na Ziadne iné osoby, kto-
ré sanachadzaju v blizkosti. Necakané spustenie naradia
sposobi vystrelenie sponky, ¢o moze mat za nasledok po-
ranenie.

» Neuvadzajte toto rucné elektrické naradie do cinnosti
skor, ako je priloZzené k obrobku. Ked nema toto ruéné
elektrické naradie kontakt s obrobkom, méZe sa sponka z
miesta, na ktorom ma byt upevnena, odrazit.

» V takom pripade, ked’ sa sponka v ru¢nom elektrickom
naradi vzprieci, odpojte naradie od elektrickej siete
alebo od akumulatora. Keby bolo zatlkacie naradie pripo-
jené na zdroj elektrického napétia, mohlo by sa pri odstra-
novani vzpriecenej sponky uviest neimyselne do ¢innosti.

» Pri odstraiovani vzpriecenych sponiek postupujte vel-
mi opatrne. Systém moze byt natiahnuty a moze sponku
velkou silou vymrstit, ked' sa budete pokusat odstranit za-
blokovanie.

> NepouZivajte toto zatikacie naradie na upeviiovanie
elektrickych vedeni. Nie je vhodné na instalovanie elek-
trickych vedeni, mdze sposobovat poskodenie izolacie
elektrickych kablov a nasledne sposobit zasah elektrickym
pridom alebo byt zdrojom nebezpecenstva poziaru.

» Pouzivajte vhodné pristroje na vyhl'adavanie skrytych
elektrickym vedeni a potrubi, aby ste ich nenavrtali,
alebo sa obratte na miestne energetické podniky. Kon-
takt s elektrickym vodi¢om pod napatim moze sposobit po-
Ziar alebo mat za nasledok zasah elektrickym pridom. Pos-
kodenie plynového potrubia mdze mat za nasledok explé-
ziu. Preniknutie do vodovodného potrubia sposobi vecné
$kody alebo méZze mat za nasledok zasah elektrickym pra-
dom.

» Zahezpecte obrobok. Obrobok upnuty pomocou upina-
cieho zariadenia alebo zveraka je bezpe¢nejsi ako obrobok
pridrZiavany rukou.

Popis produktu a vykonu

Precitajte si vSetky Vystrazné upozornenia

a bezpecénostné pokyny. Zanedbanie dodr-

Ziavania Vystraznych upozorneni a pokynov

uvedenychv nasledujlicom texte moze mat za

nasledok zasah elektrickym pridom, spo-
sobit poZiar a/alebo tazké poranenie.

Pouzivanie podla urcenia

Ndradie je urené na sponkovanie lepenky, izolacného mate-
ridlu, textilnych latok, folii, koze a podobnych materidlov na
podklad z dreva alebo na material podobny drevu. Vyrobok
nie je vhodny na upeviovanie obkladov stien alebo stropov.
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Vyobrazené komponenty
Cislovanie jednotlivych komponentov sa vztahuje na vyobra-
zenie elektrického naradia na grafickej strane tohto Navodu
na pouzivanie.

1 Spust

2 Nastavovacie koliesko pre predvolbu intenzity vystrelu
(zatlkacej sily)
Postvac zasobnika
Zaskakovacie priehlbinky pre prikladaciu patku
Zaskakovacie priehlbinky pre distancny element
Zaskakovacie priehlbinky pre sponkovaciu listu
Sponkovaci mechanizmus
Prepinac automatiky DuoTac
Pasik klincov*
10 Pasik sponiek*
11 Zasobnik
12 Prikladacia patka*
13 Sponkovacia lista*
14 Distan¢ny element*

*Zobrazené alebo popisané prislu$enstvo nepatri celé do zaklad-
nej vybavy produktu. Kompletné prislusenstvo najdete v naSom
programe prislusenstva.

O oo ~NO LA W

Technické udaje

Sponkovac PTK14E
Vecné ¢islo 06032652..
Frekvencia priklepu min™t 30
Kratkodobé pouzivanie min 15
Sirka svoriek mm 11,4
Dizka svoriek mm 6-14
Klince mm 14
max. objem zasobnika 100
Hmotnost podla

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Trieda ochrany [o/u

Tieto Udaje platia pre menovité napatie [U] 230 V. V takych pripadoch,
ked ma napatie odli$né hodnoty a pri vyhotoveniach, ktoré st $pecifické
pre niektoru krajinu, sa moZu tieto idaje odliSovat.

Informacia o hluénosti/vibraciach

Namerané hodnoty hluku zistené podla normy EN 60745.
Hodnotena hodnota hladiny hluku A tohto naradia je typicky:
Akusticky tlak 87 dB(A); Hodnota hladiny akustického tlaku
98 dB(A). Nepresnost merania K = 3 dB.

Pouzivajte chranice sluchu!

Celkové hodnoty vibracii a, a nepresnost merania K zistované
podla normy EN 60745:

a,=6,6m/s?, K=1,5m/s%.

Urover kmitov uvedena v tychto pokynoch bola namerana
podla meracieho postupu uvedeného v norme EN 60745 a
mozno ju pouzivat na vzajomné porovnavanie roznych typov
ruéného elektrického naradia medzi sebou. Hodi sa aj na
predbezny odhad zataZenia vibraciami.

—
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Uvedena hladina vibracii reprezentuje hlavné druhy pouziva-
nia tohto ru¢ného elektrického naradia. Avsak v takych pripa-
doch, ked'sa toto ru¢né elektrické naradie pouzije nainé dru-
hy pouZitia, s odliSnymi pracovnymi nastrojmi alebo sa podro-
buje nedostatocnej tidrzbe, mbZe sa hladina zatazenia vibra-
ciami od tychto hodnot odliSovat. To moZe vyrazne zvysit za-
taZenie vibraciami pocas celej pracovnej doby.

Na presny odhad zatazenia vibraciami pocas urcitého ¢asové-
ho Useku prace s naradim treba zohladnit doby, pocas kto-
rych je rucné elektrické naradie vypnuté alebo doby, ked na-
radie sice bezi, ale v skutocnosti sa nepouziva. To moze vyraz-
ne redukovat zataZenie vibraciami pocas celej pracovnej do-
by.

Na ochranu osoby pracujticej s naradim pred ¢inkami zataze-
nia vibraciami vykonajte dalSie bezpecnostné opatrenia, ako
st napriklad: Udrzba ruéného elektrického naradia a pouzi-
vanych pracovnych nastrojov, zabezpecenie zachovania tep-
loty rdk, organizacia jednotlivych pracovnych tkonov.

Vyhlasenie o konformite € €

Na vlastni zodpovednost vyhlasujeme, Ze dole popisany vy-
robok , Technické iidaje” sa zhoduje s nasledujticimi normami
alebo normativnymi dokumentami: EN 60745 podla ustano-
veni smernic 2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Subor technickej dokumentécie (2006/42/ES) sa nachadza
u:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

y/fc/m iV N —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

Montaz

Plnenie zasobnika (pozri obrazok A)

» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Pouzivajte len originalne prislusenstvo Bosch. PouZi-
vajte len originalne prisluSenstvo Bosch. Precizne stciast-
ky sponkovaca ako zasobnik, Smykadlo a vystrelovaci ka-
nalik st dimenzované na sponky, klince a koliky firmy Bos-
ch. Inivyrobcovia pouzivajt ind kvalitu ocele a iné rozmery.

- (1) Stlacte bo¢né drazkované plosky postivaca zasobni-
ka 3 a vytiahnite zasobnik 11.

- (2) Vlozte pasik svoriek 10 alebo pasik klincov 9 do za-
sobnika. Pri vkladani pasika klincov 9 pridrzte sponko-
vac trochu Sikmo, aby sa klince dotykali bo¢nej steny.

- (3) Zasurite zasobnik 11 tak, aby uzaver postivaca za-
sobnika 3 zaskocil.
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Prevadzka

Uvedenie do prevadzky
» Vsimnite si napitie siete! Napétie zdroja pradu musi

mat hodnotu zhodnii s tidajmi na typovom Stitku ruéné-

ho elektrického naradia. Vyrobky oznacené pre napa-
tie 230 V sa smu pouzivaf aj s napitim 220 V.

Zapinanie/vypinanie

- Najprv prilozte sponkovaci mechanizmus 7 na obrobok
tak, aby bol niekolko milimetrov zatlaceny. Stlacte potom
nakrétko spust 1 a opat ju ihned uvolnite.

S pohyblivym mechanizmom sponkovaca 7 spojeny blokova-

ci mechanizmus spuste zabrafiuje nahodnému spusteniu vy-

strelu sponkovacieho mechanizmu nahodnym stla¢enim

spuste 1.

- Ak potrebujete pracovat rychlo, moZete drzat spist 1 v
stla¢enej polohe. Pritlacte sponkovaci mechanizmus 7
pevne na obrobok, aZ sa zaznie tder sponkovaca. Prilozte
sponkovac na dalSie miesto a znova pritlacte sponkovaci
mechanizmus 7 pevne na obrobok.

Aby ste usetrili energiu, zapinajte ru¢né elektrické naradie iba

vtedy, ked ho pouZivate.

Predvol’ba intenzity vystrelu
Pomocou nastavovacieho kolieska 2 pre intenzitu vystrelu

mdzete predvolit pozadovanu intenzitu vystrelu po stuprioch.

Potrebnd intenzita vystrelu zavisi od dizky sponiek resp. klin-
cov a od pevnosti materialu. Nastavenie optimalnej intenzity
vystrelu sa da najlepsie zistit praktickou skiskou.

Udaje v nasleduijticej tabulke st odport¢anymi hodnotami.
Pri sti¢asnom zatfkani 2 sponiek (funkcia DuoTac je potrebné
nastavit nastavovacie koliesko 2 pre predvolbu intenzity vy-
strelu priblizne o jeden stupen vyssie.

vacie koliesko 2

s

}*"' Poloha Nastavo-
i
mm

Tvrdé drevo (buk) 6 - 3 4
e 8 - 3-4 4
N 10 - 4 5
12 - 4 5
14 - 4-5 5-6
14 6
Makkeé drevo 6 - 1
(borovica) 8 - 2 2-3
PR 10 - 2-3
N\ 12 = 3 3-4
14 - 3
- 14 3

vacie koliesko 2

s

T"‘ Poloha Nastavo-
{
mm

Drievotrieskové 6 = 2-3 4

dosky 8 - 3-4 4

rmmmny 10 - 3-4 4

e 12 - 4 5
N 4 - 4 58

= 14 4 -

Latovka 6 = 2 4

rmmm 8 - 3 4
N\ 10 = 3 4-5

12 - 3-4 5

14 = 3-4 5

- 14 4 -

Automatika DuoTac

Pomocou automatiky DuoTac moZete pracovat siicasne s

2 sponkami (zatlkat 2 sponky naraz). Vdaka dvojitej hribke

sponiek sa zvysi pevnost tenkych materialov v trhu, napriklad

latok alebo folii.

Pri zatfkant klincov sa funkcia DuoTac nedd pouzivat.

- Posunte prepinac pre automatiku DuoTac-Automatik 8
smerom hore, aby ste mohli spracovavat 2 sponky sti¢as-
ne. Posunte prepinac pre automatiku DuoTac 8 smerom
dole, aby ste mohli spracovavat jednu sponku alebo jeden
klinec.

Pokyny na pouzivanie

» Pomocou tohto ru¢ného elektrického naradia neméze-
te zatlkat 19 mm sponky. Nepouzivajte preto toto elek-
trické naradie na upeviiovanie stropnych obkladov z
profilového dreva ani skarovych prichytiek.

Vyhybaijte sa vystrelom naprazdno, aby ste zabranili opotre-

bovaniu ndraznika.

Toto rucné elektrické naradie je konstruované na kratkodobé

pouzivanie a pri trvalom pouzivani sa zahrieva. S narastajlicou

teplotou naradia klesa jeho vykon. Preto priblizne po 15 mi-

ndtach trvalého pouzivanie nechajte toto rucné elektrické na-

radie vychladnut.

Sponkovacia lista (pozri obrazok B)

Pomocou sponkovacej listy 13 sa daju zosivat podklady az do
hribky 8 mm, napriklad poznamkové papiere, seminarne za-
pisky, tenkostenny lisovany kartdn alebo latky.

Podla polohy sponkovacej listy 13 sa hroty sponiek zahybaju
smerom dovnltra alebo smerom von.

Udaje uvedené v nasleduijticej tabulke st odport¢anymi hod-
notami. Nastavenie pre dvojsponkové pouzitie (DuoeTac) si
zistite pomocou praktickej skiisky. PouZité svorky musia byto
3 - 4 mm dlhsie ako hribka zosivaného materialu.

160992A094(18.3.13)

%

Bosch Power Tools

ﬁ%



é OBJ_BUCH-131-004.book Page 17 Monday, March 18,2013 1:01 PM

Dizka svoriek (mm) 6 8 10 12
Hrubka materialu (mm) 3 4 6 8

Poloha Nastavovacie koliesko 2

- ZoSivanie papiera 3 3-4 5 6

- ZoSivanie latky 1 2 2-3 3

Prikladacia patka (pozri obrazok B)

Prikladacia patka 12 umozruje prikladanie tohto ruéného
elektrického naradia presne v pravom uhle.

Distanény element (pozri obrazok C)

Diétan¢ny element 14 umoZiiuje spracovavanie (zatlkanie)

svoriek resp. klincov v rovnakych vzdialenostiach od hrany

obrobka. Z variabilnych moznosti sponkovania vyplyva vela
stupnov vzdialenosti.

Udrzba a servis

Udrzba a éistenie
» Pred kazdou pracou na ru¢nom elektrickom naradi vy-
tiahnite zastrcku naradia zo zasuvky.

» Rucné elektrické naradie a jeho vetracie Strbiny udrzia-

vajte vidy v istote, aby ste mohli pracovat kvalitne a
bezpecne.
Ak je potrebna vymena privodnej $niry, musiju vykonat firma
Bosch alebo niektoré autorizované servisné stredisko rucné-
ho elektrického naradia Bosch, aby sa zabranilo ohrozeniu
bezpecénosti pouzivatela naradia.

Servisné stredisko a poradenstvo pri pouzivani

Pri vetkych dopytoch a objedndvkach nahradnych siciastok
uvadzajte bezpodmienecne 10-miestne vecné Eislo uvedené
na typovom $titku vyrobku.

Servisné stredisko Vam odpovie na otazky tykajlice sa opravy

a ldrzby Vasho produktu ako aj nahradnych siciastok. Rozlo-

Zené obrazky ainformacie k nahradnym sticiastkam najdete aj
na web-stranke:

www.bosch-pt.com

Tim poradcov Bosch Vam s radostou poskytne pomoc pri
otazkach tykajucich sa naSich produktov a ich prislu$enstva.

Slovakia

Tel.: (02) 48 703 800

Fax: (02) 48 703801

E-Mail: servis.naradia@sk.bosch.com
www.bosch.sk

Likvidacia

Rucné elektrické naradie, prislusenstvo a obal treba dat na re-

cyklaciu Setriacu Zivotné prostredie.

Neodhadzuijte ru¢né elektrické naradie do komunalneho od-
padu!

—
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Len pre krajiny EU:

Podra Eurdpskej smernice 2012/19/EU o
starych elektrickych a elektronickych vy-
robkoch a podla jej aplikacii v narodnom
prave sa musia uz nepouzitelné elektrické
produkty zbierat separovane a dat narecyk-
laciu zodpovedajlcu ochrane Zivotného
prostredia.

Zmeny vyhradené.

Magyar

Biztonsagi eldirasok

Altalanos biztonsagi eléirasok az elektromos
kéziszerszamokhoz
Olvassa el az 6sszes bizton-

AFIGYELMEZTETES [tdoh o
sagi figyelmeztetést és eld-

irast. A kovetkezokben leirt elirasok betartasanak elmulasz-
tasaaramitésekhez, tlizhoz és/vagy sulyos testi sériilésekhez
vezethet.

Kérijiik akésdbbi hasznalatra gondosan drizze meg ezeket
az elbirasokat.

Az alabb alkalmazott ,.elektromos kéziszerszam” fogalom a
halozati elektromos kéziszerszamokat (halozati csatlakozo
kabellel) és az akkumulatoros elektromos kéziszerszamokat
(halozati csatlakozd kabel nélkiil) foglalja magaban.

Munkahelyi biztonsag

» Tartsa tisztan és jol megvilagitott allapotban a munka-
helyét. A rendetlenség és a megvildgitatlan munkateriilet
balesetekhez vezethet.

» Ne dolgozzon a berendezéssel olyan robbanasveszé-
lyes kornyezethen, ahol égheto folyadékok, gazok
vagy porok vannak. Az elektromos kéziszerszamok szik-
rakat keltenek, amelyek a port vagy a g6zoket meggyujt-
hatjak.

» Tartsa tavol a gyerekeket és azidegen személyeket a
munkahelytél, ha az elektromos kéziszerszamot hasz-
nalja. Ha elvonjak a figyelmét, elvesztheti az uralmat a be-
rendezés felett.

Elektromos biztonsagi eléirasok

» A késziilék csatlakozé dugéjanak bele kell illeszkednie
a dugaszoldaljzatba. A csatlakozo dugot semmilyen
modon sem szabad megvaltoztatni. Védoéfoldeléssel el-
latott késziilékekkel kapcsolatban ne hasznaljon csat-
lakozo adaptert. A véltoztatas nélkiili csatlakozé dugok és
amegfelelé dugaszolo aljzatok csokkentik az dramiités
kockazatat.

» Keriilje el a foldelt feliiletek, mint példaul csovek, fiito-
testek, kalyhak és hiitogépek megérintését. Az aram-
litési veszély megnovekszik, ha a teste le van foldelve.

Bosch Power Tools

%

%

160992A094](18.3.13)

ﬁ



é OBJ_BUCH-131-004.book Page 18 Monday, March 18,2013 1:01 PM

18 | Magyar

» Tartsa tavol az elektromos kéziszerszamot az es6tol
vagy nedvességtol. Ha viz hatol be egy elektromos kézi-
szerszamba, ez megnoveli az aramiités veszélyét.

» Ne hasznalja a kabelt a rendeltetésétol eltéré célokra,
vagyis a szerszamot soha ne hordozza vagy akassza fel
akabelnél fogva, és sohase huizza ki a halézati csat-

lakoz6 dugét a kabelnél fogva. Tartsa tavol a kabelt ho-

forrasoktol, olajtol, éles élektdl és sarkoktol és mozgo
gépalkatrészektol. Egy megrongdlddott vagy csomokkal
teli kdbel megndveli az dramiités veszélyét.

» Ha egy elektromos kéziszerszammal a szabad ég alatt
dolgozik, csak szabadban valé hasznalatra engedélye-
zett hosszabbitot hasznaljon. A szabadban valé hasz-
nalatra engedélyezett hosszabbitd hasznalata csokkentiaz
aramiités veszélyét.

» Ha nem lehet elkeriilni az elektromos kéziszerszam
nedves kornyezetben valé hasznalatat, alkalmazzon
egy hibaaram-védékapcsolot. Egy hibadram-véd6kap-
csold alkalmazasa csokkenti az aramiités kockazatat.

Személyi biztonsag

» Munkakozben mindig figyeljen, iigyeljen arra, amit csi-

nal és meggondoltan dolgozzon az elektromos kézi-
szerszammal. Ha faradt, ha kabitészerek vagy alkohol

hatasa alatt all, vagy orvossagokat vett be, ne hasznal-

jaaberendezést. Egy pillanatnyi figyelmetlenség a szer-
szam hasznalata kdzben komoly sériilésekhez vezethet.

» Viseljen személyi véddfelszerelést és mindig viseljen
védoszemiiveget. A személyi védéfelszerelések, mint
porvédé alarc, cstiszasbiztos véddcipd, védésapka és fiil-
védo hasznalata az elektromos kéziszerszam hasznalata
jellegének megfelelden csokkenti a személyi sériilések
kockazatat.

» Keriilje el a késziilék akaratlan iizembe helyezését.
Gy62z6djon meg arrdl, hogy az elektromos kéziszer-
szam ki van kapcsolva, mielott bedugna a csatlakozé
dugét a dugaszoldaljzatba, csatlakoztatna az akkumu-
lator-csomagot, és mielétt felvenné és vinni kezdené
az elektromos kéziszerszamot. Ha az elektromos kézi-
szerszam felemelése kozben az ujjat a kapcsolon tartja,
vagy ha a késziiléket bekapcsolt allapotban csatlakoztatja
az aramforrashoz, ez balesetekhez vezethet.

» Az elektromos kéziszerszam bekapcsolasa el6tt okvet-
leniil tavolitsa el a beallitoszerszamokat vagy csavar-
kulcsokat. Az elektromos kéziszerszam forgd részeiben
felejtett beallitdszerszam vagy csavarkulcs sériiléseket
okozhat.

» Ne becsiilje til 5nmagat. Keriilje el a normalistol eltéré
testtartast, iigyeljen arra, hogy mindig biztosan alljon
és az egyensiilyat megtartsa. Igy az elektromos kéziszer-
szam felett varatlan helyzetekben is jobban tud uralkodni.

» Viseljen megfeleld ruhat. Ne viseljen bo ruhat vagy ék-
szereket. Tartsa tavol a hajat, a ruhajat és a kesztyiijét
amozgo részektol. A bé ruhat, az ékszereket és a hosszu
hajat a mozg¢ alkatrészek magukkal ranthatjak.

» Ha az elektromos kéziszerszamra fel lehet szerelni a
por elszivasahoz és dsszegyiijtéséhez sziikséges
berendezéseket, ellendrizze, hogy azok megfelel6é mé-

—

don hozza vannak kapcsolva a késziilékhez és rendel-
tetésiiknek megfeleléen miikddnek. A porgy(ijté beren-
dezések hasznalata csokkenti amunka soran keletkezé por
veszélyes hatasat.

Az elektromos kéziszerszamok gondos kezelése és hasz-

nalata

» Ne terhelje tiil a berendezést. A munkajahoz csak az ar-
ra szolgalo elektromos kéziszerszamot hasznalja.
Egy alkalmas elektromos kéziszerszammal a megadott tel-
jesitménytartomanyon beliil jobban és biztonsagosabban
lehet dolgozni.

» Ne hasznaljon olyan elektromos kéziszerszamot,
amelynek a kapcsoldja elromlott. Egy olyan elektromos
kéziszerszam, amelyet nem lehet sem be-, sem kikapcsol-
ni, veszélyes és meg kell javittatni.

» Hiizza ki a csatlakozo dugot a dugaszoléaljzathol
ésfvagy az akkumulator-csomagot az elektromos kézi-
szerszambol, miel6tt az elektromos kéziszerszamon
beallitasi munkakat végez, tartozékokat cserél vagy a
szerszamot tarolasra elteszi. Ez az el6vigyazatossagi
intézkedés meggatolja a szerszam akaratlan iizembe he-
lyezését.

» A hasznalaton kiviili elektromos kéziszerszamokat
olyan helyen tarolja, ahol azokhoz gyerekek nem fér-
hetnek hozza. Ne hagyja, hogy olyan személyek hasz-
naljak az elektromos kéziszerszamot, akik nemismerik
aszerszamot, vagy nem olvastak el ezt az (itmutatot. Az
elektromos kéziszerszamok veszélyesek, ha azokat
gyakorlatlan személyek hasznaljak.

» A késziiléket gondosan apolja. Ellendrizze, hogy a moz-
g6 alkatrészek kifogastalanul miikodnek-e, nincse-
nek-e beszorulva, és nincsenek-e eltorve vagy
megrongalddva olyan alkatrészek, amelyek hatassal
lehetnek az elektromos kéziszerszam miikodésére. A
berendezés megrongalodott részeit a késziilék haszna-
lata eldtt javittassa meg. Sok olyan baleset torténik,
amelyet az elektromos kéziszerszam nem kielégit6 karban-
tartasara lehet visszavezetni.

» Tartsa tisztan és éles allapotban a vagoszerszamokat.
Az éles vagoélekkel rendelkezé és gondosan apolt vago-
szerszamok ritkabban ékelédnek be és azokat konnyebben
lehet vezetni és iranyitani.

» Az elektromos kéziszerszamokat, tartozékokat, betét-
szerszamokat sth. csak ezen eldirasoknak és az adott
késziiléktipusra vonatkozo kezelési utasitasoknak
megfelelden hasznalja. Vegye figyelembe a munkafel-
tételeket és a kivitelezend6 munka sajatossagait. Az
elektromos kéziszerszam eredeti rendeltetésétdl eltérd
célokra vald alkalmazasa veszélyes helyzetekhez vezethet.

Szerviz-ellendrzés

» Az elektromos kéziszerszamot csak szakképzett sze-
mélyzet csak eredeti potalkatrészek felhasznalasaval
javithatja. Ez biztositja, hogy az elektromos kéziszerszam
biztonsagos maradjon.
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Biztonsagi eldirasok a beverégépek szamara

» Mindig abbdl induljon ki, hogy az elektrmos kéziszer-
szam kapcsokat tartalmaz. A beverdgép gondtalan hasz-
nalata kapcsok varatlan kilovéséhez és ennek kovetkezté-
ben sériilésekhez vezethet.

» Sohase célozzon az elektromos kéziszerszammal sajat
magara, vagy a kozelben tartozkodé mas személyekre.
Egy varatlan kioldas esetén egy kapocs keriil kilovésre,
amely sériiléseket okozhat.

» Abekapcsolt elektromos kéziszerszamot ne miikddtes-

se, amig azt szilardan ra nem nyomta a munkadarabra.
Ha az elektromos kéziszerszam nem all érintkezésben a

munkadarabbal, a kapocs a rogzitési pontrdl visszapattan-

hat.

» Vailassza le az elektromos kéziszerszamot a halézatrol
vagy az akkumulatorrol, ha egy kapocs beakadt az
elektromos kéziszerszamba. Ha egy beverd szerszam
csatlakoztatva van a halézathoz, akkor egy beakadt kapocs
eltavolitasakor akaratlanul is m(ikodésbe léphet.

» Abeszorult kapcsok eltavolitasanal dvatosan jarjon el.
Lehet hogy a rendszer meg van feszitve és a kapocs nagy
erdvel kilokadik, mikozben On megprabalja eltavolitani.

» Ne hasznilja ezt a heverd szerszamot villamos vezeté-

kek rogzitésére. A szerszam nincs villamos vezetékek fel-
szerelésére méretezve, megrongalhatja a vezetékek szige-

telését és igy aramiitést és tilizveszélyt okozhat.

> Arejtett vezetékek felkutatasahoz hasznaljon alkal-
mas fémkereso késziiléket, vagy kérje ki a helyi ener-
giaellato vallalat tanacsat. Ha egy elektromos vezetéket
aberendezéssel megérint, ez tlizh6z és dramiitéshez ve-
zethet. Egy gazvezeték megrongalasa robbanast ered-
ményezhet. Ha egy vizvezetéket szakit meg, anyagi karok
keletkeznek, vagy villamos aramiitést kaphat.

» A megmunkalasra keriilé munkadarabot megfeleléen
rogzitse. Egy befogo szerkezettel vagy satuval rogzitett
munkadarab biztonsagosabban van rogzitve, mintha csak
akezével tartana.

A termék és alkalmazasi lehetoségei-
nek leirasa
Olvassa el az dsszes biztonsagi figyelmez-

tetést és eldirast. A kovetkezékben leirt el6-

irasok betartasanak elmulasztasa aramiité-

sekhez, tlizh6z és/vagy sulyos testi sériilések-

hez vezethet.

Rendeltetésszerii hasznalat

A késziilék karton, szigetel6anyag, mas anyagok, foliak, b6r
és hasonlo anyagok fa alapra vagy fahoz hasonlé anyagokbol
késziilt alapra valo rogzitésére szolgal. A késziilék fal-, vagy
mennyezetboritdsok felerdsitésére nem alkalmas.

Az abrazolasra keriilo komponensek

Akésziilék dbrazolasra kerilé komponenseinek sorszamoza-
sa az elektromos kéziszerszamnak az abra-oldalon talalhatd
képére vonatkozik.

—
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1 Kioldo

2 Utéerd bedllito szabalyozokerék

3 Magazintoloka

4 Bemélyedés a tamasztdlab szamdra
5 Bemélyedés a tavtart6 szamara

6 Bemélyedés a flizdsin szamara

7 Tiz6orr

8 Atkapcsold a DuoTac-Automatik szdméra
9 SzOgszalag*

10 Kapocsszalag*

11 Térold

12 Tamasztélab*

13 Fiizésin*

14 Tavtarté*

*Aképeken lathaté vagy a szovegben leirt tartozékok részben nem
tartoznak a standard szallitmanyhoz. Tartozékprogramunkban va-
lamennyi tartozék megtalalhaté.

Miiszaki adatok

Cikkszam 06032652..
Utésszam perc! 30
Rovid idétartamu iizemelés perc 15
Kapocs szélessége mm 11,4
Kapocs hossza mm 6-14
Szog mm 14
atar legnagyobb befogaddké-

pessége 100

Saly az ,EPTA-Procedure

01/2003” (2003/01 EPTA-elja-

ras) szerint kg 1,1
Erintésvédelmi osztaly [o]/1
Az adatok [U] = 230 V névleges fesziiltségre vonatkoznak. Ettdl eltéré
fesziiltségek esetén és az egyes orszagok szamara készilt kiilonleges ki-
vitelekben ezek az adatok valtozhatnak.

Zaj és vibracio értékek

A zajmérési eredmények az EN 60745 szabvanynak megfele-
|6en keriiltek meghatérozasra.

Akésziilék A-értékelést zajszintjének tipikus értékei: hang-
nyomasszint 87 dB(A); hangteljesitményszint 98 dB(A). Bi-
zonytalansag K= 3 dB.

Viseljen fiilvédat!

a,, rezgési osszértékek és K bizonytalansag az EN 60745
szabvany szerint:

a,= 6,6 m/s, K=1,5m/s%.

Az ezen el6irasokban megadott rezgésszint az EN 60745
szabvanyban rogzitett mérési modszerrel keriilt meghataro-
zasra és az elektromos kéziszerszamok dsszehasonlitasara ez
az érték felhasznalhato. Ez az érték a rezgési terhelés ideigle-
nes becslésére is alkalmas.

A megadott rezgésszint az elektromos kéziszerszam f6 alkal-
mazasi teriiletein vald hasznalat soran fellépd érték. Ha az
elektromos kéziszerszamot mas alkalmazasokra, eltéré
betétszerszamokkal vagy nem kielégit6 karbantartas mellett
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hasznaljak, a rezgésszint a fenti értéktdl eltérhet. Ez az egész
munkaidére vonatkozd rezgési terhelést lényegesen megno-
velheti.

Arezgési terhelés pontos megbecsiiléséhez figyelembe kell
venni azokat az id6szakokat is, amikor a berendezés kikap-
csolt allapotban van, vagy amikor be van ugyan kapcsolva, de
nem keriil ténylegesen hasznalatra. Ez az egész munkaidére
vonatkozd rezgési terhelést lényegesen csokkentheti.
Hozzon kiegészitd biztonsagi intézkedéseket a kezeldnek a
rezgések hatasa elleni védelmére, példaul: Az elektromos ké-
ziszerszam és a betétszerszamok karbantartasa, a kezek me-
legen tartasa, a munkamenetek megszervezése.

Megfeleléségi nyilatkozat C €

Egyediili felel6séggel kijelentjik, hogy a ,Miiszaki adatok”
alatt leirt termék megfelel a kovetkezd szabvanyoknak, illetve
iranyadé dokumentumoknak: EN 60745 a2011/65/EU,
2004/108/EK, 2006/42/EK iranyelveknek megfeleléen.
Amliszaki dokumentaciéja (2006/42/EK) akovetkez helyen
taldlhatd:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

Osszeszerelés

A tar betoltése (lasd az ,,A” abrat)

» Az elektromos kéziszerszamon végzendé barmely
munka megkezdése el6tt hiizza ki a csatlakozé dugét a
dugaszoloaljzathél.

» Csak eredeti Bosch gyartmanyu tartozékokat hasznal-
jon. Atliz6gép precizids alkatrészei, mintatar, az itéfej és
a kilovcsatorna Bosch gyartmanyu kapcsok, szogek és
csapok kildvésére vannak optimalizalva. Mas gyartd cégek
eltéré mindségu és méretl acélalkatrészeket hasznalnak.

- (1) Nyomja meg oldalrél a 3 magazintoldka recézett feli-

letét és hizza ki a 11 magazint.

- (2) Tegye be a 10 kapocsszalagot, illetve a 9 szogszala-
got. A9 szogszalag behelyezésekor tartsa a tlizégépet
kissé ferde helyzetben, hogy a szogek felfekiidjenek az
oldalfalra.

- (3) Toljabe a 11 magazint, amig a 3 magazintoloka zarja
beugrik a reteszelési helyzetbe.

Uzemeltetés

Uzembe helyezés

» Ugyeljen a helyes halézati fesziiltségre! Az aramforras
fesziiltségének meg kell egyeznie az elektromos kézi-
szerszam tipustablajan talalhato adatokkal. A 230 V-os

—

berendezéseket 220 V halézati fesziiltségrol is szabad
iizemeltetni.

Be- és kikapcsolas

- AtlizGorrot 7 eldszor nyomja szorosan a munkadarabra,
amig az néhany milliméterre benyomadik. Ezutan nyomja
meg rovid idére, majd ismét engedje el az 1 kioldot.

A mozgathatd 7 tlizéorral 6sszekapcsolt kioldasreteszeld

meggatolja egy |6vés akaratlan kivaltasat, ha véletlenil meg-

nyomjak az 1 kioldot.

- Gyors munkahoz tartsa benyomva az 1 kioldot. Nyomjara a
7 tlizéorrot szorosan a munkadarabra, amig ki nem oldddik
azelsd lovés. Tegye fel a tliz6gépet a kdvetkezd pontra és is-
mét nyomja ra szorosan a 7 tlizéorrot a munkadarabra.

Az energia megtakaritasara az elektromos kéziszerszémot

csak akkor kapcsolja be, ha hasznalja.

Aziitéero eldvalasztasa

Az 2 (itéerd elévalasztd szabalyozokerékkel az iitGerd tobb fo-
kozatban bedllithaté.

Asziikséges (itderd a kapcsok, illetve szogek hosszatol és az
anyag keménységétél fiigg. Az optimalis (itderét a legjobban
gyakorlati probakkal lehet meghatarozni.

Az alabbi tablazatban taldlhato értékek javasolt értékek.

2 kapocs feldolgozasa esetén (DuoTac-funkcio) a 2 elézetes
itéerévalaszto szabalyozdkeréken kb. egy fokozattal maga-
sabb itéerdt kell beallitani.

T A 2 szabalyo-
{ zokerék helyzete
mm M || "
Keményfa (biikkfa) 6 - 3 4
— 8 - 3-4 4
-\ 10 = 4 5
12 = 4 5
14 = 4-5 5-6
= 14 6 -
Puhafa (fenyd) 6 - 1 2
— 8 - 2 2-3
S\ 10 - 2-3 3
12 = 3 3-4
14 - 3 4
= 14 3 -
Faforgacslemezek 6 - 2-3 4
8 = 3-4 4
10 = 3-4 4
12 = 4 5
14 - 4 5-6
- 14 4 -
Asztaloslemez 6 = 2 4
- 8 = 3 4
N\ 10 = 3 4-5
12 = 3-4 5
14 = 3-4 5
= 14 4 -
N’
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DuoTac-Automatik

ADuoTac-Automatikkal egyszerre 2 kapcsot is fel lehet dol-
gozni. A kapcsok megkettdzott vastagsaga kovetkeztében a

vékony anyagok, paldaul szovetek, vagy foliak szakitdszilard-

saga magasabb lesz.

Szogek hasznalata esetén a DuoTac-funkcié nem miikodik.

- Tolja el a DuoTac-Automatik 8 kapcsolojat felfelé, ha
2 kapcsot akar egyidej(ileg feldolgozni. Ha egyidejlileg
csak egy kapcsot vagy egy szoget akar feldolgozni, tolja el
aDuoTac-Automatik 8 kapcsoldjat lefelé.

Munkavégzési tanacsok

» Ezzel az elektromos kéziszerszammal nem lehet 19
mm-es kapcsokat hasznalni. Ezért ezt az elektromos
kéziszerszamot a mennyezethoritasokhoz hasznalt
kapcsok beldvésére ne hasznilja.

Az iit6fej elkopasanak csokkentésére ne hozza miikodésbe
kapcsok, illetve szogek nélkiil a késziiléket.

Az elektromos kéziszerszam rovid id6tartamd izemelésre van
méretezve és tartos lizem esetén felmelegszik. A felmelege-
dés soran a késziilék teljesitménye csokken. Ezért hagyja az
elektromos kéziszerszamot legfeljebb 15 perc tartds izem
utan lehdlni.

Fiizosin (lasd a ,,B” abrat)

A 13 flizésinnel egészen 8 mm-t elérd vastagsagl anyagokat,
mint példaul feljegyzéseket, szeminariumi dokumentaciot,
vékonyabb kartont vagy anyagokat is 6ssze lehet f(izni.

A 13 flizésint két kiilonboz6 helyzetben lehet felszerelni, a
kapcsok hegyei ennek megfelelden befelé vagy kifelé hajla-
nak.

Akovet6 tablazat adatai csak tajékoztato jellegl, javasolt ér-
tékek. A két kapcsos munkahoz (DuoTac) a beallitasokat cél-
szer(ibb gyakorlati probaval meghatarozni. A hasznalt kap-
csok hosszanak mindig 3 - 4 mm-rel meg kell haladniuk az
anyag vastagsagat.

Kapocs hossza (mm) 6 8 10 12
Anyagvastagsag (mm) 3 4 6 8
A 2 szabalyozokerék helyzete

- Papirflizése 3 3-4 5 6
- Textilanyag flizése 1 2 2-3 3

Tamasztolab (lasd a ,,B” abrat)

A 12 tdmasztolab lehetdvé teszi az elektromos kéziszerszam
pontos derékszoghen valo felhelyezését.

Tavtarto (lasd a ,,C” abrat)

A 14 tavtarto lehetdvé teszi a kapcsoknak, illetve szogeknek a

munkadarab szélétél val azonos tavolsaghan valé felhelyezé-

sét. Akiilonbozo felszerelési lehetdségek révén a munkada-
rab éle és a beldvési hely kozott sok kiilonboz6 tavolsagot le-
het bellitani.

—
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Karbantartas és szerviz

Karbantartas és tisztitas

> Az elektromos kéziszerszamon végzendo barmely
munka megkezdése elétt hiizza ki a csatlakozo dugot a
dugaszoloaljzathél.

» Tartsa mindig tisztan az elektromos kéziszerszamot és
annak szell6zonyilasait, hogy jol és biztonsagosan dol-
gozhasson.

Ha a csatlakozo vezetéket ki kell cserélni, akkor a cserével
csak a magat a Bosch céget, vagy egy Bosch elektromos kézi-
szerszam-mhely igyfélszolgalatat szabad megbizni, nehogy
a biztonsagra veszélyes szituacio [épjen fel.

Vevoszolgalat és hasznalati tanacsadas

Hakérdéseivannak, vagy pétalkatrészeket akar megrendelni,
okvetleniil adja meg az elektromos kéziszerszam tipustabla-
jan talalhatd 10-jegyd cikkszamot.

AVevészolgalat valaszt ad a termékének javitasaval és kar-
bantartasaval, valamint a potalkatrészekkel kapcsolatos kér-
déseire. A tartalékalkatrészekkel kapcsolatos robbantott b-
rak és egyéb informaciok a cimen talalhatok:
www.bosch-pt.com

ABosch Hasznalati Tanacsadd Team szivesen segit, ha termé-
keinkkel és azok tartozékaival kapcsolatos kérdései vannak.

Magyarorszag
Robert Bosch Kft.
1103 Budapest
Gyomréi it. 120.
Tel.: (061) 431-3835
Fax: (061) 431-3888

Eltavolitas

Az elektromos kéziszerszamokat, a tartozékokat és a csoma-
golast a kornyezetvédelmi szempontoknak megfelelden kell
Ujrafelhasznalasra elékésziteni.

Ne dobja ki az elektromos kéziszerszamokat a haztartasi sze-
métbe!

Csak az EU-tagorszagok szamara:

A haszndlt villamos és elektronikus beren-
dezésekre vonatkozd 2012/19/EU sz. Eu-
ropai Iranyelvnek és ennek a megfeleld or-
szagok jogharmonizaciojanak megfeleléen
amadr hasznalhatatlan elektromos
kéziszerszamokat kiilon dssze kell gydjteni
és akornyezetvédelmi szempontbol megfeleld djra felhaszna-
lasra le kell adni.

A viltoztatasok joga fenntartva.

Bosch Power Tools
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CepTudmKaT 0 COOTBETCTBUM
° No. C-DE.ME77.B.00693
TP Cpok iencTBuA ceptidukata 0 COOTBETCTBUM
no 15.02.2017
000 "3nmaw"
141400 Xumkn MockoBckot obnactu,
yn. NleHuHrpagckaa, 29
CepTruKaTtbl 0 COOTBETCTBMM XPAHATCA N0 afiPecy:
000 «Pobept bow»
yn. Akag. Koponesa, 13, ctp. 5
Poccua, 129515, Mocka

YkasaHua no besonacHoctu

006wwKe yKasaHHA No TeXHUKe GesonacHocTH Ans
3NEeKTPOUHCTPYMEHTOB

A ﬂPEﬂVI‘IPE)KﬂEHI/IE HpouTuTe BCe YKa3aHUA U

MHCTPYKLMH N0 TEXHUKE
besonacHocTn. HecobniofeHune yKasaHWi U MHCTPYKLMIA MO
TeXHUKe He30MacHOCTU MOXET CTaTb NPUUMHOM NOPAXKEHUA
3NEKTPUUECKNM TOKOM, NOXapa W TAXKENbIX TPABM.

CoxpaHAiTe 3TH MHCTPYKLMK H YKa3aHua ana byaywero
MCMONb30BaHHs.

MUcnonb3oBaHHOE B HACTOALLUUX UHCTPYKLMAX U YKa3aHUAX NO-
HATHE «3NEKTPOUHCTPYMEHT» PACNPOCTPAHAETCA Ha ANEKTPO-
WHCTPYMEHT C NUTaHUEM OT CETU (C CETEBbLIM LUHypOM) W Ha
aKKyMYNATOPHbII ANEKTPOMHCTPYMEHT (D€3 CETEBOTO LIHY-
pa).

Be3onacHocTb paGouero MecTa

» Copepxure paﬁouee MeCTO B YUCTOTE U XOPOoLLO oCcBe-
WeHHbIM. becnopaaok MNK HeoCBeLLEeHHbIE YuacTKu pa-
bouero mecTa MOTYT NPUBECTU K HECUYACTHbIM CNlyYanaM.

» He paboraiiTe C 3TUM 3NEKTPOHHCTPYMEHTOM BO B3Pbl-
BOONACHOM NOMeLLeHHH, B KOTOPOM HaXOAATCA Fopio-
une XUAKOCTH, BOCNNAMEHAIOLMECA ra3bl WK NbiNb.
INEKTPOUHCTPYMEHTbI HCKPAT, YTO MOXET NPUBECTH K BOC-
nNameHeHHIO NbINK WK Napos.

» Bo Bpems paboTbl ¢ 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM He fiony-
CcKaiiTe 6nu3ko k Bawemy pabouemy mecty peteii v no-
CTOPOHHUX NHL. OTBREKLLKCH, Bbl MOXeTe NoTepATh
KOHTPONb Hafl 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM.

nekTpobesonacHocTb

» LlitencenbHas BUNKa 3NeKTPOMHCTPYMEHTa AOMKHA
NOAXOAHTH K WITENcenbHoi posetke. H1 B koeM cnyuae
He U3MeHsiiTe WTencenbHyio BUNKY. He npuMeHsiite
nepexopHble WTeKepbl ANA 3NEKTPOHHCTPYMEHTOB C
3aWMUTHBIM 3a3eMneHneM. HensMeHeHHble Wrencenb-
Hble BUIKM W NOAXOAALLME LUTENCENbHbIE PO3ETKU CHU-
aKOT PUCK NOPAXKEHNA INEKTPOTOKOM.

> I'Ipep,ompauqav'ne TenecHbli KOHTAKT C 3a3eMNEeHHbIMH
NOBEPXHOCTAMMH, KaK TO: C rpyﬁamu, 3NeMeHTaMH oTo-
NNeHuA, KYXOHHbIMHU NTUTaMH U XONOAUNbHUKAMH. [1pu
3a3emneHuu Bawero Tena noBbIlWAETCA PUCK NOPAXKEHUA
ANEKTPOTOKOM.

> 3awuwaiite INEKTPOUHCTPYMEHT OT A0XKAA U CbIPOCTH.
[TPOHWKHOBEHKE BOAbI B 3NEKTPOUHCTPYMEHT NOBbILIAET
PUCK NOPaXeHUA aNEeKTPOTOKOM.

» He pa3peluaercs HCNONb30BaTh WHYP He N0 Ha3Haue-
HHUI0, HAaNpUMep, ANA TPAHCNOPTUPOBKH HNU NOABECKH
3MEeKTPOMHCTPYMEHTA, UNH ANA BbITATMUBAHUA BUNKH U3
wTencenbHon po3eTku. 3awuiaiTe WHYP OT BO3AeH-
CTBUA BbICOKHX TEMNEepaTyp, Macna, oCTpbIX KPOMOK
MNK NOABHXXHBIX YacTed INeKTPOMHCTPYMeHTa. [ToBpe-
OEHHBIM UMK CYTaHHbIN LWHYP NOBBILLAET PUCK NOpaxe-
HWA 3NEKTPOTOKOM.

» [pu paGoTe ¢ 3neKTPOUHCTPYMEHTOM NOA OTKPLITbIM
HebOM npuMeHsiiTe NPUroAHbIe ANA 3TOro kKabenu-ya-
NUHUTENHU. [pUMeHeHWe NPUrofHoro Ans paboTsl nog, oT-
KpbITbIM HebOM Kabens-yanuHUTENs CHUXAET PUCK nopa-
KEHWS 3NEKTPOTOKOM.

» ECnu HEeBO3MOXHO H36eXaTb NPUMEHEHNS INEKTPOUH-
CTPYMEHTa B CbIPOM NOMELLEHHHN, NOAKNIOYAITE neK-
TPOMHCTPYMEHT Uepe3 YCTPOMCTBO 3aLLUTHOTO OTKNIO-
ueHus. [IpuMeHeHe YCTPONCTBA 3aLLMUTHOTO OTKMIOUEHHS
CHUXXAET PUCK 3MEKTPUUECKOTO NOPAXKEHHS.

besonacHoctb niogen

> byabTe BHUMaTeNbHbIMH, CNeanTe 3a TeMm, uto Bbl fe-
naete, M NPOAYMaHHO HauMHaiiTe paboTy ¢ anekTpo-
MHCTPYMEHTOM. He nonb3yiTecb 3NeKTPOHHCTPY-
MEHTOM B YCTanom COCTOSHUH UNK ecnu Bbl Haxo-
[[UTECb B COCTOAHWH HAPKOTHYECKOr0 HNH anKoronbHo-
0 ONbAAHEHNA UNK NOA Bo3AeHCTBMEM neKapcTB. OauH
MOMEHT HEBHUMATENbHOCTH NPK PaboTe C aNeKTPOUHCTPY-
MEHTOM MOXXET MPHUBECTH K CEPbE3HbIM TPaBMaM.

» pHUMeHArTe CPpeacTBa MHAUBUAYANbHOM 3aLUUTbI H
BCeraa 3aluTHbIe OYKH. 1Cronb3oBaHWe CPeaCTs MHIK-
BMIya/bHOM 3aLLWThI, KaK TO: 3aLUUTHOM MacKH, 0byBH Ha
HECKOMb3ALLEN NOLOLLBE, 3aLLMUTHOTO LLEMA UK CPECTB
3allWTbI OPraHoB CMyXa, — B 3aBUCHMOCTH OT B1Aa paboTbl
C 3NEKTPOUHCTPYMEHTOM CHUXAET PUCK MOMYUEHUS
TPaBM.

» MpenoTBpalyaiiTe HenpeaHaMepeHHOe BKNIOUEHHe
aneKTpouHcTpyMeHTa. lepea nopknioueHnem
3NEKTPOMHCTPYMEHTa K SNEKTPONUTAHHIO U/HUNH K
akkymynaTopy ybeautech B BbIKNIOU@HHOM COCTOAHHH
3NEeKTPOMHCTPYMEHTa. YepxaHue nanblia Ha BbiK/oua-
Tene npu TPaHCMOPTUPOBKE 3NEKTPOMHCTPYMEHTA U NOA-
KNIOUEHHe K CETU NUTaHWUA BKIOUEHHOTO 3EKTPOUHCTPY-
MEHTa UpPeBaTo HECUACTHBIMM CIyUaAaMH.

> YbupaiiTe yCTaHOBOYHbIi HHCTPYMEHT UMK raeuHbie
KNIOUH [0 BKNIOUEHHA INEKTPOMHCTPYMEHTa. MHCTpY-
MEHT WK KMioU, HaXOAALLMACA BO BpaLLaOLLENCs YacTy
3NEKTPOMHCTPYMEHTA, MOXET NPUBECTH K TPaBMaM.

» He npuHuMaiiTe HeecTeCcTBEHHOE MONOXeHHUe Kopryca
Tena. Bcerpa 3aHMmaiiTe ycToituMBO€ NONOXKEHHE U CO-
XpaHsiiTe paBHoBecHe. bnarofiaps aTomy Bbl MoxeTe
NyyLLe KOHTPONMPOBATb 3NEKTPOUHCTPYMEHT B HEOXKMAAH-
HbIX CUTyaUMsX.

» Hocute noaxopsyto pabouyio ogexay. He Hocure
UMPOKY0 OAEXKAY U YKpalleHus. [lepxxure BONOChI,
OAEXAY U PyKaBHLbl BAANH OT ABWKYILUXCA YacTeH.

160992A094(18.3.13)
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LInpokan ogexaa, ykpalleHua unu JAWHHbIE BONOCHI MO-
ryt bbITb 3aTAHYTbI BPALLAOLWMMHUCA YaCTAMH.

» [pK HaNUUMK BO3MOXKHOCTH YCTaHOBKH NbINEOTCAChl-
BaIOLYKX H NbINec6OPHbIX YCTPOHCTB NpoBepsAiTe UX
npucoefuHeHHe U NPaBUNbHOE HCTONb30BaHKe. [1py-
MeHeHHMe MbINeoTcoca MOXET CHU3UTb OMACHOCTb, CO3Aa-
BaeMY!0 Mbifibio.

MpumeHeHKe 3NeKTPOUHCTPYMEHTa U obpalLeHne ¢ HUM

» He neperpyxaiite 3neKTpoMHCTPYyMeHT. Ucnonb3yiite
AnA Baweii pabotbl npegHa3HaueHHbIA ANA 3TOro
3NEKTPOMHCTPYMEHT. C NOAXOAALLMM INEKTPOUHCTPY-
MeHTOM Bbl paboTaeTe nyutllie u HafieXHee B yKazaHHOM
[iManasoHe MOLLHOCTH.

» He paboraiite C 3neKTPOHHCTPYMEHTOM NPH HEUCNpaB-
HOM BbIKNKUYarene. NeKTPOUHCTPYMEHT, KOTOPbIM He
NOANAETCA BKMIOUEHHIO UMK BbIKNIOUEHUIO, ONACeH U 10N-
XeH ObITb OTPEMOHTMPOBAH.

» [lo Hauana HanapKM1 3NeKTPOMHCTPYMEHTa, nepep 3a-
MeHoii NPUHaANeXHocTel U NpeKpalLeHem paboTbl
OTKNIoYaTe WTencenbHyio BUNKY OT PO3ETKH CeTH
/Ny BbIHbTE aKKyMynATOP. 3Ta Mepa npefoc-
TOPOXHOCTW NPeSOTBPALYAET HENPERHaMEPEHHOE BKITI0-
UEHHE ANEKTPOMHCTPYMEHTA.

> XpaHuTe 3NeKTPOUHCTPYMEHTbI B HEAOCTYNHOM ANs
neteil mecte. He paspeluaite nonb30BaTbCcA 3NEKTPO-
MHCTPYMEHTOM NMLIAM, KOTOPbIe He 3HaKOMbI C HUM
MU He YATaNH HaCTOALUMX HHCTPYKLMA. dNeKkTpo-
MHCTPYMEHTbI OMacHbI B PyKax HEOMbITHBIX ML,

» TiwarenbHO yXa)XXuBaiTe 3a INeKTPOUHCTPYMEHTOM.
MpoBepsiite 6e3ynpeunyio hyHKLHIO U XOA ABHXKY-
LMXCA YacTei INeKTPOUHCTPYMEHTa, OTCYTCTBHE NONo-
MOK HNH NOBPEXAEHNN, OTPULLATENBHO BIUAIOLMUX HA
¢hyHKLHMIO INeKTPOHHCTPYMeHTa. MoBpexaeHHbie ua-
CTH AOMXKHDBI ObITb OTPEMOHTUPOBaHbI A0 HCNONb30Ba-
HUA 3NeKTPOMHCTPYMeHTa. [Tnoxoe obcnyX1BaHHe anek-
TPOUHCTPYMEHTOB ABNAETCA NPUUUHOM DONbLLIOrO uMCna
HECUaCTHbIX CNlyuaes.

» [lepXuTe pexxyLuil MHCTPYMEHT B 3aTOYEHHOM U UH-
CTOM COCTOAHHH. 3a00TNIMBO YXOXEHHbIE PEXYLLHE UH-
CTPYMEHTbI C OCTPbIMM PEXYLLIMMU KPOMKaMM PEXe 3aK/u-
HWBAIOTCA W UX NETue BECTH.

» [pUMeHAHTe INeKTPOHHCTPYMEHT, NPUHAANEIKHOCTH,
paboune MHCTPYMEHTDI U T. M. B COOTBETCTBUM C HAacToA-
LHMH HHCTPYKLUAMH. YUUTbIBalTe NPH 3TOM paboune
YCNOBUA U BbiNoNHAeMyIo paboty. icnonb3oBaHue
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB [1A HEMPELyCMOTPEHHbIX paboT
MOXET NPUBECTH K OMACHbBIM CUTYaLIMAM.

Cepsuc

» PeMoHT Bawuero aneKTpoMHCTpyMeHTa nopyyaire
TONbKO KBanM(HULHUPOBaHHOMY NePCOHany 1 TONbKO C
NPUMEHEHHeM OpPUrMHaNbHbIX 3aNacHbIX YacTel. ITUM
obecneunBaeTcs 6e30MacHOCTb ANEKTPOUHCTPYMEHTA.

YkasaHus no Texuuke 6esonacHoctn ans ckobo-
3a0MBHBIX NHCTONETOB

» Bcerga HCXOAHUTE U3 TOTO, UTO B 3NEKTPOMHCTPYMEHTE
HaxopATcA ckobbl. HeocTopoxHoe obpatieHue co ckobo-
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3abMBHbIM NUCTONETOM MOXET NPUBECTU KHEOXWAaHHOMY
BbITaNKMBaHHIO CKOD, uTo upeBaTo TpaBMamu.

» He HaBoAUTE INEKTPOMHCTPYMEHT Ha cebsa W APYruX Ha-
XoAAWMXCcA nobnusocTi nuu. B pe3ynbrate HeoXnaaH-
HOro NPUBELEHHUA B AENCTBUE NPOUCXOLUT BbITANIKUBaHWE
CKODbI, UTO MOXET NPUBECTU K TpaBMaM.

» He npuBoAuTe 3NeKTPOMHCTPYMEHT B ieiCTBHE [0 TeX
nop, noka oH He byaeT npucraBneH kK 06pabarbiBaemoi
3aroToBKe. [1py OTCYTCTBUM KOHTAKTa MEXAY INEKTPOUH-
CTPYMEHTOM M 3ar0TOBKOM BO3MOXHO OTCKaKUBaHHWE CKO-
Obl OT MeCTa 3aKpen/eHus.

» [pH 3aKNUHUBAHMH CKOObI B 3N1eKTPOMHCTPYMEHTE OT-
COeMHUTE INEKTPOUHCTPYMEHT OT CETH UMK BbITalyuTe
aKKymynAaTopHylo barapelo. Ecnv ckobo3abuHol nu-
CTOMNET NOAKMIOUEH K UCTOUHHKY MUTAHHA, NPH yAaNeH!H
3aCTpABLLEN CKOObI OH MOXET ObITb CyYanHO NPUBELEH B
nencrTeue.

» ByabTe 0CTOPOXHbI NPH BLITATHBaHNHN 3aCTPABLUEN
cKobBbl. MexaHn3M MOXeT HaXOUTbCA Ha B3BO/E U ckoba
MOXeT BbITb C CUNOW BbITONKHYTa, Koraa Bbl byserte nbl-
TaTbcA ybpaTth 3aCTPABLLYIO CKOOY.

» He ucnonb3yiite 3toT ckobo3abusHo# nucToner ans 3a-
KpenneHus anekTponpoBoaku. OH He NpeHasHaueH
[ANsA NPOKNafIKK ANEKTPONPOBOAKM, MOXKET NOBPEAHTb U30-
NALMI0 3NeKTPoKabens U NPUBECTH K INEKTPUUECKOMY
yAapy M ONacHOCTH noxapa.

» Ucnonb3yiiTe COOTBETCTBYIOLME METANNOUCKATENH
ANA HAX0XAEHNA CNPATAHHBIX B CTeHe TPYO unu npo-
BOAKM UNK obpaLyaiiTech 3a CNPaBKOi B MECTHOE KOM-
MyHanbHoe npeanpuaATHe. KOHTaKT C 3NeKTPONpoBOAKOM
MOXET NPUBECTH K NOXaPY U MOPAKEHUIO INEKTPOTOKOM.
lNoBpexaeHue ra3onpoBoAa MOXET NPUBECTU K B3PbIBY.
MoBpexaeHue BOAONPOBOAA BEAET K HAHECEHMIO MaTepH-
bHOTO ylepba UMK MOXET BbI3BaTb NOPaXXEHHE anek-
TPOTOKOM.

» 3akpennsaiiTe 3aroToBKYy. 3arotoBKa, yCTaHOB/EHHasA B
3KMMHOE NpUcnocobieHre Unn B TUCKK, YAEePKUBAETCA
bonee HafexHo, ueM B Baluen pyke.

OnuxcaHue npoAyKTa M ycnyr

MpoutuTe BCe yKa3aHUA U HHCTPYKLMK NO
TexHuke 6e30MacHOCTH. YNyLIEeH!A B OTHO-
LIEHMHM YKA3AHWM U MHCTPYKLMIA N0 TeXHWUKe
6e30MacHOCTH MOTYT CTaTb NPUUMHOM Nopa-
KEHWA ANEKTPUUECKUM TOKOM, NoxKapa v Ta-
KENblX TPaBM.

MpumeHeHHe N0 Ha3HAUCHHIO

HacToALMi 3NeKTPOMHCTPYMEHT NpeaHa3HaueH ANA NpUxea-
TbIBaHMA U CLUMBAHMA KAPTOHA, M30MIMPYIOLLEro MaTepuana,
TEKCTUNA, KOXM U NOA0GHbIX MaTePHUANOB C NOANOXKON U3
[DPEBECHHDI UK CXOAHBIX C APEBECHHON MaTepuanoB. Hacto-
ALLMA INEKTPOUHCTPYMEHT He NPUTOfeH ANA KpenneHus ob-
LUIMBKM CTEH UMK NOTONKA.

Bosch Power Tools
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WU306paxkeHHble COCTaBHbIE YaCTH

HyMepauus npefcTaBneHHbIX KOMNOHEHTOB BbINOMHEHA NO

13006paXeHuto Ha CTPAHHLE C UINIOCTPALUAMH.
1 CnyckoBO¥ KprOUoK

KonecuKo Ana HacTporKu cunbl yaapa

Tonkatenb MarasuHa

®dukcatop onopHOM Nanku

®uKcatop AnA NpocTaBku

®dukcatop nogrMboUHOM WKHBI

Hocuk ckobosabuBHoro nuctoneta

[Mepekntouatens aBTomatnku DuoTac

Oboitma reospen*

Oboiima ckob*

MarasuH

OnopHan nanka*

13 LluHa noarubouHas*

14 TlpocraBKa*

*U306] unu NPUHAANEIKHOCTH He BXOAAT B
CTaHAAPTHbIA 06beM nocTaBkH. MoNHbIA aCCOPTUMEHT NPHHAA-
nexHoctei Bbl HaliieTe B Halel NPorpamme NPUHAANEKHOCTEi.

W oo ~NOOOhA_RWN

=
N = O

TexHHueckue gaHHble

CkobocwmBarenb PTK14E
ToBapHbIi NO 06032652..
Uncno yaapos MuH ! 30
KpaTtkoBpeMeHHbIH pexum pa-

boTbl MWH 15
LLInpunHa ckobbl MM 11,4
[ln1Ha ckobbl MM 6-14
['BO3Mb MM 14
BmecTmocCTb MarasuHa, Makc. 100
Bec cornacHo EPTA-Procedure

01/2003 Kr 1,1
Knacc 3awurbl O/

MapameTpbl yka3aHbl f/i8 HOMUHaNbHOro Hanpsxerus [U] 230 B. Mpu
[APYTHX 3HAUEHMAX HANPSXXEHUSA, a TAKXKE B CeUndUueckoMm ans cTpa-
Hbl UCMIONHEHNUM MHCTPYMEHTA BO3MOXHbI UHbIE NapaMeTpbl.

JlaHHble No Wwymy 1 BUbpaLuu

YpoBeHb LyMa onpefeneH B COOTBETCTBUU C €BPONENCKON
Hopmoi EN 60745.

A-B3BeLLEHHDBIN YPOBEHb LUYMa OT 3MEKTPOUHCTPYMEHTA CO-
CcTaBnsAeT 0bbluHO: ypOBEHb 3BYKOBOTO AaBneHus 87 ab(A);
YPOBeHb 3BYKOBOW MoLHOCTH 98 ab(A). HenocToBepHOCTb
K=3pb.

MpumeHsiiTe cpeAcTBa 3aLMTbl OPraHoB cnyxa!
CymmapHas Bubpauma a; M norpelHocTb K onpe/eneHbl B co-
oTBeTcTBMM C EN 60745:

a,= 6,6 M/c2, K= 1,5m/c2.

YKa3aHHbIW B HACTOALLMX MHCTPYKLMAX yPOBEHb BUDPaLMK
M3MepeH No METOAMKe U3MePEHHS, NPONUCAHHOM B CTaHAAP-
Te EN 60745, 1 MOXET ObITb UCNONb30BaH 1A CPABHEHUA
3NEKTPOMHCTPYMEHTOB. OH NPUIofieH TakKe ANs npesBapH-
TENbHOW OLEHKM BUOPALMOHHOM Harpy3KkH.

YpoBeHb BUOPaLMK YKa3aH 1A OCHOBHbIX BUA0B pPaboTbl C
3NEKTPOUHCTPYMEHTOM. OfIHAKO ECNK ANEKTPOUHCTPYMEHT
Bynet UCnonb3oBaH 114 BbINOMHEHUA APYrkX paboT ¢ npume-
HeHWeM Pabounx MHCTPYMEHTOB, HE NPeNYCMOTPEHHbIX U3r0-
TOBUTENEM, UNK TexHUuecKoe obcnyxusanue He byaer otee-
yaTb NPeanUCaHnUAM, TO YPOBEHb BUDPALIMK MOXET bbiTb
MHbIM. 3TO MOXXET 3HAUMTENBHO NOBLICUTH BUBPALIMOHHYIO
HarpyaKy B TeueHWe BCen NPOLOMKUTENbHOCTU PaboTbl.

[Ins TOUHOM OLIEHKM BUDPALIMOHHOM Harpy3Ku B TeUeHUe
ONpeaeneHHoro BPEMEHHOT0 UHTEPBana HYXHO YUMTbIBaTb
TaK)Xe M BPEMS, KOT1a UHCTPYMEHT BbIKIIOUEH WK, XOTA W
BK/IOUEH, HO HE HaXOAWTCA B paboTe. 3T0 MOXKET 3HAUUTENb-
HO COKPATUTb Harpy3Ky oT BUOPaLMK B pacueTe Ha NonHoe pa-
bouee Bpems.

MpeaycMoTpu1TE AOMONHUTENbHbIE MepPbI 6E30MacHOCTH AnA
3aLLMTbI ONepaTopa oT BO3AEUCTBUA BUDPALIMHK, HanpuMep:
TEXHUUECKOE 0BCNYXMBAHHWE ANEKTPOMHCTPYMEHTa U pabo-
UMX MHCTPYMEHTOB, Mepb M0 NMOAAEPXKaHMIO PYK B TeMne, op-
raH13aL|na TEXHONOrMYECKHX NPOLIECCOB.

3anenenne o cootsercteun €

C NONHOW 0TBETCTBEHHOCTbIO Mbl 3aABNAEM, UTO OMUCAHHbIN
B pasfiene «TexHUUecKM1e JaHHbIE» NPOLYKT COOTBETCTBYET
HWXecneayoLWMM CTaHAapTaM UNu HOPMATUBHBIM [IOKYMeH-
Tam: EN 60745 cornacHo nonoxeHuam [IMpekTus
2011/65/EC, 2004/108/EC, 2006/42/EC.

TexHuueckas aokymeHtauma (2006/42/EC):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

O i A

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

Cb6opka

3anonHeHne mara3uHa (cMm. puc. A)

» lMepea NO6LIMK MAHUNYNALUAMYU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITAaCKUBaNTe WTENCeNb U3 PO3ETKH.

» lpuMeHsiiTe TONbKO OpUraHanbHble NPUHAZANEKHOCTH
Bosch. MpeLuanoHHble yacTv ckoboclunBaTens, Kak 1o,
MarasuH, TONKaTenb W BbIXOHOH KaHas BbINOMHEHbI 1A
ckob, rBo3ei 1 WwudToB hrpmbl Bosch. ipyrue uaroto-
BUTE/NM NPUMEHSIIOT IPYri e MapKy CTanu v pasmepbl.

(1) Haxmute ¢ 06enx CTOPOH Ha pUdNeHHbIE NOBEPXHO-
CTW TONKaTeNA MarasuHa 3 v BbiTAHKUTE MarasuH 11.

- (2) Bnoxwure oborimy ckob 10 unu reozzen 9. Mpu BKna-
[NbiBaHKM 000/MbI rBO3EN 9 AepXKuTe CKobocLLMBaTENb
C HebOMbLIMM HaKMOHOM TaK, UTobbl FBO3[M NPUAErani K
60oKoBO/ CTEHKE.

- (3) BcraBbre MarasuH 11 10 (hvKCMpOBaHUA 3anopa Ha
TONKaTene MarasuHa 3.

160992A094(18.3.13)
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Pabora c MHCTpymeHTOM

BknioueHne aneKTPOUHCTPYMEHTa

» YuutbiBaiiTe HanpaxeHue ceTn! HanpaxxeHne UCTOUHK-
Ka TOKa A0MKHO COOTBETCTBOBATb AAHHbIM Ha 3aBOA-
CKOW TabnHuKe 3neKTPOUHCTPYMEHTa. INeKTPOMHCTPY-
MeHTbl Ha 230 B moryT pabotatb Takxe M Npx Hanpa-
wenun 220 B.

BknioueHue/BbIKNIOUEHHE

- CHauana npuxmure Hock ckobosabueHoro nuctoneta 7
K AeTanu. 3aTeM KOpoTKO HAXXMMTE Ha CMYCKOBOW KPHOUOK
1 v otnyctuTe ero.

lp1BsA3aHHas K NoABMXHOMY HOCHKY Ckob03abHBHOrO Nu-

cToneta 7 610KMPOBKa CMYCKOBOTO KPHouka NpefoTBpallaet

HenpeaHamepeHHoe cpabatbiBaHWe NpK CNyyaiHOM Haxa-

THM Ha CMYCKOBOW KPIOUOK 1.

- B uenax yckopenus pabotbl Bbl MoXeTe NOCTOAHHO fiep-
aTb CMYCKOBOW Kptouok 1 npuxatbiM. Kpenko npuxmuTe
HOCHK ckob03abnBHOr0 NUCTONeTa 7 K 3aroToBKe AnA cry-
cka. lNepectaBbTe ckob03abMBHOI NUCTONET B APYroe Me-
CTO 1 CHOBA NPHXMUTE HOCHK T KPEMKO K 3aroToBKe.

B LienAx 3kOHOMWHW 3NEKTPOIHEPrM BKNKOUANTE INEKTPOUH-
CTPYMEHT TONbKO TorAa, koraa Bbl c06|/|paeTer pa60TaTb C
HUM.

Hacrpoiika cunbi yaapa

C noMoLLbio KONEcKKa Ans HaCTPOHKKW CHbl yiapa 2 MOXKHO
NNaBHO HacTpa1BaTb HeobXoaMMYIO CUIY yaapa.
Heobxoagnmas cvna yaapa 3aBUCHT OT /IMHbI CKOBbI MK rBO-
309 ¥ NPOUHOCTH MaTepuana. ONTUMaANbHYIO CUNY yaapa nyuy-
LLIe BCETO ONPEENUTh OMbITHLIM NyTEM.

[laHHble B cnefyiolLen Tabnuue ABNAIOTCA PEKOMEHLYEMbIMHU
3HAUEHUAMM.

Ecnv Bbl 3aroHsiete no e ckobbl (yHkuua DuoTac), kone-
CHKO ANt HACTPOMKM CHNbl yAapa 2 He0DXOAMMO YCTaHOBHTb
NP1BN. Ha OfHY CTYNEHb BbilLE.

OcHoBaHHe Mo3uuua ycraHo-

BOYHOro KOnecu-

Ka2

Tseppaan apeBecu- 6 = 3 4
Ha (byk) 8 - 3-4 4
rmmm 10 = 4 5
-\ 12 - 4 5
14 = 4-5 5-6
= 14 6 -
e/
Msrkan apesecuHa 6 - 1 2
(cocHa) 8 = 2 2-3
10 = 2-3 3
o 12 - 3 3-4
14 = 3 4
= 14 3 -
e/

Pycckuit | 25

Mo3uuua ycraHo-
BOYHOIO KONecH-
Ka 2

s

OcHoBaHHe *"'

l
i

[lpeBecHo-CcTpy- 6 = 2-3 4
KEeUHan nnuTa 8 - 3-4 4
10 = 3-4 4
12 = 4 5
14 = 4 5-6
= 14 4 -
CronapHana nnuta 6 = 2 4
- 8 = 3 4
-\ 10 - 3 4-5
12 = 3-4 5
14 = 3-4 5
= 14 4 -
N\’
Astomaruka DuoTac

Bbnarogaps aBromatike DuoTac MOXHO OAHOBPEMEHHO 3aro-
HATb N0 2 ckobbl. bnarofapa [BOHHOM TONLMHE CKOD NOBbI-
LUIAEeTCA MPOYHOCTb Ha Pa3pblB TOHKKUX MATePHaNoB, Hanp.,
TKaHeH UMW NNeHoK.

C reo3aamu thyHKuusa DuoTac He paboraer.

- [lepenBuHbTe Nepekntouaren aBTomatiku DuoTac 8
BBEPX, UTODbI OAHOBPEMEHHO 3aroHATb Mo 2 ckobbl. Me-
PeABUHbTE Nepekniouatens aBToMaTuky DuoTac 8 BHU3,
uT0bbl 3arOHATH N0 OAHOW CKODE UMK N0 OBHOMY TBO3LI0.

YKka3aHus no npuMeHeHH1Io

» ITUM 3NeKTPOMHCTPYMEHTOM HEBO3MOXHO 3abuBaTh
19-munnumetpoBbie ckobbl. 103TOMY He nonb3yiiTech
3THM 3NeKTPOHHCTPYMEHTOM ANA 06LUMBKM NOTONKOB C
NOMOLLbI0 3aXBaTHBIX YCTPOHCTB U KOTTe! ANA BaroH-
KH.

B uensix meHbLuero u3Hoca boika COKpatuTe YMCNo XoNocCTbIX
BbICTPENOB.

HacToAwMit aneKTPOMHCTPYMEHT BbINONHEH [i/1A KpaTKoBpe-
MEHHOTO pexu1Ma paboTbl U HAarpeBaeTCcs NPU NPOAOMKUTENb-
HoM pexume. C yBenuueHneM TemMnepatypbl HarpeBa yMeHb-
LUAeTCs MOLHOCTb MHCTPYMEHTa. [103TOMY AaiTe MHCTPYMEH-
Ty OCTbITb NOCNE MAKCUMaNbHOW NPOLOMKUTENBHOCTH Henpe-
PbIBHO paboTbl B 15 MUHYT.

Mopru6ounan wuHa (cm. puc. B)

C noMoLLbI0 NOArMBOUHOM LKMHBI 13 MOXHO CLUIMBATH MaUKK
[IOKYMEHTOB, KaK T0, BIOKHOTbI, OKYMEHTbI 111 NEKLNA,
npeccbopf ¢ TONLLMHOM A0 8 MM.

B 3aBUCHUMOCTH OT NO3MLIMK BCTABNEHHOM NOATMOOUHOM LiK-
Hbl 13 KOHLbI CKODbI 3arMbaroTCA BOBHYTPb UK HAPYXKY.
[laHHble B cnefyioLle Tabnuue ABNAIOTCA PEKOMEHYEMbIMH
3HaueHUAMN. HacTpoMKY MHCTPpyMeHTa 1A BbUBaHKMA [BYX
ckob (DuoTac) cnepyeT onpeaenuTb Ha npakTuke. MpumeHs-
eMble CKODbI 10/MKHbI BbITb Ha 3 — 4 MM [/ IHEE UeM TONILMHA
marepuana.

Bosch Power Tools
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[Linuna ckobbi (Mm) 6 8 10 12
TonwuHa matepuana (mm) 3 4 6 8
Mo3uLusA yCTaHOBOUHOTO
Konecuka 2
- CuwuBaHue bymaru 3 3-4 5 6
- CluMBaHue TKaHu 1 2 2-3 3

OnopHas nanka (cm. puc. B)
OnopHas nanka 12 no3BONAET yCTaHaBNMBaTb INEKTPOUH-
CTPYMEHT TOUHO MO NPAMbIM YITIOM.

Mpocraeka (cm. puc. C)

MpocTaka 14 nossonsAeT BOUBaTh CKOObI WM FBO3AM C OfMHA-
KOBbIM PacCTOAHWEM K KpOMKaM fieTanu. brnarofapa Bo3Mox-

HOCTWU U3MEHEHMA MECTa (*)I/IKCVIpOBaHVIH co3paetcs bonbLioe
yucno paCCTOHHI/II;I.

TexobcnyxuBaHHe U CEPBHUC

TEXOGCJ'IV)KHBaHHe W OYUCTKa
» lMepea nO6LIMH MAHUNYNALUAMYU C INEKTPOUHCTPY-
MEHTOM BbITaCKUBaMTE LUTENCEeNb U3 PO3ETKH.

» [ins obecneueHns KauecTBeHHOI U Be3onacHom pabo-
Tbl CNeAyeT NOCTOAHHO COAEPKaTb INEKTPOUHCTPY-
MEHT ¥ BEHTUNALIMOHHDIE LeNH B YUCTOTE.

Ecnu TpebyeTca nomeHATh WHYp, obpalaitech Ha hnpmy
Bosch unu B aBTOPM30BaHHYIO CEPBUCHYIO MACTEPCKY!IO iNA
3NEKTPOMHCTPYMeHTOB Bosch.

CepBuc W KOHCYyNnbTHPOBaHHWe Ha NpeaMeT Uc-
nonb30BaHUA NPOAYKLHH
I'I0)Kany|?|(:Ta, BO BCeX 3aMnpocax v 3aKa3dax 3anuacrei 0bssa-

TeNbHO yKasbiBaKTe 10-3HauHbI/ TOBAPHbIA HOMEP MO 3aBOA-

CKO¥ TabnnuKe aNeKTPOMHCTPYMEHTA.

CepBHCHas MacTepckas OTBETHT Ha Bce Balum Bonpochkl no
PEMOHTY 1 0bCnyxMBaHMIO Ballero npoaykTa 1 no 3anua-
cTAM. MOHTaXHble UepTexH 1 MHOPMAaLMIO MO 3anyacTam
Bbl HaiaeTe Takxe No agpecy:

www.bosch-pt.com

Konnektus coTpyaHUKOB Bosch, npesocTaBnatoLLmui KoH-
CynbTaLUuu Ha NPEeAMET UCMONb30BaHWA NPOAYKLIMH, C Y0~
BO/bCTBMEM OTBETUT Ha BCe Balln BONPOChI OTHOCHTENbHOTO
HalLel NPOAYKLMK W e NPUHAANEXHOCTEN.

Iina peruona: Poccus, benapychb, Kasaxcran
[apaHTUitHOE 0BCNyKMBaHWE U PEMOHT 3NEeKTPO-
MHCTPYMeHTa, ¢ cobntoaeHnem TpeboBaHNi 1 HOPM U3roTo-
BUTENA NPOU3BOAATCA HA TEPPUTOPHM BCEX CTPaH TOMBKO B
(hMPMEHHBIX UK aBTOPU30BAHHbIX CEPBUCHbIX LieHTpax «Po-
6ept bow».

NPEOYNPEXOEHWE! Ucnonb3oBaHWe KOHTPathaKTHOM Npo-
[DYKLMW ONAcHO B 3KCNTyaTaLyu, MOXeT NPUBECTH K yiLepby
nnq Bawero 300poBbA. U3roToBneHue U pacnpoctpaHeHm1e
KOHTpathakTHON NPOAYKLMKM NpecneayeTcA no 3akoHy B af-
MUHUCTPATUBHOM W YTONOBHOM NOPAZAKE.

Poccua

000 «Pobept bow»

CepBUCHbI LEHTP N0 06CNYKMUBAHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Akafemuka Koponesa, cTp. 13/5

129515, Mocksa

Poccua

Ten.: 8800 100 8007

E-Mail: pt-service.ru@bosch.com

TMonHyio MHOPMAaLKIo 0 PACMONOXEHUM CEPBUCHBIX LiEH-
TPOB Bbl MOXXETE NONYUMTb Ha O(hULMANBHOM CanTe
www.bosch-pt.ru nubo no TenedoHy cnpaBouHO-CEPBUCHOM
cnyx6bl Bosch 8-800-100-8007 (380HOK becnnatHbiit).

Benapycb

MM «Pobept Bowx» 000

CepBUCHbI LEHTP N0 06CNYXMUBAHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
yn. Tumupnasesa, 65A-020

220035, r. MuHck

Benapycb

Ten.: +375(17) 2547871

Ten.: +375(17) 25479 15/16

dakc: +375(17) 2547875

E-Mail: pt-service.by@bosch.com
OduumanbHbii cant: www.bosch-pt.by

Kasaxcran

TOO «Pobept bouwu»

CepBUCHbI LEHTP N0 06CNYKMBAHMIO INEKTPOUHCTPYMEHTA
r. Anmarbl

KasaxcraH

050050

np. Paitbimbeka 169/1

yr. yn. KommyHanbHas

Ten.:+7(727) 2323707

dakc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com
OduumanbHbii cant: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Ytunusauus

OTCRyXMBLLME CBOW CPOK 3NEKTPOMHCTPYMEHTbI, NPUHAL-
NEXHOCTH W YNaKoBKY CNeayeT CAaBaTb Ha 3KONOTUUECKM Un-
CTY}0 PeKynepaLmio OTXOA0B.

He BbibpacbiBaiTe aneKTPOMHCTPYMEHTHI B 6bITOBOH Mycop!
Tonbko ansa crpan-uneHoB EC:

CornacHo EBponeickor [iupektnse
2012/19/EU o cTapbix aNeKTPUUECKHUX 1
3NEKTPOHHBIX UHCTPYMEHTaX U Npubopax 1
a/leKBaTHOMY NPEANMUCaHMI0 HALMOHATBHO-
ro npaBea, OTCMY)XMBLUWE CBOM CPOK
3NEKTPOMHCTPYMEHTbI AOMKHbI OTAENBHO
cobuparTbCs U CAABATLCA HA IKONOTUUECKHU UMCTYIO YTUNK3a-
Lmio.

B03MOXHbI U3MEHEHHA.

160992A094(18.3.13)
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YKpaiHcbKa

Bka3iBKH 3 TeXHiku be3neku

3aranbHi 3acTepexxeHHA ANA eNeKTPONpHNaais

& NMONEPEMKEHHA Mpounraiite BCi 3acTepe-
KEHHA i BKa3iBKH.

HepoTpumaHHs 3acTepexeHb i BKa3iBOK MOXe NPU3BECTH 0
YPXEHHS eN1eKTPUUHUM CTPYMOM, NOXexi Ta/abo
CEpHO3HUX TPaBM.

Nlobpe 36epiraiite Ha MaibyTHE Li nonepeaXeHHA i
BKa3iBKH.

Mig NOHATTAM «ENEKTPONPUNAA» B LiUX 3aCTEPEXEHHAX
MAETbCA Ha yBa3i eNeKTPONpHAag, L0 NpaLoe Big Mepexi (3
enekTpokabenem) abo Big akymynaTopHoi batapei (6e3
enekTpokabenio).

be3neka Ha pobouomy micui

» Tpumaiite cBo€ poboue Micue B uucToTi i 3abesneure
Robpe ocsiTneHHa pobouoro micus. beanaz abo noraHe
OCBITNIEHHA Ha POBOUOMY MiCLii MOXYTb NPHU3BECTH 10
HeLLlACHWX BUNAAKIB.

» He npauoiiTe 3 eneKTPONPHNaAOM y cepeaoBHLLi, ae
icHye HeGe3neka BUDYXy BHaCRifOK NPUCYTHOCTI
TOpIOUMX PiAuH, ra3is abo nuny. Enektponpunagu
MOXYTb NOPO/KYBATH ICKPH, Bifl AKUX MOXe 3aiMaTuCs
nun abo napu.

» Mip vac npaui 3 enekTponpunagoM He nignyckaire go
pobouoro micua aitei Ta iHwWwKX nlogei. By moxete
BTPATUTW KOHTPOMb Ha NPUNaaoM, AKLLo Balwa ysara byne
BifBEPHYTA.

EnektpuuHa 6e3neka

» Llitencenb enekTponpunaay NOBUHEH NiAXOAUTH [0
poseTku. He 403BONAETbCA MiHATH LWOCD B WTenceni.
[ina po60oTH 3 eneKTponpUnagamu, Lo MaloTb 3aXHUCHe
3a3eMneHHsA, He BHKOPHCTOBYHTE afanTepu.
BHKOpHCTaHHA OPUFiHANBHOTO LUTENCENA Ta HANEXHOT
PO3ETKN 3MEHLUYE PU3UK YPKEHHS ENEKTPUUHUM
CTPYMOM.

> YHUKa#Te KOHTAKTY YaCTHH Tina i3 3a3eMneHnMu
NoBepPXHAMM, AK Hanp., TPy6amu, 6atapeamu
onaneHHA, NMUTaMH Ta XONOAUNbHUKAMH. Konv Balue
Tino 3a3emneHe, icHye 3binblueHa Hebeaneka ypaxeHHs
€NeKTPUUHUM CTPYMOM.

» 3axuwiaiTe npunag Bip aoLuy i Bonoru. [lonafaHHsA Boau
B €NeKTponpunag 30inbLuye pUsuK ypaKeHHs
€MeKTPUUHUM CTPYMOM.

» He BuKOpHCTOBYiiTe Kabenb AnsA nepeHeceHHn
eneKkTponpunaay, niasilwyBaHHA a6o BUTATYBaHHA
wrencens 3 po3eTky. 3axuwaiite kabeno Big Tenna,
onii, roCcTPUX KpaiB Ta AeTanen npunaay, Wwo
pyxatotbea. MowwkomkeHui abo 3akpyueHni kabenb
36iNbLUY€E PU3UK YPAKEHHS ENEKTPUUHWUM CTPYMOM.

» [ins 30BHiLHiX pobiT 060B’A3K0BO BUKOPUCTOBYHTE
NULIE TaKWii NOAO0BXYBaY, WO NPUAATHHIA Ans
30BHiLUHiX pobiT. BUKOpMCTaHHSA NOAOBXKYBauUa, LU0
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PO3paxoBaHWi Ha 30BHilLHI POBOTH, 3MEHLLYE PU3MK
YP@KEHHA €NEKTPUYHUM CTPYMOM.

> AKLL0 He MOXXHA 3an0birTH BAKOPUCTaHHIO
eneKTponpunaay y BONoromy cepefoBHLLi,
BUKOPHUCTOBYITE NPUCTPiii 3aXHCHOIr0 BAMKHEHHS.
Bu1KopKCTaHHA NPUCTPOIO 3aXMCHOTO BUMKHEHHS
3MEHLLYE PU3MK YPKEHHA ENEKTPUUHWUM CTPYMOM.

Besneka niopei

» ByabTe yBaXKHUMU, CRifKy#Te 3a THM, o Bu pobute,
Ta po3CyAnMBO NOBOAbTECA NiA uac po6oTH 3
enekTponpunagom. He kopuctyiteca
eneKTponpUnagom, Ao Bu ctomneni abo
3HaxopMTecA Nig Ai€0 HAPKOTUKIB, CNTUPTHUX HaNoiB
ab0 nikiB. MUTb HeYBaXXHOCTi NPU KOPUCTYBaHHI

€NeKTPONPUNaLoM MOXeE NPU3BECTU 1O CEPHUO3HUX TPABM.

» Baaraiite 0cobucTe 3aXUCHe CNOPAAXKEHHA Ta
000B’A3K0BO BAAranTe 3aXMCHi OKYNApH. BasraHHA
0CODUCTOr0 3aXMCHOTO CNOPAMKEHHA, AK HANp., — B
3aNeXHOCT B BUAY POBIT — 3aXMCHOT MacKM, CeLB3yTTs,
L0 He KOB3A€ETbCHA, KACKM Ta HaBYLLHWKIB, 3MEHLLYE PU3HK
TPaBM.

> YHuKaiiTe BUNagKOBOro BMHUKaHHA. Mepw Hix
BBiIMKHYTH eneKTponpunag, B eneKtTpomepexy abo
nif’efHaTH akymynaTopHy 6atapeto, 6paTi ioro B pyku
a60 nepeHOCHTH, BNEBHITbCA B TOMY, L0
eneKTPoNpUnag BUMKHYTHH. TPUMaHHA NanbLA Ha
BUMMKaui Mif yac NepeHeceHHs enekTponpunamy abo
NiAKMIOYEHHS B PO3ETKY YBIMKHYTOrO NPUnady MoXxe
NPH3BECTH 10 TPABM.

» Mepepn THM, AK BMHKATH enekTponpunag, npubepitb
HanaroAKyBanbHi iHCTPYMEHTH Ta ralkoBHi KNiou.
MepebyBaHHA HANAro4XKyBanbHOTO IHCTPYMeHTa abo
KNioua B YaCTUHi NpUnay, Lo obepTaeTbes, Moxe
NpU3BECTH [10 TPABM.

> YHuKaiiTe HeNnPUPOAHOTro NONOXKEHHA Tina. 3bepiraite
CTiliKe NONOXXeHHA Ta 3aBXAaM 36epiraiite piBHoBary.
Lle po3BonuTb Bam Kpale 3bepirati KOHTPOMb Haj
€NeKTPONPUNAAOM Y HECNOAIBAHMX CUTYaL|iAX.

» Bparaitte npupathuii opar. He saaraiite npoctopuii
opAr Ta npukpacu. He nigcraenaiTe Bonocca, opar 1a
PYKaBHLUi [0 feTanei npunagy, Wo pyxaiTbea. [1po-
CTOPHI OAAT, AOBre BONIOCCA Ta NPUKPACH MOXYTb
NoTPANUTK B IeTani, LU0 PYXaKoThbCA.

> AKLi0 iCHYE MOXXNHUBICTb MOHTYBATH NK-
noBiACMOKTYBanbHi abo NMnoynoBnotoui NPUCTpOi,
nepekoHaiTecs, o6 BoHn bynu fobpe nig’eaHaHi Ta
NPaBUNbHO BUKOPHCTOBYBANUCA. BUKOPUCTaHHS nuno-
Bi[ICMOKTYBaNbHOT0 NPHUCTPOI0 MOXKE 3MEHLLMTH
Hebe3neku, 3yMOBNEHi NNOM.

MpaBunbHe NOBOKEHHA Ta KOPUCTYBAHHA

eneKTponpunagamu

» He nepeBanTaxy#Te npunag. BukopucroByiite Takui
npunag, Wwo cneuianbHo NPU3HaueHuin AN BignoBigHoT
po6oTu. 3 NpuaaTHUM Npunagom By 3 MEHLIMM PU3HUKOM
OTpPUMaETe KpaLli pe3ynsTatu pobotu, skl byaete
npauioBaTh B 3a3HAUEHOMY [liana3oHi NOTYXHOCTi.
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» He KopucTyiiTecs eneKTponp1nagoM 3 NOLWKOAKEHUM
BUMMKaueM. Enektponpunag, AKMA He MOXXHA YBIMKHYTH
abo BUMKHYTH, € HebeaneuHum i oro Tpeba
BiPEMOHTYBATH.

» lepea MM, AIK perynioBati Wo-HebyAb Ha npunagi,
MiHATH NpUNapAA abo XxoBaTH NPUNag, BUTATHITL
wTencenb i3 po3eTku Ta/abo BUTATHITL aKyMYNATOPHY
6artapeto. Lli nonepexyBanbHi 3axoau 3 TexHiku beaneku
3MEHLLYIOTb PU3WK BMMAZKOBOTO 3amycKy npunagy.

» XoBa#Te enekTponpunaam, AkKMMu Bu came He
KOPHUCTYETECD, BiA Aiteil. He no3BonaiTte
KOPUCTYBaTHCA eneKTPonp1unaaom ocobam, Lo He
3Haiiomi 3 Horo po6oToto abo He uuTanu Ui Bka3iBku. Y
pasi 3aCTOCYBaHHA HeA0CBiaUeHUMIU ocobamu npunaau
HecyTb B cobi Hebesneky.

» CrapaHHo fornapaire 3a eneKTponp1unagom.
MepesipsaiiTe, Wob pyxomi getani npunagy
6e3p0raHHO NpawLoBany Ta He 3aifanH, He 6ynu
NOLIKOAKEHHMH ab0 HACTINbKK NOWKOAKEHUMHU, 106
1ie MOTI0 BNNMHYTH Ha YYHKL{iOHYBaHHA
enektponpunapy. MowkoaxeHi getani Tpeba
BiipeMOHTYBaTH, NepLU HiXk KOPUCTYBATHCA HUMH
3HOB. Benuka KinbKicTb HELLACHWX BUNALKIB
CMPUUYMHAETLCA NOraHUM AOTNALOM 32
eneKTponpUnaaamu.

» TpumaiiTe pi3anbHi iHCTPYMEHTH HaroCTPEeHUMH Ta B
uucToTi. CTapaHHO AOINAHYTI Pi3anbHi iHCTPYMEHTH 3
TOCTPWM Pi3anbHUM KPA€EM MeHLLE 3aCTPAOTb Ta Nerii B
ekcnnyartatii.

» BukopucTOBYiiTe eneKTponpunaa, Nnpunaaaa Ao HLoro,
poboui iHCTPYMEHTH T.i. BiANOBiAHO [0 LUMX BKa3iBOK.
BepiTtb A0 yBaru npu ubomy yMoBH po6oTH Ta cne-
undiKy BAKOHYBaHOi po60oTH. BUKOPUCTaHHA
€NeKTPONpPUNagiB Ana pobir, AnA AKUX BOHK He

nepenbaueHi, Moxe NPU3BECTH A0 HeDE3NEUHNUX CUTYaLLiN.

Cepsic

» BipnaBaiTe CBill npUNag Ha PEMOHT NuLe
KBanichikoBaHUM haxiBLAM Ta nULIE 3 BAKOPUCTAHHAM
OpHriHanbHUX 3an4acTuH. Lie 3abe3neuntb besneunictb
npunagy Ha fOBrUi uac.

BkasiBkH 3 TexHiku 6e3neku ana cko603abuBHUX
nicronetis

> 3aBXAvu BUXOAbTE 3 TOrO, L0 B eNeKTponpunagi €
3aKpinku. HeobepexxHe NOBOKEHHS i3 CkODO3abMBHNM
NiCTONETOM MO>e NPU3BECTH 10 HECMOAiIBAHOTO
BULLTOBXYBaHHA 3aKpPinoK, BHACNiAoK uoro Bu MoxeTe
OTPUMATH TPABMH.

» He cnpsAMoBy#iTe eneKTPOiHCTPYMeHT Ha cebe Ta Ha
iHwWKX nropen nobnuay. BHacnifok HecnopgiBaHoro
NPUBELEHHS B Jjto CKPiNKa BULLTOBXYETHCA, LLIO MOXE
NPU3BECTH 10 TPABM.

» He npuBoAbTe enekTponpunag B Aito A0 THX Nip, NOKKH
BiH He byae npucTaBneHuit o 06pobnioBaHoi
3aroToBKH. fKLLO MiX €NeKTPONPUNazIoOM i 3aroTOBKOI0
HeMa€ KOHTaKTY, 3aKpinka MOXe BifCKOUNTH Bifl MiCLA
3aKpiNneHHA.

> flkuio 3aKpinka 3acTpaAna B eneKTponpunagi,
Bifi'eAHaNTe eneKTponpunag, Big Mmepexi abo BUHMITL
aKkymynaTtopHy 6atapelo. ko ckobosabuBHUi nicTonet
Oyne nin'eaHaHUi A0 XMUBNEHHS, NI Yac BUTATYBAHHSA
CKPiNK1 MOXNWUBE BUNAAKOBE NPUBEAEHHS MOTO0 B fit0.

» byabTte 06epeXXHUMH NPU BUTATYBaHHI CKPIiNKH, Wo
3acTpAna. MexaHi3M MoXe 3Hax0UTUCA Ha 3BOfi i
CKpinka Moxe 6yTH 3 CMNOKO BULITOBXHYTa, konu Bu byaete
npobyBaTu BUTATH ii.

» He BuKOpucTOBY#iTE LieH CKOG03abUBHMIA NicToneT gna
3aKpinneHHA eneKTPONpPOBOAKH. BiH He NpU3HaueHui
[NA NPOKNAAEHHs eNnekTPONPOBOAKH, MOXE NOLLKOAUTA
i3onAito enekTpokabento i NpU3BeCTM BHACAIAOK LibOr0 10
€NeKTPUUHOTO YAapy Ta Hebeaneku noxexi.

» [ins 3Haxof)KeHHA 3aX0BaHMX B CTiHi Tpy6 abo
eNeKTPONPOBOAKH KOPUCTYHTECA NPUAATHUMH
npunagamu abo 3BepHiTbCA B MicLieBe NiANPHEMCTBO
€eneKTpo-, ra3o- i BOAONOCTauaHHA. 3auenseHHs
€NEeKTPONPOBOAKN MOXE NPU3BOAMTH [0 NOXEXi Ta
YPaXeHHS eNeKTPUUHUM CTPYMOM. 3auenneHHs ra3oBoi
Tpybu MOXe NPU3BOAKMTH [10 BUOYXY. 3auenneHHs
BOZIONPOBOAHOI TPYOU MOXE 3aBAATH LKOAY
MartepianbHUM LiiHHOCTAM abo NPU3BECTH [10 YPaXeHHs
€NEKTPUUHNAM CTPYMOM.

» 3akpinntoiite 06pobnioBanuit MaTepian. 3a 10NOMorow
3aTUCKHOTO NPUCTPOIo abo newar 0bpobntoBaHmi
Marepian QikCY€eTbCA HaiMHiLLE HiXX NPY TPUMAHHI Horo B
pyul.

Onuc NPOAYKTY I nocnyr
MpouuTaiite BCi 3acTepeXXeHHs i BKa3iBKH.
HepoTpumaHHA 3acTepexeHb i BKa3iBoK
MOXe NPM3BECTH 10 YPKEHHA eNEKTPUUHUM
CTPYMOM, NoXexi Ta/abo cepio3HuX TPaBM.

Mpu3HaueHHa npunapy

IMpunag nprUsHaueHWi s 3aKkpinneHHs KapToHy,
i3onAui#HOro Matepiany, TKaHWH, NNIBOK, LWKipU Ta NOAIBHMX
marepianiB Ha iepeB AHii abo nodibHil 4o AepeBUHN OCHOBI.
lpunag He NPU3HAUEHHI ANA 3aKPiNNEHHs HAacTiHHMX abo
CTeNbOBUX 0OLLIMBOK.

300paxkeHi KOMNOHEHTH

Hymepauis 306paxeHnx KOMMOHEHTIB NOCHNAETbCA Ha

300paXeHHA eNeKTPONpPUNany Ha CTOPiHLi 3 MantOHKOM.
1 MMyckoBui rauok

KoniwwaTtko fna peryntoBaHHA CUnu1 yaapy

[lBuxXOK MarasuHa

T'Hi30 ANA ONOPHOI HXKKK

I'Hi300 [N AMCTaHUiHOT onopy

['Hi3no anA perkn

Hocwk ckobosabusHoro nictoneta

epemukau aBTomatnku DuoTac

LLtanenb ugnaxis*

LLitanenb 3akpinok*

MarasuH

W oo ~NOOG AR WN

-
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12 OnopHa Hixka*
13 Peiika*
14 [ucraHuiHa onopa*

*3obpaxeHe abo onucane npunaaas He BXOAUTD B CTAHAAPTHUI
o6car nocraBku. loBHUi acopTHMEHT npunaaas Bu 3Haiigete B
Hawwii nporpami npunapaA.

TexHiuHi paHi

Ckob03abuBHHiA nicToner PTK14E
ToBapHui Homep 06032652..
Kinbkictb yaapis xaun. 30
KopoTkouacHWi pexxum poboth — XBun. 15
LLInpuHa 3akpinok MM 11,4
[loBxuHa 3aKpinok MM 6-14
LiBaxu MM 14
Makc. MicTKicTb MarasuHa 100
Bara BignosigHo ao

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,1
Knac 3axucry O/u

MapameTpu 3a3HaueHi Ana HomiHanbHoi Hanpyru [U] 230 B. Mpu iHwmx
3HAUEHHAX HANPYTH, a TAKOXK Y CNeUMdiuHOMY ANA KpaiHu BUKOHAHHI
MOX/MBI iHLLi napamMeTpy.

Inchopmauia wopo wymy i Bibpawii

PiBeHb LIyMiB BU3HAUEHWH BiANOBIAHO 1O EBPONENCHKOI
Hopmu EN 60745.

OuiHeHu Ak A piBeHb 3BYKOBOTO TUCKY Bifi npunapy, Ak
NpaBHNo, CTAHOBHTb: 3BYKOBE HaBaHTaxeHHA 87 1b(A);
3BYKOBa NOTYXHiCTb 98 AB(A). Moxubka K =3 ab.
Bpsdraiite HaByWHUKK!

CymapHa Bibpauisi a, Ta nox1bka K Bu3HaueHi BignoBigHo fo
EN60745:

a,=6,6 m/c2, K=1,5m/c2.

3a3HaueHuit B LMX BKa3iBKax piBeHb Bibpallii BUMiptoBaBcs
3a npoueaypoto, Bu3HaueHoto B EN 60745; Heto MoxHa
KOPUCTYBATUCA ANA NOPIBHAHHA NpUnagiB. BiH npuaatHWi
TAKOX i iNA nonepeaHboi OLiHKK BibpaLiitHOro HaBaHTa-
KEHHS.

3a3HaueHui piBeHb BibpaLjii cTocyeTbcA ronoBHUX pobit, fns
AIKMX 3aCTOCOBYETHCA enekTponpunan. OfHak npu
3aCTOCYBaHHi enekTponpunaay Ansa iHwwx pobit, poborti 3
iHWMMKM POBOUMMM IHCTPYMEHTaMK abo NP HeAOCTaTHLOMY
TeXHiYHOMY 00CyroByBaHHi piBeHb BibpaLii Moxe byTH
iHWK1M. B pe3ynbTaTi BibpalliiiHe HABaHTAXXEHHA NPOTATOM
BCbOr0 iHTEPBaNy BUKOPUCTAHHA NPUNagy MOXe 3HAUHO
3pocTartu.

[1nq TOUHOI OLiHKH BibPaL|iiHOrO HaBaHTaXeHHA Tpeba
BPaxoBYBaTH TaKOX i iHTEPBaK uacy, Konu npunap,
BUMKHYTHI abo, X0u i yBIMKHYTHH, ane came He B pobori. Lie
MOXE 3HaUHO 3MEHLUWTH BibpaLiHe HaBaHTaXXEHHA
NPOTATOM BCbOr0 iHTEPBaNy BUKOPUCTaHHA Npunagy.
Bu3aHauTe nofaTkoBi 3axoau be3neku Ana 3aXMCTy Bif
BibpaLii npaLiioouoro 3 NPUNaaoM, AK Hanp.: TeXHiuHe
obcnyroByBaHHA enekTponpunagy i pPoboumnx iHCTPYMEHTIB,
HarpiBaHHs pyK, OpraHisalia pobouux npouecis.
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3ansanpo signosiguicte € €

Mwu 3aaBnAEMO nif HaLLy BUKMIOUHY BiNOBIAANbHICTb, WO
OnMcaHui B «TeXHiuHi AaHi» NPOAYKT BiANOBIAAE TakUM
Hopmam abo HopmaTMBHWM fiokyMeHTaMm: EN 60745y
BiANOBIAHOCTI 10 NonoxeHb aupekTe 2011/65/€C,
2004/108/€C, 2006/42/€C.

TexHiuHa fiokymeHTaLis (2006/42/€C):

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

W%,/W iV N —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

MouTax

3anoBHeHHA Mara3uHa (auB. man. A)

» Mepepn 6yab-AKMMHU MaHINYNALIAMKU 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb LUTENCENb 3 PO3ETKH.

» BukopucToByiiTe NHLIe opuriHanbHe npunaaas Bosch.
MpeuusiiHo TouHi aetani ckobosabueHoro nictoneta, Ak,
Hanp., MarasuH, LWTOBXau, KaHan BULUTOBXYBAHHS,
pO3paxoBaHi AnA 3aKPinoK, LBAXIB Ta Wnunbok Bosch.
|HWi BUPOBHMKM BUKOPUCTOBYIOTb CTaNb iHLLIOI AKOCTI Ta
iHWWi PO3MipPH KOMMNEKTYIOUMX.

- (1) HatucHiTb 360Ky Ha prdneHi noBepxHi ABKXKA
MarasuHa 3 Ta BUTArHiTb MarasuH 11.

- (2) Bnoxitb wranenb 3akpinok 10 abo upaxis 9. Konu
OyneTe yKknaaaT WTanenb 3 UBAXaMK 9, TpuMaiiTe
ck0603ab1BHMI NICTONET 3nerka HaxXMneHum, Wwob
LBAXM LLiNbHO NpUnsArany 4o boKOBOI CTIHKK.

- (3) Bctpomith Marasux 11, 1106 ABMXKOK MarasuHa
3aWLLIOB y 3auenneHHa 3.

Pobota

Mouarok pobotu

> 3BaxaiiTe Ha Hanpyry B Mepexi! Hanpyra mxepena
CTPyMy NOBHHHA BiANOBIAaTH 3HAYEHHIO, L0
3a3HaueHe Ha Tabnuuui 3 xapakTepucTHKaMm
enekTponpunagy. Enektponpunag, wo pospaxoBaHui
Ha Hanpyry 230 B, moxxe npawtoBaTH TaKoX i Npu
220B.

BMHUKaHHA/BUMHKaHHA

- [pucraBTe HOCKK Ck0B03abuBHOrO NicToneTa 7 cnouaTky
MiLHO 0 06pobntoBanbHOro Matepiany, wob BiH
BAABWBCA Ha [IeKinbKa MiniMeTpiB. HaTUCHITL noTim
KOPOTKO NyCKOBY KHOMKY 1 Ta 3HOBY BifnycCTiTh ii.

Mig’eaHaHMi 40 PyXOMOro HocuKa ckobo3abuBHOTO

nictoneta 7 bnokarop cnpauoBaHHA 3anobirae

Bosch Power Tools

160992A094](18.3.13)




2
>

OBJ_BUCH-131-004.book Page 30 Monday, March 18,2013 1:01 PM

30 | YkpaiHcbKa

HeHaBMUCHOMY NOCTPiNY NP1 MOMMUNKOBO HATUCHYTIN

MyCKoBiM KHonui 1.

- [na weuakoi poboTi By MoxeTe TPUMATH NYCKOBY KHOMKY
1 HaTUCHyTO. [TPUTUCHITB HOCKK Ckob03abKUBHOTO
nictoneta 7 MiuHo Ao 06pobnioBanbHOro Matepiany, oo
Binbysca noctpin. Mpucrasre ckobo3abuBHUiA nicTonet y
HaCTYNMHOMY MiCLji Ta 3HOB MPUTUCHITb HOCHK
ckobosabusHoro nicroneta 7 mitHo Ao 0bpobnioBanbHoOro
marepiany.

3 MipKyBaHb 3a0LaKeHHA eNeKTPOeHeprii BMUKanTe

€NeKTPOIHCTPYMEHT NULLE Tofj, konu Bu 3bupaeTech

KOPUCTYBATUCA HUM.

PerynioBaHHa cunu yaapy

3a 10noMOoroio KoniLaTka Ana perynioBaHHsa CUnv yaapy 2
MOXHA NNIABHO PEryioBaTv CUy yaapy.

HeobxigHa cuna yaapy 3anexuTb Bif AOBXHHM 3aKpinok abo
LiBAXiB Ta TBEPAOCTI MaTepiany. ONTMManbHy HAaCTPOMKY CUIU

YAApy Kpalle 3a BCe BCTAHOBMIOBATH NPAKTUUHMM CMOCOBOM.

[laHi, o MicTATbCA B HUXKUENOAAHIH TabnuLyi, — nuile
peKkomeHaauin.

AKLwio By 3araHseTe no i 3akpinku (dyHkuis DuoTac),
KOMILLATKO [iNA PErynioBaHHA CUnK yaapy 2 Tpeba HacTpoiTH
npM6I. Ha OAMH CTYNiHb BULLE.

T MonoxxeHHs
i Koniwarka 2
MM M || _]
Teepaa aepeBuHa 6 = 3 4
(6yx) 8 - 3-4 4
- 10 = 4 5
-\ 12 - 4 5
14 = 4-5 5-6
= 14 6 -
M’aka filepeBuHa 6 - 1 2
(cocHa) 8 - 2 2-3
- 10 = 2-3 3
-\ 12 - 3 3-4
14 = 3 4
= 14 3
[lepeBoCTpyKKOBI 6 = 2-3 4
NANUTH 8 = 3-4 4
10 = 3-4 4
12 = 4 5
14 = 4 5-6
= 14 4 -
CronsapHa nnuta 6 = 2 4
. 8 = 3 4
NN\ 10 - 3 4-5
12 = 3-4 5
14 - 3-4 5
- 14 4 -

Astomartuka DuoTac

AsTomatka DuoTac 103BoNAE 3araHATM OJHOUACHO MO ABI

3aKpinKu1. 3aBAAKKM NOABIMHIN TOBLUMHI 3aKPiNoK

MifBULLYETLCA PO3PUBHA MiL{HICTb TOHKMX MaTepianis, Hanp.,

TKaH1H abo nniBok.

3 upaxamu hyHKuia DuoTac He npautoe.

- ToTArHiTb NepemMukay aBToMatku DuoTac 8 yropy, wob
O[IHOUACHO 3araHATH N0 [Bi 3aKPinKK. [oTArHITL
nepemukay aBTomatuku DuoTac 8 BHH3, 11100 3araHaTH no
O[lHi 3aKpinui abo no ofHOMY LBAXY.

BkasiBk# wopo pobotu

» Llei enekTponpunag He MoXe NpaLioBaTH 3
3akpinkamu 19 mm. Tomy He 3acTocoByiiTe e
eneKTPONpHNaa AN 3aKpinneHHs CTenboBHX 06LKMBOK
KirTAMu Ans npocinbHUX AepeB’AHNX peiiok Ta ans
WBIB.

YHUKaWTE X0NOCTUX NPOCTPINIB, 106 3MEHLINTH
cnpauoBaHHs borika.

EnekTponpunag po3paxoBaHuit Ha KOPOTKOUACHY poboTy, i

npw besnepepeHiit ekcnnyartalii BiH HarpiBaeTbes. B mipy

HarpiBaHHA HOro NOTYXXHICTb 3MeHLLYeTbCA. ToMy AaBaiTe

€NeKTPONpUnaay OXONOHYTH MakcuMyMm uepe3 15 XBUnuH

besnepepsHoi ekcnnyarauji.

Peiika (auB. man. B)

Peiika 13 n03BONAE 3LUKMBATH MaTepiany 3aBTOBLLKK 40 8 MM,

fIK, Hanp., BIOKHOTW iNA HOTYBaHHSA, JOKyMeHTaLito Ans
CceMiHapiB, TOHKMI NPec-KapToH abo TKaHMHM.

B 3anexHocTi Bi cnocoby BcTaHOBNEHHS peiku 13 KiHui
3aKpinoK 3arMHatoTbCA BCepenuHy abo Bropy.

[aHi, 1110 MIiCTATbCA B HUXUENOAAHIN TabnuLi, — nuLle
pexkomerpaauia. Mpu 3wrBaHHi napamu 3akpinok (DuoTac)

HeOobXifiHY HACTPOMKY MOXHA BUSHAUMUTH NPAKTUUHUM

€nocoboM. 3aKpirnku NOBMHHM ByTH Ha 3 — 4 MM [JOBLUMMM 33
TOBLLMHY MaTepiany.

[loBXHHa 3aKpinok (Mm) 6 8 10 12

ToBwwuHa matepiany (Mm) 3 4 6 8

lMonoxeHHs koniwatka 2
- 3wwBaHHA nanepy 3 3-4 5 6
—  3lWMBAHHA TKaHWH 1 2 2-3 3

OnopHa Hixka (auB. man. B)

OnopHa Hixkka 12 03BONAE NPUCTABNATA ENEKTPONPUNAL
TOYHO NePNEHANKYNAPHO.

[OucTanuiiHa onopa (gus. man. C)

[lMcTaHuinHa onopa 14 f03BONAE 3araHAT 3aKpink1 abo
LiBAXM Ha PiBHIW BiACTaHi BiA Kpato Matepiany. 3aBaaku
pi3HUM cnocobam BCTaHOBEHHS MOX/MBI UOTMPK CTyNEHI
BifICTaHi.

TexHiuHe 0bcnyroByBaHHs i cepBic

TexHiuHe 06CNyroByBaHHA i OUMLLEHHA

» Mepep byab-AKMMHU MaHINYNALIAMK 3 eneKTponpuna-
[OM BUTATHITb WUTENCENb 3 PO3ETKH.

160992A094(18.3.13)
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» LLlo6 enekTponpunaa npawuoBaB AKiCHO i HagiiHo,
TpUMaiTe NPUNag i BEeHTUNALIAHI OTBOPH B UUCTOTI.
AKwo Tpeba NoMiHATH Nif’'eAHyBanbHUI Kabenb, Le Tpeba
pobuTu Ha chipmi Bosch abo B cepBicHi MaicTepHi ans
€NeKTPOIHCTPYMeHTiB Bosch, 106 yHUKHYTH Hebeanek.

CepBic Ta HaAAHHA KOHCYNbTaLiH WOA0
BUKOPHCTaHHA NPOAYKLUii

[Mpu Bcix 3anuUTaHHAX | NPY 3aMOBNEHHI 3aNyacTuH, byab
nacka, 060B'A3K0BO 3a3HauanTe 10-3HauHNUI TOBAPHHUIA
HOMEP, LU0 3HAaXOAMTLCA Ha 3aBOACHKIN Tabnuuui
eneKkTponpuUnagy.

CepBicHa MalCTepHsA BiANOBICTb Ha 3aNUTaHHA CTOCOBHO
PEMOHTY i TexHiuHOro 0bcnyroByBaHHs Baloro Bupoby.
MantoHku B ieTansix i iHhopMalito o0 3anyacTUH MOXHa
3HaNTH 32 aiPecoio:

www.bosch-pt.com

KomaHpaa cniBpobitHukiB Bosch 3 HagaHHs kKoHCynbTauik
LLI010 BUKOPUCTAHHA NPOAYKLi i3 33,0BONEHHAM BigNOBICTb
Ha Balwi 3anuTaHHA CTOCOBHO HaLLOi NPOAYKLi Ta npunapas
[0 Hei.

["apaHTiliHe 0bcnyroByBaHHS | PEMOHT €NEKTPOIHCTPYMEHTY
3[iNCHIOIOTLCSA BiAMNOBIAHO 40 BUMOT | HOPM BUrOTOB/OBaUa
Ha TepUTOPIi BCiX KpaiH nuwwe y thipmoBux abo
ABTOPM30BAHWX CEPBICHUX LieHTpax ipmu «Pobept boLu».
MONEPEPKEHHA! BukopucTaHHA KOHTpadakTHOT npoayKuii
HebeaneuHe B ekcrnyataii i MOXe MaTi HeraTMBHi HacniaKKU
1A 300POB'A. BUroTOBNEHHS | PO3MOBCIOMKEHHS
KOHTpadakTHOI NpoayKLii nepecniayeTbes 3a 3aKOHOM B
aMiHICTPaTUBHOMY i KpUMiHANbHOMY NOPAAKY.

YkpaiHa

TOB «Pobept bown»

CepBiCHWI LEHTP eNeKTPOIHCTPYMEHTIB

Byn. Kpaiths, 1, 02660, Kuis-60

YkpaiHa

Ten.: (044) 4 90 24 07 (baraTokaHanbHWi)

E-Mail: pt-service.ua@bosch.com

Odiuirnni cant: www.bosch-powertools.com.ua

Anpeca PerioHanbHUX rapaHTiHUX CEPBICHUX MalCTEPEHb
3a3HaueHa B HawioHanbHOMY rapaHTinHOMY TanoHi.

Yrunisauis

Enektponpunaau, npunaaas i ynakosky Tpeba 3aBath Ha
€KOMOTiuHO YACTY MOBTOPHY NepepobKy.

He BUKKpaiTe eneKTPOIHCTPYMEHTH B NobyToBe cMiTTa!
Nuwe pnsa kpaix €EC:

BignoBigHO 10 EBPONENCHKOI AUPEKTUBM
2012/19/EU npo BianpaliboBaHi enekTpo-
i eNeKTPOHHI NpUNaay i il NnepeTBOPEHHA B
HalioHanbHOMY 3aKOHOAABCTBI
€NEKTPONPUNAAH, L0 BUALLNK 3 BXKUBAHHA,
NOBMHHIi 34aBaTUCA OKPEMO | YTUNI3yBaTUCA
€KONOriYHO YUCTUM CNOCOBOM.

MoxnuBi 3miHu.
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Kasakwa
Kayinci3gik Hyckaynapbl

AneKTp KypanAapblHbIK Xannbl Kayincisgik

HYCKaynbiKTapbl

A ECKEPTY bapnbIk Kayinci3gik HycKaynblKTapbiH
XaHe ecKepTnenepai OKbIHbI3.

TexHuKanbIK Kayincismik HyCKaynbIKTapblH XoHe

eckepTnenepai caktamay TOKTbIH COFYbIHa, 6T XXaHe/Hemece

ayblp XapaKkatTaHy/apFa anbin Kenyi MyMKiH.

Bonaluak XyMmbicTap ywWiH Kayincisaik HyckaynbiKTapbl

MeH ecKepTnenepai cakran KOHbIHbI3.

Kayinciaaik HyckaynblikTapbiHa nanganaxbingan ,InekTp

Kypan"“ atayblHblH XeNiAeH KyaT anaTbiH 3NEKTP KypanaapbiHa

(»eninik kabeni MeHeH) xaHe aKKyMyNATOPAEH Kyar anartbiH

3NeKTP KypanaapbiHa (xeninik kabeni oK) Karbicbl bap.

JKymbic opHbIHbIH Kayinci3airi

» JKyMbIC OPHbIH Ta3a KaHe KAKCbl XKapbIKTanfaH
XaFAaiAa ycTaubi3. TapTin Hemece Xapblk bonmaraH
KYMbIC aiMaKTapbl Xa3aTarbIM OKUFanapra anbin Kenyi
MYMKIH.

» XKaHatbIH CYMbIKTbIKTap, Fra3fiap HemMece WaH XUbINFaH
Xapbinbic Kayini 6ap Koplayaa anekTp Kypangbl
naiipanan6anbi3. dNeKkTp Kypanaapbl YWKbIH WbIFAPbIM,
LaH HeMece bynapabl XxaHablpybl MyMKiH.

» JneKTp KypanaapblH naiaanaHy kesiHge 6ananap
XoHe backa agampapAbl Y3aK Kepre WeTTeTiHi3.
AybITKY KesiHae Kypan baKpinayblH XOFanTyblHbI3 MyMKIH.

AnekTp Kayincisgiri

» JneKTp Kypan wrenceniHiy aibipbl po3eTKara Cbilobl
KaXkeT. AibIpAbl eLKaHAal e3repTy MyMKiH emec.
Xepre Kocynbl 3neKTp KypanAapMeHeH elKaHaan
afanTepnik aHbipAbl NanganaHbanbI3. O3repTinMereH
anblp XaHe XKapampbl Po3eTKanapAbl NaipanaHy anexkTp
TOK COFY KayiniH TeMeHaeTeai.

» KybbIp, XKbINbITaTbiH XabAblK, NNKTa XaHe CYbITKbIL
CHAKTbI XKepre KoCynbl Kypanaap cbipTbiHa THMEHi3.
Erep fieHeHi3 xepre Kocynbl 6onca, anekTp TOFbIHbIH COFy
Kayni aptagpl.

» JneKTp KypanpaapbiH binFanfax, Cbi3flaH CaKTaHbi3.
INeKTP KypanblHbIH ilLiHe CY Kipce, 0N 3NEKTP TOFbIHbIH,
COFY KayniH apTTbipagbl.

> JneKp Kypanabl anbin Xypy, acbin KO0 Hemece
aibIpbIH PO3eTKaAaH WbIFapy YlWiH kabenbgi
naiganan6anpi3. Kabenbai biCTbIKTaH, MaigaH, eTKip
WweTTepAeH Hemece KypanabiH XKblmKbiMa
GenekTepiHeH anbic Xepae YCTaHbl3. 3aKbiMaA/FaH
HeMeCe LMeNeHiCKeH kabenb aneKTp TOFbIHbIH, COFY KayniH
apTTbipagbl.

> IneKTp KypanbiMeH alublK XepAe XKYMbIC iCTeceHi3,
TeK CbIpTTa NaifjanaHyFa apHanFaH y3apTKbiLTb
naiaanabiibl3. ChipTTa NaMaanaHyra apHanfaH
Y3apTKbILWTbI NaiganaHy aNeKTp TOFbIHbIH COFY KaymiH
TOMeHeTeqi.

Bosch Power Tools

160992A094](18.3.13)




OBJ_BUCH-131-004.book Page 32 Monday, March 18,2013 1:01 PM

32| Kasakuia

» JneKTp KypanbiH binFangbl KOpluayAa naiaanany
KaxxeT 6onca, aBTOMaTTbl CaKTaHAbIPFbIL
QXKbIPaTKbILWbIH Na#AaNaHbIKbI3. ABTOMATTbI
CaKTaHAbIPFbILL AXXbIPATKbILITbI NAHAaNaHy TOK COFY KayniH
TeMeHeTeni.

Apampap kayincisgiri

» Cak 6onbin, He icTen XaTKaHbIHbI3fa aiPbIKLIA KOHin
6enin, aneKTp KypanbiH peTiMeH naiAanaHbiHbI3.
LLlapwaraH XaFaanga Hemece eniTkil, ankoronb
Hemece Adpi acepi acTbIHAA INEKTP Kypanabl
naiaanaHbanbl3. InekTp Kypanapl naiganaHyaa
CEKYHATbIK abaiCbl3ablK KaTTbl XapakaTTaHynapra anbin
Kenyi MyMKiH.

> Xeke cakTaiTbIH KHiMAi XX9He apAaibIM KOpPFaHbILL
Ke3inaipikTi KMiKi3. dnekTp Kypan TypiHe Hemece
narganaHybiHa 6ainaHbICTbl LWAHTYTKBILW, CbIPFyAaH
CaKTanTbIH baTEHKe, CaKTaUTbIH LUNEM HeMeCe Kynak,
CaKTarblLbl CUAKTbI KEKE KOPFaHbIC XababIKTapblH K10
XapakatTaHy KayniH TeMeHaeTesi.

» Baiikaycbl3 naiigananyfaH aynak 60nbiHbl3. IneKkTp
KyPanbiH TOKKa XXoHe/HeMece aKKyMynATopFa KoCyAaa,
OHbI KeTepreHpe Hemece anbin Xyprexge, ewipyni
6onybiHa Ke3 XeTKi3iHi3. IneKTp KypanblH KeTepin
TYpFaHfa, bapMaKTbl aXbIPaTKbILLITA YCTay HEMECE
KYPbINFbIHBI KOCYNbI KYHAE TOKKA KOCY, Kasataibim
OKWMFanfFa anbin Kenyi MyMKiH.

» JNeKTp KypanbiH KOCYAaH anablH PeTTenTiH
acnanTapAbl XXaHe ranka Kintrepid anbiCTaTbiHbI3.
AtHanaTtbiH benLekTe TypFaH acnan Hemece Kint
XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

» Kanbincbi3 AeHe KyiiiHge Typmanbi3. Tipek kyiae
TYpbIN, 9pKaLuaH e3iKi3Ai ceHimMAj ycTanbi3. Ocbinai ci3
KYTNEreH xarnaiaa anekTp Kypangbl akcblpak
bakblnatchbi3.

» XKymbIcKa xxapamabl KHiM KHiHi3. KeH Hemece caHai
KHiM KuMeHi3. LawbIKbI3Abl, KHiM XaHe KONFanTbl
Ko3Fanmanbl benweKkTepAeH anbic YCTaHbi3. KeH Kuim,
allleKei HeMece y3blH LWaLll Ko3ranMarnbl benwekTepre
TUIOI MYMKIH.

> LLIaHCcOpFbiLL XKaHE LWAHTYTKbILW XabAbIKTapAbl
KYPFaHAa, OnapAblH, KOCbINFaHAbIFbIHA X9He AYPbIC
naiifanbiHybiHa K63 XeTKi3iHi3. LLlaHcopFbILUTbl

narganaHy WwaH cebebineH bonaTblH KayinTepai asanTagpl.

IneKTp KypanaapbiH NaifanaHy XaHe KyTy

» Kypangbl aca ken xyKTeMeH,i3. XXyMbICbIHbI3 YILiH
»Kapamabl 3NeKTP KypanbiH nanAanaHbiHbi3. )Kapamab!
3NEKTP KYPanbIMEH KePeKTi XYMbIC alMarbiHaa AypbIC api
CeHiMAI XXyMbIC iCTelCI3.

» AXbIpaTKbiLbl AYPbIC EMEC INEKTP KYPanblH
naipananbanpi3. Kocyra Hemece ewwipyre 6onManTbiH
3NEKTP Kypanbl KayinTi 6oMbin, OHbl XEHAEY KakeT
bonagpi.

> XababiKTapAbl petrey, 6enwekTepid anmacTbipy
Hemece Kypanabl anbin KOloAaH angablH aibIpabl
po3eTKafaH WbIFapbiHbI3 XKaHe/HemMece
aKKyMynATopAbl anbin TacTaKbI3. byn cakTbik apekeTi
3NeKTP KypanfbliH 6aikaycbi3 KocbinybiHa Xon bepmengi.

» MaipanaHbinMaiTbiH 3NEKTP KypanaapAabl 6ananap
KONbl XXeTNeHTiH XaltFa KoHbIHbI3. Ocbinapabl
binmeiTiH Hemece ocbl eckepTnenepai okbiMaraH
apampaapra 6yn Kypanapl naiaanaHyra xon 6epmeHis.
Toxipibecia anamaap KonblHAA INEKTP Kypanaapbl KayinTi
bonappl.

> IneKTp KypanAapbiH YKbINTbI KYTiHi3. Kosfanmanb!
benwekTeppain Kepeprici3 icreyine xaHe Kentenin
KanmaybiHa, 6enwekTepaid akaycbi3 Hemece
3aKbIMpanmaraH bonybiHa, 3NeKTP KypanbiHbIH,
3aKbIMAanNMaraHbIHa K3 XeTKi3iHi3. 3aKbimaanfaH
benwexTepi 6ap Kypanabl NaiaanaHyAaH anpbiH
XOHAEH|3. INeKTP KypanaapbIHbIH 4yPbIC KYTiINMeyi
asaTtanbiM okuranapra ceben bonbin xatagpl.

» Keckil acnantappb! TKip XaHe Ta3a Kyifie CaKTaHbi3.
[lypbIC KYTIAreH XaHe KecKilll XXUeKTepi eTKip Keckill
acnanTap a3 Kentenin, Kecineti beTke oHav barbiTTanagbl.

» JneKTp KypanbiH, XababIKTapAbl, anManbi-canmansl
acnanTappbl XaHe T.6. ocbl HyCKaynapfa cai
nanpAanaHbibl3. COHbIMEH XYMbIC LIAPTTapbiMEeH
OpbIHAANTBIH dpeKeTTepre Ha3ap ayAapbiHbi3. INeKTP
KypanfapblH apHanMaraH XyMbiCTapAa nanaanany
KayinTi.

Kbiamet

» JneKTp KypanbiHbi3Abl TeK 6inikTi MamaHFa XaHe
apHaynbl 6enweKkTepmeH XeHAeTiHi3. Con apKbinbl
3NEKTP KypanblHbIH KAyinci3airiH cakTamcb3.

Kancblpma KaKKbill KypanaapbiHa apHanfaH
Kayinci3aik TeXHHKacbl

> JneKTp KypanbiHAa KancbipManap 6ap ekeHiH
9pAaNbiM ecTe CaKTaHbI3. Kypanzbl yKbiNcbl3 naiaanaHy
KancblpManapablH, Ke3aencoK aTbinyblHa XaHe
Xapakatrayra aKkenyi MyMKiH.

» JneKTp Kypanabl e3iHisre Hemece MaHaiiaarbl 6acka
apampaapra baFbiTTaMaHbI3. YKbINChI3 icke KocynaH
KancbipMma LLbIFbIM KeTiM, XapakaTTapra aKenin CoFybl
MYMKiH.

» JneKTp KypanbiH byiibimpa 6epik bekitinreHwe
naigananbanbI3. InekTp Kypanbl byibiMrFa TAMEN Typca,
Kancbipma beKiTy OpHbIHaH bIpLLYbl MyMKiH.

» Kancbipma KbiCbINbIN Kanca, 3neKTp KypanbiH XeniaeH
Hemece aKKyMyNATOpAaH aXbIpaTbiHbI3. Kypbinfbl
KOCYNbl Ke3/e KaLbIKTbIKTaH DeKiTinreH kancbipMaHbl
BPEKET eTyre aKenyi MyMKiH.

» BekiTinreH KancblpMaHbl WhbIFapFaHAa caK 6onbiHbI3.
byratranyapl )otora ThPbIChIN XaTKaHAA, XYHe KbiCbibin
Kanybl aHe KarncblpMa KatTbl bIPLUbIMN LbIFYbl MYMKiH.

» Byn KypbinfbiHbl 3NEKTP CbiMAAPAbI bekiTy ywin
naiganan6anpi3. On snekTp CbiMaap/abl OPHATY YLUiH
Xapamanppl, anekTp kabenbiH OKLWaynaHyblH 3akpiMaaybl
oHe TOK COFy cebebi MeH TyTaHy KayniH Tyablpybl MYMKiH.

» Kaxetri Temip i3gey KypanaapbiH nainganasbin,
JKacbIpbINFaH cy, ras, aNeKTp CbiIMAAPbIH TabbIHbI3
Hemece Xeprinikti Kbi3MeT kepceTy yibIMAapbIH
LAKbIPbIKbI3. INEKTP CbIMAAPbIHA TUIO BPT HEMECE TOK,
COFYbIHA anbin Kenyi MyMKiH. [a3 KybbIpbIH 3aKbIMAAY
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apblnblCKa anbin kenyi MyMKiH. Cy KybblpbiHa THIO
MatepuangblK 3uAH HeMece TOK COFYbIHA a/biM Kenyi
MYMKIH.

» NaiibiHAaamanbl bekiTiHi3. Kbicy KypanbiHa Hemece
KbICKbILLIKA OPHATbINFAH aiblHAAMa KOMbIHbI3beH
canbicTbipranaa, bepik yctanagpl.

OHiM XdHe KbI3MET CUnaTTaMachbl
Bapnbik Kayincisgik HyckaynbiKTapblH
aHe eckepTnenepai okbIHbI3.
TexHuKanblk Kayincisfik HycKaynblKTapbiH
XoHe ecKkepTnenepai cakramay TOKTbIH,
COFYbIHa, BT XaHe/HeMece ayblp

XapakaTraHynapra anbin Kenyi MyMKiH.

TaraibiHgany 6oMbiHIIA KONAaHY

Kypbinfbl KarafaH xacasnraH [JonTepnep, oKLWwaynaHraH
marepuanaap, maranap, honbra, Tepi xaHe araluTaH
acanraH bylibimaap, He bonmaca arallka yKCanTbiH
marepu1anaap YyLiH naiganansinagbl. Kypbinfbl kabbipra
HeMece KanTaiTblH MaTepuanaapabl bekity ywix
nahaanaHbinMangbl.

beliHeneHrex Kypampabl Genmekrep
KepceTinreH kypamaacTap HemipneHreH cypetTepi bap
beTTeri anekTp KypanbiHbIH CHNATTaMacbiHa cai.
1 Xibepy kypbinfbicbl
CoFy KyLUiH OpHaTyAbl peTTey AeHreneri
Kopan KankaHbl
Tipek peTTeriwiHiy bekiTkiwi
KepriwwTin bekiTkiwi
PenbcTiH bekiTkiLui
Crennep Tueri
DuoTac-Automatik aybICTbIpbin-KOCKbILLbI
LLlere xonafbl*
Kancbipmanap xonarbl*
Kopan
Tipek petreriwi*
13 Penbc*
14 Kepriw*
*beiiHeneHreH Hemece cMnaTTanfaH xababIKTap CTaHAAPTTbI

KeTKi3y kenemiMeH KamMTbinMmaiigbl. Tonbik xxababiKrapab! 6i3aiy
*ababikrap 6arpapnamamblafaH Tabachbis.

W o0O~NOOOGhAWN

o e
N = O

LLlybin xoHe pipingey Typanbl aknapar

LUy peHreiti EN 60745 cTaHgapTbiHa Calt aHbIKTanfaH.
A-MeH benrineHreH anekTp KypanblH WybIN ieHreni ageTre
TeMeHerire TeH: AbiObiC Kyii 87 AB(A); AbibbiC KyaTbl

98 ab(A). ©nwey panciapiri K= 3 ab.

Kynakrbl KOpFay KypangaapbiH KHiHi3!

YKannbl Tepbenic xuinirih xoHe kayin K EN 60745
CTaHAapTbIHa cai aHbiKTanagbl:

= 6,6 M/c?, K=1,5m/c?.

Ocbl eckepTneneppe bepinreH aipinaey napmeni EN 60745
epexeciHfe MenlepneHreH entuey afici borbiHwa
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ecentenreH bonbin anekTp KypanaapAbl bip-bipimeH
CanbICTbIPY YLWiH NanaanaHbinybl MyMKiH. On xoaHe gipinaey
KyaTblH Liamanan entuey yLiH xapamapl.

bepinreH fipin kenemi anexTp KypanbiHbIH Heriari
XyMbICTapbl yLiH BepinreH. Erep anektp kypan backa
XYMbICTap YLiH backa anmanbl-canManbl acnantap MeHeH
HeMece XeTiMCi3 KyTyMeH nanaanaHbinca gipingey
Kenempaepi earepeqi. byn Aipinaey KyatbiH byKin )xymbic
YaKbITbIHAA KaTTbl )XOFapblnaTtagbl.

[ipinaey KyaTblH HaKTbl €CENnTey YLLiH Kypan eLwipinreH xaHe
KOCbINFaH bonbin nanaanaHbiNMaraH yakbITTapAbl fia eckepy
KkaxeT. byn gipinaey KyaTbiH BYKin XXyMbIC yaKpiTbiHAQ KaTTbl
TeMeHaeTeni.

MarpananyLWwbiHbl Aipingey acepiHeH cakTay yLiH KocbiMLa
Kayinciaik WwapanapbiH KONAAHY KAXKET, MbICabl: INEKTP
Kypanzpl XaHe anmanbi-canmanbl acnantapgbl KyTy,
KONAAPAb! bICTbIK YCTaY, XKYMbIC dAICTEPIH YAbIMABICTBIPY.

TexHuKanblK ManimeTTep

Crennep PTK14E

OHiM HeMmipi 0603 2652..
Karynap caHbil MuH ! 30
KbICKa XYMbIC yaKbITbl MUH 15
Kancbipma eHi MM 11,4
Kancbipma y3blHAbIFbI MM 6-14
LLlerenep MM 14
MaTpoH KopabbIHbIK EH XOFapbl

Kywi 100
EPTA-Procedure 01/2003

Ky>KaTblHa Cal canmarbl K 1,1
CaKTblK CbIHbINbI [OJ/i

Manimetrep [U] 230 B kecimai kepHeyre apHanfaH. backa kepHey xaHe
enfie KabbinaaxraH 3aHaap byn ManiMeTTepai e3repTyi MyMKiH.

Caiikectik manimpemeci  C €

Yeke xayankepLuinikneH 6i3 , TexHUKanblk ManiMeTTep” fie
CHNaTTanfaH eHIMHIH TEMeHLeri epexe Hemece HOPMATHBTI
Ky>KaTTapFa cankec ekeHiH bingipemis: EN 60745,
2011/65/EU, 2004/108/EG, 2006/42/EG epexenepiHgeri
aHblKTamanapsl borbiHLIA.

TexHukanbik kyxatrap (2006/42/EG) TemeHaerigei:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013
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34 | Kazakuia
Xunay

Kopan xa6abifbl (A cypeTiH KapaHbi3)

» BapnblK XyMbICTapAaH anfblH 3NEKTP KypanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKafaH WbIFapblHbI3.

» Tek TynHycKa Bosch kepek-xapakrapbiH
naiipananbiibi3. Ctennep Kopabbl XaHe Kancbipmanap
UTEPTiLli CUAKTbI Kocankpl benwekTepi, Werenep xaHe
e3ekTep Bosch cmpmacbiHaH bonybl kepek. backa
eHAipywinep canacbl backa bonatTbl xaHe enwemaepai
nanganaHagbl.

- (1) MarasuH perTeriliHiy 3 oiblk betTepiHe

by#ipnepiHeH bacbiHpi3 xaHe KopanTbl 11 wWbiFapbiHbI3.
- (2) Kancbipma 10 Hemece Lierenep xonarbiH 9
canblHpi3. Llerenep xonafbiH 9 canraHaa ctennepai
Lwerenep kabblprara TWin TypaTbiHhal a3fan kenbey
YCTaHbI3.

- (3) Kopantbi 11 kopan peTrerii 3 THeK OibIKKa
KipreHuue KiprisiHis.

MNanpanany

Maipgananyra eHpipy

» Xeni KyaTblHa Ha3ap ayAapbIHbI3! TOK Ke3iHiH KyaTbl
3NEeKTP KypanpblH, 3aybITTbIK TAKTaHLWACIHAAFbI
manimeTTepiHe cail 6onybi Kaxer. 230 B benricimen
benrinenreH anekTp Kypangapbi 220 B xymbic icTeyi
MYMKiH.

Kocy/ewipy

- AnpbimeH cTennep THeriH 7 GyibIMFa TYpaKTbl €Tin,
bipHewe munnumeTp bacbinFaHLwa KorbiHpI3. CoaaH ke
icke Kocy KypbinFbICbIH 1 KbicKa yaKbIT bacbiHbI3, COCbIH
XibepiHis.

Crennep TveriH 7 ke3aencok backaHaa, icke Kocy TyHMeCiHiH,

CaKTaHAbIPFbILLbI ICKE KOCY KYPbINFbICbIHbIH, 1 Ke3nencok,

aTyblH bonabipManabl.

~ TesipeK XyMbIC iCTeyi YLUiH iCKe KOCY KypPbInFbiCbiH 1
bacbin Typyra bonagbl. Crennep TveriMeH 7 byibimra aty
OpbIH anFaHLUa KatTbl bacbiHpi3. CTennepai keneci kyire
KOMbIHbI3 XXaHe CcTennep TUeriMeH 7 byibiMFa kaiTaaH
KaTTbl HacbiHpI3.

JHeprus KyaTblH YHEMAEY YLUiH 3NeKTP KypanblH TeK

nanpanaHapaa KoCbiHbl3.

CoFy KyLiH OpHaTy

COFy KYLLiH OpHaTyFa apHanFaH petTey AHreneriHiy 2
KeMeTiMeH [IeHreinepMeH KaXeT COFy KYLUIH TaHaayFa
6bonagpl.

KaXXeT COFy KyLi KancbipManapbiH, Werenepai
Y3bIHAbIFbIHA, COHAAN-aK, MaTepuangblH bepikTirive
6ainanbicTbl. OHTanNbl KyLW peTTeyi Kypanabl Toxipube
Xy3iHAe naiganaHy apkplibl OpHaTbiNaAbl.

TemeHperi KecTefie YCbIHbINFaH Kenemaep bepinreH.

2 kancblpMaHbl (DuoTac (yHKUMACHI) BHAEY Ke3iHAE COFy
KYLUiH OpHaTyFa apHanfaH peTTey ieHrenerinie 2 WwamameH
6ip [ieHrei xorapbl COFY KYLLIH TaHAAY Kepek.

EAeH XabblHbI Pertey
AGHreneridiy
KYHi 2
KartTbl aralu 6 - 3 4
(wamwar) 8 - 3-4 4
= 10 - 4 5
N 12 - 4 5
14 - 4-5 5-6
= 14 6 -
JKymcak afatu 6 - 1 2
(kaparan) 8 - 2 2-3
- 10 - 2-3 3
- 12 - 3 3-4
14 - 3
= 14 3 -
Araw 6 - 2-3 4
KOHKanapbiHaH 8 - 3-4 4
XacanfaH Takra 10 - 3-4 4
AN, Q\H\\ 'Sy 12 - 4 5
Nz 14 - 4 5-6
N VP
SN
Uy 4;;;4\
Arauw webepiHiH 6 = 2 4
TaKTachl 8 - 3 4
) 10 = 3 4-5
—\\ 12 3.4 5
14 - 3-4 5
= 14 4 -
DuoTac-Automatik

DuoTac-Automatik kemerimeH 6ip yakpiTTa 2 Kancbipma
eHaenepi. Kancbipmanap KanbiHAbIFbl eki ece Ken
bonFaHabIKTaH, MaTa Hemece (onbra CUAKTbI XyKa
MaTepuanaapabIH XblpTblinyFa Te3iMAiNiri apTagbl.
LLlerenepmeH xymbic icTereHae DuoTac yHKUMACHI XKyMbIC
icTert anmangpi.

- bip yaKbiTra 2 KancbipmaHbl exgey yilH DuoTac-
Automatik 8 aybICTbIPbIN-KOCKbILIbIH XXOFapbI
KbIMKbITBIHBI3. Bip KancbipMa Hemece LuereMeH XyMbic
ictey ywin DuoTac-Automatik 8 aybICTbIPbIN-KOCKbILLIbIH
TOMEH XbIDKbITBIHbI3.

Maipganady Hyckaynapbl

» Ocbl aneKTp KypanbiMeH 19 Mm KancbipManapgpbi
eHiey MyMKiH emec. COHAbIKTaH 6yn aneKTp Kypanabl
npodunbAik peiikanapAaH XacanfaH KanTaiTbiH
XabbIHAapAbI HeMece XKiKTepAeri yCTaFbllTapAbl
GekiTy ywiH naiganaHbaHpI3.

COKKbILUTBIH TO3YbIH a3aiTy yLUiH boc atynapabl

6onabipMaHbi3.
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INeKTP Kypanbl KbICKA yaKbIT NaiaanaHyra apHanfaH, y3ak
narpanabinca Kpiabin ketegi. Kbidy xorapbinararaa Kyar
asannbl. CoHAbIKTaH eH kebi 15 MUHYT naiaanaHFaHHaH KeriH
Kypangbl CankblHAayFa KanablpbiHbi3.

Penbc (B cypeTiH KapaHpi3)

PenbcTi 13 nainanaHraHaa 8 MM aeriri Herisaep
3aKpIMZanybl MyMKiH, MbICanbl, Xa3banapra apHanraH Karas,
KapToH kabblpranap Hemece 3aTTap, Matanap.

Penbcri 13 Kiprisy opHblHa 6ainaHbICTbl KANcbipMa yLUTapbl
ilKe HeMece cbipTKa byrineai.

TemeHperi KecTeqie YCbIHbINFaH kenemaep bepinren. Koc
KancbipMaHbl (DuoTac) naiganaHy napameTpiH Kypangbl
ToXipubeae nanaanaHbin aHbiKTaHbi3. ManaanaHbINaTbIH
KancolpManap Matep1an KanbiHAbIFbIHaH 3 — 4 MM KanblHaay
bonybl kepek.

Kancbipma y3biHgpbiFbl (MM) | 6 ] 10 12
Marepuan Kanbigpifbl (Mm)| 3 4 6 8
PeTTey aeHreneriiy kymi 2

- Kara3pbl bekity 3 3-4 5 6
- MarepusHbl bekity 1 2 2-3 3

Tipek petreriwi (B cypeTiH KapaHbi3)
Tipek petreriwi 12 anekTp Kypanabl Tik bypblwwneH gan
OpHaTyfa MyMKiHaik bepepi.

Kepriw (C cypeTiH KapaHbi3)

Kepriww 14 kancbipmanapgpl, Wwerenepai byibIMHbIK
XMETIHEeH TypaKTbl KALLbIKTbIKTA OHeyre MyMKIHAIK bepesi.
Op Typni Tecy MyMKiHAiKTEpiHe DalinaHbICTb AeHreinepre
6enyaiH ken apanbikrapbl anbiHagbl.

TexHuKanbIK, KVTiM XoHe KbI3MeT

Kbi3MeT KepceTy xaHe Tasanay

» BapnbIK )XyMbICTapAaH anabiH 3NeKTP KYPanbiHbIH,
eninik aibipblH PO3eTKafiaH LWbIFapblHbI3.

» [lypbic XaHe ceHiMAi icTey YIiH 3neKTp KypanmeH
XKenaeTKill TeciKTi Ta3a ycTaHbI3.

Erep baitnaHbIC CbiMbIH anMacTbipy KaxeT bonca,
KayincisaikTiH TeMeHaeyiHe xon bepMec yLwiH anMacTbipyapl
Tek Bosch Hemece Bosch anexTp kypanaapbiHbiH,
aBTOpU3aLMANaHFaH KUEHTTePre KbiI3MET KepceTy
OpTanblKTapblHAa OPbIHAAHbI3.

TyTbiHywWbIFa KbI3MET KOPCeTY XKoHe nanganaHy
KeHecTepi

Bapnblk cypaynap MeH Kocankpl benwiektepre Tanchipbic
bepy kesiHae MiHOeTTi Typae aNeKTp Kypan 3aybITTbiK
TakTanlwacbiHaaFbl 10-0pblHAbI 6HIM HOMIPIH Xa3blHbl3.

Kbi3meT kepceTy WwebepxaHackl eHIMI XOHAEY XoHe KyTY,
COHpau-ak kocankpl beneKTep Typasbl cypakTapFa xayan
bepeni. KaxeTri cbiabanap MeH Kocankpl beniiextep Typanbi
aKnapatTbl MblHa MEKEH)XanaH Tabacbia:
www.bosch-pt.com

KeHec bepywi Bosch kbiaMeTkepnepi eHiMAI naiaanaHy xaHe
onapablk Kocankpl benwekTepi Typabl cypakTapbiHpiaFa
TMAHAKTbI Xayan bepegi.
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OHLipyLLi TananTapbl MEH HOPMaNapblHbIH CaKTanybIMeH
3NEKTP KyPanblH XEHAEY XaHe Keningi KbiaMeT KepceTy
bapnbik MeMnekeTTep aymMarbiHaa Tek ,,Pobept bow”
(hMpManblk HeMece aBTOpU3aLMANaHFaH KbIaMeT kepceTy
OpTanblKTapblHLa OpbiHAANaAbI.

ECKEPTY! 3aHcbI3 )X0NMEH aKeniHreH eHiMaepai nanaanaxy
KayinTi, AeHCAYNbIFbIHbI3FA 3UAH KENTIPYi MyMKiH. OHIMaepai
3aHCbI3 Xacay XoHe TapaTy aKiMLUINiK XXoHe KbINMbICTbIK
TopTiN 60MbIHIWA 3aHMEH KyaanaHagbl.

Kasakcran

XKLUIC ,Pobept bow"

INeKTp KypanaapbiHa KbI3MeT KepCeTy OpTanbifbl
Anmarbl Kanacbl

KasakcraH

050050

PaitbiMbek gaHfbinbl

KoMMyHanbHas KeleciHid bypbitibl, 169/1
Ten.: +7(727) 232 37 07

®akc: +7 (727) 23307 87

E-Mail: info.powertools.ka@bosch.com

Pecmu caittbl: www.bosch.kz; www.bosch-pt.kz

Kapere xapary

INeKTp Kypanaap, *abpblkTap xaHe bymanapblH aiHanaHbl
KOpPFanTbIH Kaflere XapaTyra anapy Kaxer.

INEKTP KyPNAapAbl Vi KOKbICbIHA TACTaMaHbI3!

Tek kana EO engepi ywin:

INEKTP XKaHe aNeKTPOHAbIK eCKi Kypanaap
bonblHwwa Eypona 2012/19/EU epexeci
)XSHe OHbIH YNTTbIK 3aHAapAA OpbIHAANYbI
OoMblHILIA backa naiaanaHbin bonManTbiH
3NeKTp Kypanaap benek xuHanbin kapere
Xaparbinybl KAXKeT.

TeXHuKanbIK e3repicTep eHridy KYKbifbl cakTanagpl.

Romana

Instructiuni privind siguranta si pro-
tectia muncii

Indicatii generale de avertizare pentru scule elec-
trice

& AVERTISMENT Citi¥i‘toate in.dic.atiile de avertiza-

re si instructiunile. Nerespectarea
indicatiilor de avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Pastrati toate indicatiile de avertizare si instructiunile in
vederea utilizarilor viitoare.

s

Termenul de ,sculd electrica“ folosit in indicatiile de avertiza-
re sereferdlasculele electrice alimentate de laretea (cu cablu
dealimentare) sila sculele electrice cuacumulator (fara cablu
de alimentare).
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36 | Romana

Siguranta la locul de munca

» Mentineti-va sectorul de lucru curat si bine iluminat.
Dezordinea sau sectoarele de lucru neluminate pot duce la
accidente.

» Nu lucrati cu scula electrica in mediu cu pericol de ex-
plozie, in care exista lichide, gaze sau pulberi inflama-
bile. Sculele electrice genereaza scantei care pot aprinde
praful sau vaporii.

» Nu permiteti accesul copiilor si al altor persoane in tim-
pul utilizarii sculei electrice. Dacd va este distrasd aten-
tia puteti pierde controlul asupra masinii.

Siguranta electrica

» Stecherul sculei electrice trebuie sa fie potrivit prizei
electrice. Nu este in nici un caz permisa modificarea
stecherului. Nufolositi fise adaptoare lasculele electri-
celegate lapamantde protectie. Stecherele nemodifica-
te si prizele corespunzatoare diminueaza riscul de electro-
cutare.

» Evitati contactul corporal cu suprafete legate la pa-
mant ca tevi, instalatii de incalzire, sobe si frigidere.
Exista un risc crescut de electrocutare atunci cand corpul
va este legat la pamant.

» Feriti masina de ploaie sau umezeala. Patrunderea apei
intr-o scula electrica mareste riscul de electrocutare.

» Nu schimbati destinatia cablului folosindu-l pentru
transportarea sau suspendarea sculei electrice ori pen-
tru a trage stecherul afara din priza. Feriti cablul de cal-
dura, ulei, muchii ascutite sau componente aflate in
miscare. Cablurile deteriorate sau incurcate maresc riscul
de electrocutare.

» Atunci cand lucrati cu o scula electrica in aer liber, folo-
siti numai cabluri prelungitoare adecvate si pentru me-
diul exterior. Folosirea unui cablu prelungitor adecvat
pentru mediul exterior diminueaza riscul de electrocutare.

» Atunci cand nu poate fi evitata utilizarea sculei electri-
ce in mediu umed, folositi un intrerupator automat de
protectie impotriva tensiunilor periculoase. Intre-
buintarea unui intrerupator automat de protectie impotri-
va tensiunilor periculoase reduce riscul de electrocutare.

Siguranta persoanelor

» Fiti atenti, aveti grija de ceea ce faceti si procedati rati-
onal atunci cand lucrati cu o scula electrica. Nu folositi
scula electrica atunci cand sunteti obositi sau va aflati
sub influenta drogurilor, a alcoolului sau a medicamen-
telor. Un moment de neatentie in timpul utilizarii masinii
poate duce la raniri grave.

» Purtati echipament personal de protectie si intotdeau-
na ochelari de protectie. Purtarea echipamentului perso-
nal de protectie, ca masca pentru praf, incaltaminte de si-
gurantd antiderapantd, casca de protectie sau protectia
auditiva, in functie de tipul si utilizarea sculei electrice,
diminueaza riscul ranirilor.

» Evitati o punere in functiune involuntara. inainte de a
introduce stecherul in priza si/sau de a introduce acu-
mulatorul in scula electrica, de a o ridicasaude ao
transporta, asigurati-va ca aceasta este oprita. Daca

atunci cand transportati scula electrica tineti degetul pe
intrerupdtor sau dacd porniti scula electrica inainte de a o
racorda la reteaua de curent, puteti provoca accidente.

» inainte de pornirea sculei electrice indepartati dispozi-
tivele de reglare sau cheile fixe din aceasta. Un dispozi-
tiv sau o cheie lasata intr-o componenta de masind care se
roteste poate duce la rdniri.

» Evitati o tinuta corporala nefireasca. Adoptati o pozitie
stabila si mentineti-va intotdeauna echilibrul. Astfel
veti putea controla mai bine masina in situatii neasteptate.

» Purtati imbracaminte adecvata. Nu purtati imbraca-
minte larga sau podoabe. Feriti parul, imbracaminteasi
manusile de piesele aflate in miscare. imbricimintea
largd, parul lung sau podoabele pot fi prinse in piesele afla-
te in miscare.

» Daca pot fi montate echipamente de aspirare si colec-
tare a prafului, asigurati-va ca acestea sunt racordate
si folosite in mod corect. Folosirea unei instalatii de aspi-
rare a prafului poate duce la reducerea poludrii cu praf.

Utilizarea si manevrarea atenta a sculelor electrice

» Nu suprasolicitati masina. Folositi pentru executarea
lucrarii dv. scula electrica destinata acelui scop. Cu
scula electrica potrivita lucrati mai bine si mai sigur in do-
meniul de putere indicat.

» Nu folositi scula elecrica daca aceasta are intrerupato-
rul defect. O scula electrica, care nu mai poate fi pornita
sau oprita, este periculoasa si trebuie reparata.

» Scoateti stecherul afara din priza si/sau indepartati
acumulatorul, inainte de a executa reglaje, a schimba
accesorii sau de a pune masina la o parte. Aceastd masu-
ra de prevedere impiedica pornirea involuntara a sculei
electrice.

» Pastrati sculele electrice nefolosite la loc inaccesibil
copiilor. Nu lasati sa lucreze cu masina persoane care
nu sunt familiarizate cu aceasta sau care nu au citit a-
ceste instructiuni. Sculele electrice devin periculoase
atunci cand sunt folosite de persoane lipsite de experien-
ta.

» intretineti-va scula electric cu griji. Controlati daci
componentele mobile ale sculei electrice functioneaza
impecabil si daca nu se blocheaza, sau daca exista pie-
se rupte sau deteriorate astfel incat sa afecteze functi-
onarea sculei electrice. inainte de utilizare dati la repa-
rat piesele deteriorate. Cauza multor accidente a fost in-
tretinerea necorespunzatoare a sculelor electrice.

» Mentineti bine ascutite si curate dispozitivele de taie-
re. Dispozitivele de taiere intretinute cu grija, cu taisuri as-
cutite se intepenesc in mai micd masura si pot fi conduse
mai usor.

» Folositi scula electrica, accesoriile, dispozitivele de lu-
cru etc. conform prezentelor instructiuni. Tineti cont
de conditiile de lucru si de activitatea care trebuie des-
fasurata. Folosirea sculelor electrice in alt scop decat pen-
tru utilizarile prevazute, poate duce la situatii periculoase.
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Service

> incredin;ati scula electrica pentru reparare numai per-
sonalului de specialitate, calificat in acest scop, repa-
rarea facandu-se numai cu piese de schimb originale.
Astfel veti fi siguri ca este mentinuta siguranta masinii.

Instructiuni privind siguranta si protectia muncii
pentru capsatoare

» Plecati intotdeauna de la premisa ca scula electrica
contine capse. Manevrarea neatenta a capsatorului poate
duce laimpuscarea neasteptata a capselor si va poate rani.

» Nuindreptati scula electrica asupra propriei persoane
si nici asupra altor persoane din apropiere. Printr-o de-
clansare neasteptata a percutiei poate fi impuscata o cap-
sd, ceea ce poate duce la raniri.

» Nu actionati scula electrica inainte de a fi agezat-o si fi-

xat-o bine pe piesa de lucru. Daca scula electrica nu are

contact cu piesa de lucru, capsele pot ricosa din locul de fi-

xare.

» Deconectati alimentarea sculei electrice de la retea
sau de la acumulator in cazulin care capsele s-au blocat
insculaelectrici. in cazul in care capsatorul este conectat
, el poate fi actionat accidental in timpul indepartdrii unei
capse blocate.

» Fiti precauti atunci cand indepartati capsele blocate.
Sistemul poate fi armat iar capsele vor fiimpuscate in forta
in timp ce dumneavoastrd incercati sa inlaturati blocajul.

» Nu folositi acest capsator pentru fixarea conductorilor
electrici. El nu este adecvat pentru instalarea de conduc-
tori electrici, putand deteriora izolatia cablurilor electrice
si ducand astfel la electrocutare si incendii.

» Folositi detectoare adecvate pentru a localiza conduc-
te de alimentare ascunse sau adresati-va in acest scop

regiei locale furnizoare de utilitati. Contactul cu conduc-
torii electrici poate duce la incendiu si electrocutare. Dete-

riorarea unei conducte de gaz poate provoca explozii.
Spargerea unei conducte de apa cauzeaza pagube materi-
ale sau poate duce la electrocutare.

» Asigurati piesa de lucru. O piesa de lucru fixata cu dispo-

zitive de prindere sau intr-o menghind este tinuta mai sigur
decat cu mana dumneavoastra.

Descrierea produsului si a performan-

telor

Cititi toate indicatiile de avertizare si in-
structiunile. Nerespectarea indicatiilor de
avertizare si a instructiunilor poate provoca
electrocutare, incendii si/sau raniri grave.

Utilizare conform destinatiei

Masina este destinata capsarii cartonului, materialului de izo-

latie, materialelor textile, foliilor, pielii si materialelor asema-
ndtoare pe suport din lemn sau dintr-un material asemanator
lemnului. Masina nu este adecvata pentru fixarea lambriurilor
de perete sau a tavanelor false.
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Elemente componente
Numerotarea elementelor componente se refera la schita scu-
lei electrice de pe pagina grafica.
1 Trdgaci
2 Rozeta de reglare pentru preselectia fortei de percutie
3 Sertar magazie
4 Orificiu de fixare pentru picior de sprijin
5 Orificiu de fixare pentru distantier
6 Orificiu de fixare pentru sina de capsare
7 Ciocul capsatorului
8 Comutator pentru automatica DueTac
9 Banda de cuie*
10 Banda de capse*
11 Magazie
12 Picior de sprijin*
13 Sind de capsare*
14 Distantier*
*Accesoriile ilustrate sau descrise nu sunt cuprinse in setul de li-

vrare standard. Puteti gasi accesoriile complete in programul nos-
tru de accesorii.

Date tehnice

Capsator PTK14E
Numar de identificare 0603265 2..
Numar percutii min 30
Functionare de scurtd durata min 15
Latime capse mm 11,4
Lungime capse mm 6-14
Cuie mm 14
Capacitate maxima magazie 100
Greutate conform

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Clasa de protectie [o]/1

Specificatiile sunt valabile pentru o tensiune nominala [U] de 230 V. in
cazul unor tensiuni diferite si al unor modele de executie specifice anu-
mitor tari, aceste speificatii pot varia.

Informatie privind zgomotul/vibratiile

Valorile masurate pentru zgomot au fost determinate conform
EN60745.

Nivelul presiunii sonore evaluat A al sculei electrice este in
mod normal: nivel presiune sonora 87 dB(A); nivel putere so-
nora 98 dB(A). Incertitudine K=3 dB.

Purtati aparat de protectie auditiva!

Valorile totale ale vibratiilor a, si incertitudinea K au fost de-
terminate conform EN 60745:

a,= 6,6 m/s%,K=1,5m/s%.

Nivelul vibratiilor specificat in prezentele instructiuni a fost
masurat conform unei proceduri de masurare standardizate
inEN 60745 si poate fi utilizat la compararea diferitelor scule
electrice. El poate fifolosit si pentru evaluarea provizorie a so-
licitarii vibratorii.

Nivelul specificat al vibratiilor se refera la cele mai frecvente
utilizéri ale sculei electrice. in eventualitatea in care scula
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electrica este utilizatd pentru alte aplicatii, impreund cu alte

accesorii decat cele indicate sau nu beneficiaza de o intretine-
re satisfacdtoare, nivelul vibratiilor se poate abate de la valoa-
rea specificata. Aceasta poate amplifica considerabil solicita-

rea vibratorie de-a lungul intregului interval de lucru.

Pentru o evaluare exacta a solicitdrii vibratorii ar trebui luate
in calcul si intervalele de timp in care scula electricd este de-
conectatd sau functioneaza, dar nu este utilizata efectiv. A-
ceastd metoda de calcul ar putea duce la reducerea conside-

rabild a valorii solicitarii vibratorii pe intreg intervalul de lucru.

Stabiliti masuri de siguranta suplimentare pentru protejarea

utilizatorului impotriva efectului vibratiilor, ca de exemplu: in-
tretinerea sculei electrice si a accesoriilor, mentinerea caldu-

rii mainilor, organizarea proceselor de munca.

Ce

Declaratie de conformitate

Declardm pe proprie raspundere ca produsul descris la para-

graful ,Date tehnice” este in conformitate cu urmatoarele
standarde si documente normative: EN 60745 conform pre-
vederilor Directivelor 2011/65/UE, 2004/108/CE,
2006/42/CE.

Documentatie tehnica (2006/42/CE) la:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

Montare

Alimentarea magaziei (vezi figura A)

» inaintea oricaror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Folositi numaiaccesorii originale Bosch. Componentele
de precizie ale capsatorului precum magazia, percutorul si

canalul de tragere sunt adaptate la capsele, cuiele si stiftu-

rile de la Bosch. Alti producatori folosesc alte calitati si di-
mensiuni de otel.

- (1) Apasatilateral zonele striate ale ghidajului magaziei 3
si extrageti magazia 11.

- (2) Introduceti banda de capse 10 respectiv banda de
cuie 9. Laintroducerea benzii de cuie 9 inclinati putin
capsatorul, astfel incat cuiele sa se sprijine pe peretele
lateral.

- (3) Impingeti magazia 11 inauntru, pana cand zavorul de
pe ghidajul magaziei 3 se inclicheteaza.

—

Functionare

Punere in functiune

» Atentie la tensiunea retelei de alimentare! Tensiunea
sursei de curent trebuie sa coincida cu datele de pe pla-
cuta indicatoare a tipului sculei electrice. Sculele elec-
trice inscriptionate cu 230 V pot functiona i racordate
la220V.

Pornire/oprire

- Mai intai asezati si presati ciocul capsatorului 7 pe piesa
de lucru pana cand aceasta se turteste cu cativa milimetri.
In continuare apasati scurt butonul de declansare 1 si eli-
berati-l din nou.

Dispozitivul de blocare a declansarii cuplat la ciocul mobil al

capsatorului 7 impiedicd impuscarea involuntard in cazul apa-

sarii accidentale a butonului de declansare 1.

- Pentrualucrarepede puteti tine apasat butonul de declan-
sare 1. Apasati ciocul capsatorului 7 fixandu-l strans pe
piesa de lucru pana cand se declanseaza tragerea. Asezati
capsatorul in punctul de prindere urmator si apasati din
nou ciocul capsatorului 7 fixandu-l strans pe piesa de lu-
cru.

Pentru a economisi energie, tineti scula electrica pornita nu-

mai atunci cand o folositi.

Preselectia energiei de percutie

Cu rozeta de reglare 2 pentru preselectia fortei de percutie,
puteti preselecta in trepte, forta de percutie necesara.
Energia de percutie necesara depunde de lungimea capselor
resp. a cuielor precum si de rezistenta materialului. Reglajul
optim al energiei de percutie se determina cel mai bine prin
probe practice.

Cifrele din tabelul urmator sunt valori recomandate.
In cazul impuscérii simultane a 2 capse (functia DuoTac) tre-

buie se efectueze un reglaj cu o treaptd mai sus larozeta de re-
glare 2 pentru preselectia fortei de percutie.

Material suport + T Pozitie de reglare 2
T N
Lemn de esenta 6 = 3 4
tare (fag) 8 = 3-4 4
10 = 4 5
S\ 12 = 4 5
14 = 4-5 5-6
= 14 6 -
Lemn de esentd 6 = 1 2
moale (pin) 8 - 2 2-3
10 = 2-3 3
-\ 12 = 3 3-4
14 = 3
= 14 3

160992A094(18.3.13)
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Material suport 7"‘ Pozitie de reglare 2
l )
3

il

Automatica DuoTac

Cu ajutorul functiei automate DuoTac sunt impuscate simul-
tan 2 capse. Datorita grosimii duble a capselor creste rezis-

tenta la rupere a materialelor subtiri, de exemplu stofe sau fo-

lii.

in cazul impuscérii cuielor functia DueTac nu este posibila.

- impingeti in sus comutatorul pentru automaticd DuoTac 8
, pentru aimpusca simultan 2 capse. Impingeti in jos co-
mutatorul pentru automatica DuoeTac 8, pentru a impusca
0 singura capsa sau un singur cui.

Instructiuni de lucru

» Cuaceasta scula electrica nu pot fiimpuscate capse de
19 mm. De aceea, nu folositi scula electrica la fixarea
tavanelor false cu gheare de lemn profilat sau gheare
pentru rosturi.

Evitati tragerile in gol, pentru a limita uzura poansonului per-

cutor.

Scula electrica este conceputd pentru o utilizare de scurta du-
rata si se incdlzeste atunci cand este folosita in regim de utili-

zare continud. Cu cat se incalzeste mai mult, performantele
sale scad. De aceea, dupa maximum 15 minute de utilizare
continua, lasati scula electrica sa se raceasca.

Sina de capsare (vezi figura B)

Cu sina de capsare 13 pot fi capsate documentatii avand o
grosime de pana la 8 mm, ca de exemplu blocnotesuri, docu-
mentatii pentru seminare, carton presat subtire sau material
textil.

in functie de pozitia de montaj a sinei de capsare 13 varfurile
capselor vor fiindoite spre interior sau spre exterior.

Datele cuprinse in tabelele urmatoare sunt valori recomanda-

te. Stabiliti printr-o probad practica reglajele pentru impusca-

rea simultand a doud capse (DuoTac). Capsele folosite trebu-

ie sa fie cu 3 - 4 mm mai lungi decat grosimea materialului.

—
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Lungime capse (mm) 6 8 10 12
Grosimea materialului (mm) 3 4 6 8
Pozitie de reglare 2

- Capsarea hartiei
- Capsarea materialului 3 3-4 5 6
textil 1 2 2-3 3

Picior de sprijin (vezi figura B)
Piciorul de sprijin 12 permite pozitionarea perfect perpendi-
culara a sculei electrice.

Distantier (vezi figura C)

Distantierul 14 permite aplicarea de capse respectiv cuie lao
distanta constanta fatd de marginile piesei de lucru. Ca urma-
re a posibilitatilor de montare variabile, exista multe pozitii de
fixare a acestei distante.

intretinere si service

intretinere si curatare

» inaintea oriciror interventii asupra sculei electrice
scoateti cablul de alimentare afara din priza.

» Pentrualucra bine si sigur pastrati curate scula electri-
ca si fantele de aerisire.

Dacd este necesard inlocuirea cablului de racordare, pentrua

evita punerea in pericol a sigurantei exploatarii, aceasta ope-

ratie se va executa de catre Bosch sau de catre un centru au-

torizat de asistentd tehnica post-vanzari pentru scule electri-

ce Bosch.

Asistenta clienti si consultanta privind utilizarea

I caz de reclamatii si comenzi de piese de schimb va rugam
sa indicati neapdrat numdrul de identificare compus din

10 cifre, conform placutei indicatoare a tipului sculei elec-
trice.

Serviciul de asistenta clienti va raspunde la intrebari privind
repararea si intretinerea produsului dumneavoastra cat si pie-
sele de schimb. Gasiti desenele de ansamblu si informatii pri-
vind piesele de schimb si la:

www.bosch-pt.com

Echipa de consultanta Bosch vd raspunde cu placere la intre-
bari privind produsele noastre si accesoriile acestora.
Romania

Robert Bosch SRL

Centru de service Bosch

Str. Horia Macelariu Nr. 30 - 34

013937 Bucuresti

Tel. service scule electrice: (021) 4057540

Fax: (021) 4057566

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

Tel. consultantd clienti: (021) 4057500

Fax: (021) 2331313

E-Mail: infoBSC@ro.bosch.com

www.bosch-romania.ro
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Eliminare

Sculele electrice, accesoriile siambalajele trebuie directiona-
te catre o statie de revalorificare ecologica.

Nu aruncati sculele electrice in gunoiul menajer!

Numai pentru tarile UE:

Conform Directivei Europene 2012/19/UE
privind masinile si aparatele electrice si
electronice uzate si transpunerea acesteia
in legislatia nationald, sculele electrice
scoase din uz trebuie colectate separat si
directionate catre o statie de revalorificare
ecologica.

Sub rezerva modificarilor.

bbvnrapcku

Yka3anua 3a be3onacHa pabora

061wy yka3aHua 3a besonacHa pabora
A BHUMAHUE Hpouerere BHHUMaTENHO BCHUKH YKa-

3aHuA. HecnassaHeTo Ha NpuBeaeHH-
Te No-Aony yKasaHMA MOXe fa A0BELE 10 TOKOB yaap, NoXxap
VI/MI'IIA TEeXKHW TPaBMU.

CbXpaHaBaiTe Te3n yKa3aHUA Ha CUIYPHO MACTO.

M3non3saH1AT N0-[10MY TEPMUH «ENEKTPOMHCTPYMEHT» CE OT-
HacA 10 3aXpaHBaHK OT eNIEKTPUUECKaTa MPEXa eNeKTPOUH-
CTPyMeHTH (CbC 3axpaHBalL kaben) v 10 3axpaHBaHK OT aKy-
MynatopHa batepus enekTpOMHCTPYMeHTH (6e3 3axpaHBall
Kaben).

besonacHocTt Ha pa601'H0'ro MACTO

» Mopaabpxaitte paboTHOTO CH MACTO UMCTO M A06peE oc-
BeTeHO. beanopsAabKbT U HeOCTaTbUHOTO OCBETNIEHHE
Morart Zia CloMOTHaT 3a Bb3HUKBAHETO Ha TPYA0BA 3M0M0-
nyKa.

» He paboteTe c eneKTpOHHCTPYMEHTa B CPeAa C NOBH-
LeHa ONacHOCT OT Bb3HUKBaHe Ha eKcnnosus, B 6nu-
30CT 10 NeCHO3ananuMH TeUHOCTH, Fa30Be UNU NPaxo-
obpa3Hu Matepuany. Mo BpeMe Ha paboTa B eN1EKTPOMH-
CTPYMEHTHTE Ce OTAENAT UCKPK, KOUTO MOTaT ia Bb3nname-
HAT Npaxo0bpasHu MaTepuany unu napu.

» [pbXKTe AeLa U CTPAHUUHKM NULA Ha 6e3onacHo pas-
CTOAHKE, JOKaTO PaboTHTE C ENEKTPOMHCTPYMEHTA.
AKO BHMMaHHETO By bbzie OTKNOHeHo, MoXe fia 3arybute
KOHTPONA Haf eNEeKTPOUHCTPYMEHTA.

BesonacHocT npu paboTa ¢ eneKTPHUECKH TOK

» LllencenbT Ha eNeKTPOHHCTPYMeHTa TpAbBa Aa e nog-
XOAALL 32 NON3BaHMA KOHTAKT. B HUKaKbB clyyail He ce
[0NyCKa M3MEHsIHe Ha KOHCTPYKUMATa Ha wencena. Ko-
raro paboTuTe CbC 3aHyNeHH eNneKTPOypeaH, He u3-
nonssaiiTe aganTepH 3a wencena. [10/138aHETO Ha
OPHMIMHANHK LLENCENH U KOHTAKTH HaMansBa PUCKa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yap.

» Usbsarsaiite sonupa Ha TANoTo By Ao 3a3eMeHn Tena,
Hanp. Tpbbu, oTONNUTENHNU ypeau, Newu H XNagunHu-
uM. Korato 151010 B € 3a3eMeHO0, PUCKBT OT Bb3HUKBaHE
Ha TOKOB yAap e No-ronam.

» lpeana3BaiiTe eNeKTPOUHCTPYMEHTA CH OT AbXKA H
Bnara. [[pOHMKBAHETO Ha BOZA B eNEKTPOMHCTPYMEHTA No-
BMLUABA OMACHOCTTa OT TOKOB YAap.

» He u3nonsBaiite 3axpaHBawua kaben 3a uenu, 3a Kou-
TO TOH He e NPeABUAEH, Hanp. 3a A2 HOCUTE eNeKTPOMH-
CTpyMeHTa 3a kabena unu Aa u3BaguTe Liencena or
KoHTakTa. [lpepna3sBaiite kabena ot HarpsBaHe, oMa-
CcnABaHe, AONUP 10 OCTPH PbOOBeE UNK 10 NOABHKHU
3BeHa Ha MalKHK. [ToBpeaeHH Unu ycykaHu Kabenu
yBENWuaBaT P1CKa OT Bb3HUKBAHE HA TOKOB YAap.

» Korato paboTHTe C eNeKTPOMHCTPYMEHT HaBbH, H3-
non3eaiite cCaMmo yAbMKUTENHH Kabenu, noaxoaAwy 3a
pabota Ha OTKpHTO. M3M0N3BaHETO Ha YAbMXKUTEN,
npeaHasHaueH 3a paboTa Ha OTKPUTO, HaManABa pucka ot
Bb3HMKBaHe Ha TOKOB yfiap.

» AKo ce Hanara U3noN3BaHeTo Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTa
BbB BNaXKHa Cpefja, H3NoN3BaiiTe NpeanaseH NpeKbce-
Bay 3a yTEUHM TOKOBe. /13M0N3BaHETO Ha npe/naseH npe-
KbCBau 3a yTeUHW TOKOBE HaManABa ONacHOCTTa OT Bb3-
HUKBaHe Ha TOKOB yap.

bBesonaceH HauMH Ha paGOTa

> bbaere KOHUEHTPUPaHH, cneAeTe BHUMaTeNHO BencT-
BHMATa CH M NOCTbNBalTE NPeANnasnuBeo U pasymHo. He
u3nonspaire €NIeKTPOUHCTPYMEHTA, KoraTo cTe ymope-
HU UMK NOA BNUAHWETO Ha HAPKOTHUHU BeLleCTBa, ankKo-
Xon unu ynov'lsau.m nekapcrBa. EfuH mur pascesHocT
npu pa60Ta C €NEKTPOUHCTPYMEHT MOXe fia UMa 3a No-
CNneacTBUE USKNIOUUTENHO TEXKU HapaHABAHUA.

» Paborterte c npepna3eaiyo pabotHo 06neKkno u BUHaru ¢
npepnasH1 ounna. HoceHeTo Ha NOAXOAALLM 32 NON3Ba-
HWA ENEKTPOMHCTPYMEHT W U3BbpLLBaHaTa A€HHOCT TMUHH
npennasHy CPeLCTBa, KaTo iUxaTenHa Macka, 34pasu
NMbTHO3aTBOPEHN 00YBKM CbC CTabUNeH rpaidep, 3alLuT-
Ha Kacka Unu LWyMo3arnywmrenu (aHTUoHu), HamansBa
puCKa OT Bb3HKUKBaHE Ha TPYLOBa 3710M0NyKa.

» U3bArsaiiTe oNacHOCTTa OT BKNIOUBaHE Ha eNeKTPOUH-
CTpYMeHTa o HeBHUMaHue. [peau Aa BKNlouKTe Wwen-
cena B 3aXpaHBaLyaTa Mpexxa WK Aa NoCTaBUTe aKyMy-
natopHara 6atepua, ce yBepaBaiTe, ue NyCKOBUAT
NpeKbCBay e B NON0XeHHe «M3KNIYeHOo». AKO, KoraTto
HOCHTE eNeKTPOMHCTPYMEHTA, IbPXKUTE NPbCTA CH BbPXY
MyCKOBWA NPEeKbCBay, UK ako NoAaBarTe 3axpaHBaLLo Ha-
NpexeHue Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTA, KOraro e BKUeH,
CblLECTBYBA OMACHOCT OT Bb3HMKBAHE Ha TPYAOBA 3M0M0-
nyKa.

» Mpeau Aa BKNIOUKTE €NEKTPOUHCTPYMEHTA, Ce yBepsa-
BaWTe, Ue CTe OTCTPAHHNH OT HEro BCUUKH NOMOLLHH UH-
CTPYMEHTH 1 FaeuHH KniouoBe. MOMOLLEH UHCTPYMEHT,
3abpaBeH Ha BbPTALLO Ce 3BEHO, MOXe 12 NPUUMHM TPaB-
MH.

» U3barBaiite HeecTeCTBEHUTE NONOXKEHUA HA TANOTO.

PaboreTe B cTabunHo nonoxeHue Ha TANOTO U BbB BCe-
KH MOMEHT nombp)xav'lre paBHoOBecHe. Taka LLie MoXeTe
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[ia KOHTPO/MpaTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA No-[obpe  no-
6e3onacHo, ako Bb3HWKHE HEOUaKBaHa CUTyaLus.

» Paborere c noaxoaswo obnekno. He paboterte ¢ wmpo-
KH APeXH NH yKpawweHus. [IpbXTe KocaTa CH, Apexure
M pbKaBHUY Ha 6e3onacHo pascToAHKe OT BbPTALLM ce
3BEHa Ha eNneKTPOMHCTPYMeHTHTE. LLIMpoKuTE Ipexu, yK-
palleH1ATa, bAruTe Kocu Morar Aa 6baar 3axsaHarv 1 yB-
NIeUEHM OT BbPTALLM Ce 3BEHa.

» AKO € Bb3MOXXHO H3MON3BaHETO Ha BbHLUHA acnupa-
LIMOHHA CHCTEMa, CE YBEPABaiTe, ue TA e BKNIoUeHa 1
(hyHKLHOHMPA H3NPABHO. 13N10N3BAHETO HA acnupa-
LIMOHHA CHCTEMA HaManABa PUCKOBETE, Ab/KALLM CE Ha OT-
Aenswara ce npu paborta npax.

[PHXNUBO OTHOLIEHHE KbM €NeKTPOUHCTPYMEHTHTE

» He npetoBapBaiite eneKTPOMHCTPyMeHTa. U3non3Bau-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTHTE CaMO Cbo6pa3HO TAXHOTO
npegHa3Hauenue. LLie pabotute no-nobpe 1 no-6esonac-
HO, KOTaTo U3N0oN3BaTe NOAXOAALLMA eNEKTPOUHCTPYMEHT
B 33/13fleH1A OT NPOU3BOANUTENA [MANa30H HA HAaTOBApBa-
He.

» He n3nonssaitTe eneKTPOMHCTPYMEHT, YHHTO MYCKOB
npeKbCBay e NoBpefeH. ENeKTPOUHCTPYMEHT, KOUTO He
MOXe f1a 6b/ie U3KIMIOUBaH W BKNIOUBAH M0 NPENBUAEHUA OT
NPOWU3BOAMTENSA HAUMH, € ONaceH U TpAbBa Aa Obae peMoH-
THpaH.

» Mpeau Aa NpOMeHATE HACTPOMKUTE HA eNEKTPOUHCTPY-
MEHTa, 12 3aMeHATe PabOTHH MHCTPYMEHTH U AONbAHHK-
TenHu npucnocobnexus, KakTo M Koraro npo-
[AbMKUTENHO BpeMe HAMa ja U3NoN3BaTe eNneKTPOnH-
CTpPYMeHTa, U3KNIouBaiTe Wencena ot 3axpaHBaliata
Mpexa u/unu u3BaxpaaiiTe akymynaropHara bartepus.
Taan MApKa NpemMaxea onNacHOCTTa OT 33eACTBaHE Ha
€NeKTPOMHCTPYMEHTA N0 HEBHUMAHHE.

» CbXpaHsABaiiTe eneKTPOMHCTPYMEHTHTE Ha MecTa, Kb-
[ieTo He Morat aa 6baar gocTurHarth ot geua. He gonyc-
KaiiTe Te a 6bAAT M3NON3BaHK OT NULA, KOUTO He ca 3a-
NO3HaTH C HaYMHa Ha paboTa C TAX M He ca Npoueny Teau
MHCTPYKUMK. KOrato ca B pbLieTe Ha HEOMUTHHU noTpebuTe-
1, eNEKTPOMHCTPYMEHTHTE MoraT a bbaar Uknoum-
TENHO OMacHM.

> lMopabpiKaiiTe eNEKTPOUHCTPYMEHTHTE CH FPHXIHUBO.
MpoBepaBaiiTe Aanu NOABHXKHUTE 3BeHA (DYHKLMOHH-
pat 6e3ykopHo, Aanu He 3aKNUHBAT, AaNH HMa CUyNeHHn
MNY NOBpeAeHH AieTalN1, KOUTO HapyLIaBaT UK U3Me-
HAT (DYHKLMUTE Ha eneKTPOUHCTPYMeHTa. Mpeau aa us-
non3sare eNneKTPOHHCTPYMEHT, ce Norpuxere no-
BpejieHuTe AeTainu Aa 6baar peMoHTHpaHu. MHoro ot
TPYAOBKTE 3M10NONYKM Ce [AbMKaT Ha Heflobpe NoAnbpxa-
HY ENEKTPOMHCTPYMEHTH U YPELH.

» MopabpixaiiTe pexceLyuTe MHCTPYMEHTH BUHArK fobpe
3aToueHu M YKCTH. [lobpe noaabpKaHUTE PEXELLN UH-
CTPYMEHTH C 0CTpU pbbOBE 0Ka3Bar No-Marnko cbnpo-
TUBNEHWE U Ce BOAAT NO-NEKO.

» U3snon3BaiiTe eNEKTPOMHCTPYMEHTHTE, AONBIHUTENHH-
Te npucnocobnenns, paboTHHTE HHCTPYMEHTH U T.H.,
Ccb06pa3Ho MHCTPYKLUUTE Ha npousBoauTend. Mpwu To-
Ba ce CbobpassBaiTe U C KOHKPETHUTE paboTHK ycno-
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BHA M ONepaLun, KOUTO TpAGBa fa M3NbNHKUTE.
M3non3BaHeTo Ha eNeKTPOMHCTPYMEHTH 33 PA3NUUHK OT
NPeABUAEHHUTE OT NPOU3BOAMTENA NPUNOXKEHUA NOBHULLA-
Ba OMACHOCTTA OT Bb3HUKBAHE Ha TPYAOBH 3N10MONYKH.

MopabpxaHe

» [lonyckaiTte peMOHTbLT Ha eNEeKTPOMHCTPYMeHTHTe Bu
[a Ce U3BbPLUBA CaMO OT KBanUGHLMPaHK CnieLuany-
CTH M CaMO C U3MON3BAHETO HA OPUTMHANHK Pe3ePBHH
yacTH. 10 T031 HauMH Ce rapaHTMpa CbXpaHsaBaHe Ha be3s-
0MaCHOCTTa Ha eNEeKTPOMHCTPYMEHTA.

Yka3aHus 3a 6e3onacHa paboTa 3a MalLKMHK 3a 3a-
buBaHe

» Bunaru npeAnonarav“lTe, ye B MalLlMHATa UMa 3apeeHH
cKobH. HeBHUMaTeNHOTO 6opaBeHe C MalLK1HaTa 3a 3abu-
BaHe MOXe jla joBee 0 HEBONMHO U3CTPENBAHE Ha ckobu,
KouTO fia Bu HapaHsT.

» Hukora He HacOuBaliTe eNeKTPOHHCTPYMEHTa KbM cebe
CH MNK KbM HaMHPaLuy ce Habnuso nuua. MNpu HeBONHO
3aieCTBaHe Ha CNyCbKa Ce U3CTpenea ckoba, KoATo Moxe
[a Npean3BrKa TPaBMH.

» He 3apeiicTBaiTe cnycbKa, npeay aa cTe NoCTaBUM
eneKTPOUHCTPYMeHTa BbpXy 06paboTBanua perain.
AKO eneKTPOUHCTPYMEHTLT He KOHTAKTYBa C ZieTanna, CKo-
0ara MoXxe 1a OTCKOUM OT NOBbPXHOCTTA.

> AKO B eNeKTPOHHCTPYMEHTa ce 3aKNHHHU cKoba, ro us-
KNIouBa#Te OT 3aXpaHBalLaTa Mpexa, pecn. U3Baxaaii-
Te aKymynaTtopHarta 6arepua. Korato enekTpouHcTpy-
MEHTbT MMa 3aXPaHBalL0 HaNPEXeHWe, NPU OTCTPaHABaHe
Ha 3aKnMHeHaTa ckoba Moxxe no HeBHUMaHKe fa bbae 3a-
NencTBaH.

» Mpu u3BaxAaHe Ha 3aKNHHeHa ckoba bbaeTe BHUMa-
TenHH. Bb3MOXHO e ckobaTa ia e nof HanpexeHue 1 aa
Obfie M3CTPensaHa ¢ ronAma cuna, [0KaTo ce onuTeare aa f
ocsobopaute.

» He n3non3saiTe T031 MHCTPYMEHT 3a 3abuBaHe 3a 3ak-
penBaHe Ha eneKTpUUecKH npoBoaHuLM. Tolt He e nog-
XOfALL 32 MHCTANMPAHE Ha eNEeKTPUUECKU NMPOBOAHMLM,
MOJXXe [1a NOBPEeaM M30NaLMATa Ha KabenuTe v 1a NpUUMHA
TOKOB yfap U/unu noxap.

» U3nonassaiite noaxoaawm npubopH, 3a fa oTKpUeTe
€BEeHTYaNnHo CKPHTH NoA NOBbPXHOCTTaTPb6onpoBoaH,
unu ce 0bbpHeTE KbM CbOTBETHOTO MECTHO CHabauTen-
HO APY)KECTBO. BN13aHETo B CbPHUKOCHOBEHHE C NPO-
BOAHULM NOJ HANPEXEHWE MOXe [la NPeAn3BUKa NoXap 1
TOKOB yfiap. YBPeXAaHeTo Ha ra3onpoBoz MOXe [1a I0Be-
e 10 eKcnno3us. NMoBpexaaHeTo Ha BOAONPOBO/ UMa 3a
NnocneacTB1e roneMn MaTepuantM LLETH U MOXe fia npe-
[QIN3BM1Ka TOKOB yAap.

» Ocurypsasaite obpaboTsanus peraiin. [letain, 3axea-
HaT C NoAXoAsLLM NpUcnocobneHua Un1 ckobu, e 3acTono-
PEH N0 37PaBO U CUTYPHO, OTKONKOTO, aKO Io IbPXKUTE C
pbka.
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OnucaHKe Ha NPOAYKTa U Bb3MOX-
HOCTHTE My

MpoueTeTe BHUMaTENHO BCHUKM YKa3aHHA.
HecnasBaHeTo Ha Np1BeaeHuTe No-4ony yka-
3aH1A MOXe f1a [10BEfIe 710 TOKOB yAap, NoXap
W/VNY TEXKKM TPaBMH.

MpeaHa3HaueHne Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA

ENeKTpOMHCTPYMEHTDT e NpefHa3HaueH 3a 3axBalliaHe Ha
KapTOHM, U30NMaLMOHHK MaTepHanu, nnar, honu1o, Koxa u
Ap. N. MaTep1any KbM 0CHOBa OT 1bPBO WU [[bPBECHU MaTe-
puanu. ENekTpoMHCTPYMEHTBT He € NOAXOAALL 33 3aKpenBaHe
Ha NNOCKOCTH 3a CTEHW UM TaBaHU.

U3obpa3enn enemeHTH
HomepHpaHeTo Ha eNeMeHTHUTE Ha eNEKTPOUHCTPYMEHTa Ce
OTHACA 10 M30bPpaXKEHMATA Ha CTPAHULKUTE C UrypuTe.
1 TlyckoB npekbcBau
[MoTeHuMoMeTbp 3a M3b0p Ha cHnaTta Ha 3abuBaHe
Tnackau Ha MarasuHa
KaHan 3a 3axsaLyaHe Ha onopara
KaHan 3a 3axBalljaHe Ha IUCTaHLMOHHA NNacTMHa
KaHan 3a 3axBalljaHe Ha LWKHA 3a NofLWMBaHe
Hoc Ha Tenbopa
lpeBKniouBaTen 3a aBTOMaTHUHUA MexaH13bM DuoTac
CTeK nMpoHu*
Crek ckobu*
MarasuH
OnopHa neta*
13 llluHa 3a noalmMBarHe*
14 [lucTaHuMoHHa nnactHa*

*U306pa3sennTe Ha IUrypUTe M ONHCAHUTE AONMBNHHTENHU NPHCNO-
cobneHus He ca BKMIOUEHN B CTaHAAPTHaTa OKOMNNEKTOBKA Ha
ypeaa. U3uepnatenen CNUCbK Ha AONMbNHUTENHHTE Npucnocobne-
HUA MOXETE la HaMepHTe CbOTBETHO B KaTanora H1 3a A0NbNHK-
Tenuu npucnocobnenus.

W oo ~NOOOG A WN

e
N = O

TexHnueckun AaHHU

EnekTpuuecku Tenbop PTK14E
KaranoxeH Homep 06032652..
YecToTa Ha yaapute mint 30
IpOoAbMKUTENHOCT HA BKMOUBA-

He min 15
LLInpoumHa Ha ckobute mm 11,4
[bmkuHa Ha ckobuTe mm 6-14
MupoHu mm 14
Makc. kanauuteT Ha MarasuHa 100
Maca cbrnacHo

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Knac Ha 3awuTa [o/u

[laHHuTE ce OTHACAT 10 HOMUHANHO HanpexeHue [U] 230 V. Mpu pas-
NMUHO HaNPEXeHHe, KAKTO U NPH CNeLruanH1Te U3MbAHEHHS 3a HAKOU
CTPaHM [JaHHUTE MOTaT Aia Ce pasnuuasar.

Undopmauua 3a usnbuBaH wym U BUOpauun
CToMHOCTHTE 3a LWyMa ca onpefeneHu cbrnacHo EN 60745.

PaBHMLLETO A Ha reHepUPaHHS LIyM 06MKHOBEHO €: PaBHHLLE
Ha 3ByKOBOTO HansAraHe 87 dB(A); MOLLHOCT Ha 3ByKa

98 dB(A). HeonpeneneHocTK = 3 dB.

Paborete ¢ wymo3sarnywurenu!

lMbnHata cToiHoCT Ha BUbpauuuTe a;, 1 HeonpeaeneHoctTa K
ca onpegenenu cbrnacHo EN 60745:

a,=6,6m/s%, K=1,5m/s%

PaBHHLLETO Ha reHep1paHuTe BUBPaLMKM, NOCOUEHO B TOBA
PbKOBOACTBO 32 eKcnnoataLys, € onpeaeneHo CbrnacHo
npoueaypara, AetuHupana B EN 60745, v Moxe aa bbae us-
NON3BaHO 3a CPaBHABAHE C APYrv eNeKTPOMHCTPYMEHTH. To e
NOAXOAALLO ChLLO W 33 NPeABapUTENHA OPUEHTUPOBbUHA
npeLieHKa Ha HaToBapBaHeTo OT BUDpaLMK.

lNocoueHOTO HUBO Ha reHepUpaHuTe BUbpaLmK e NpeacTaBu-
Te/MHO 32 Han-uecTo CPeLLaHUTe MPUNOXEHNA HA ENEKTPOWH-
CTpyMeHTa. Bee nak, ako eneKTpoMHCTPYMEHTBT CE M3M0N3Ba
33 APYr1 AeNHOCTH, C ipYri paboTHW MHCTPYMEHTH UNK ako
He Ob/le NoAAbPXKaH, KaKTo e NPeANUcaHo, PaBHULLETO Ha re-
HepupaHuTe BUOpaLMK MOXe Aa ce NpoMeHu. Toa bu Morno
[1a YBENWUM 3HAUMTENHO CYMAPHOTO HaTOBapBaHe OT BUOpa-
L|¥M B MpoLieca Ha pabora.

3aToyHata npeLeHKa Ha HaTOBapBaHeTo 0T BUbpauuu Tpabea
na bbaat B3WMaHu Npensua 1 NepuoauTe, B KOUTO €N1EKTPO-
MHCTPYMEHTBT € U3KNtoueH Unu paboTi, Ho He ce nonaea. To-
Ba 61 MO0 3HAUMTENHO 1a HAMaNK CYMapHOTO HaTOBapBaHe
oT BUbpaumu.

[peanucBaiTe LOMbAHWTENHM MEPKM 3a NPeANa3BaHe Ha pa-
boTeLus ¢ eneKTPOUHCTPYMEHTA OT Bb3AeHCTBMETO Ha BU-
bpauuuTe, HaNpUMep: TeXHUUeCko 0bcnyxBaHe Ha
€NEeKTPOMHCTPYMEHTA U PADOTHUTE MHCTPYMEHTH, NOALbPXA-
He Ha pbLeTe Tonnu, LenecbobpasHa opraHusauua Ha pabot-
HWTE CTBIKK.

Oeknapauus 3a cooteerctene (€

C Mb/IHa OTFOBOPHOCT HUE ieKNapupaMme, Ue ONUCaHUAT B
«TexHUUeCKH laHHW» NPOAYKT CbOTBETCTBA Ha CNeAHUTe
CTaH4apTH UNK HOPMaTUBHU BoKyMeHTH: EN 60745 cbrnacHo
u3nckBaHuATa Ha iupektuen 2011/65/EC, 2004/108/EO,
2006/42/EO.

TexHuuecka fiokymeHTauus (2006/42/EO) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e it [V Jeul —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013
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MoHTtupaHe

3apexpaaHe Ha marasuHa (Buxre cur. A)

» lpeay U3BbpLIBAHE Ha KAKBHTO M A3 € AeHHOCTH N0
eNeKTPONHCTPYMEHTa H3KNIoUBaNTe Wencena or 3a-
XpaHBawaTa mpexa.

» WU3non3eaiite Camo OPUTHHANHKU LONMbLAHUTENHH NPHUC-
nocobnexua u koHCyMaTHBH Ha Boww. peuusHuTe Mexa-
HWUHM eNEeMEHTH Ha eNekTpUUeckus Tenbog, Hanp. mara-
3MHBT, TNACKAUbT W LIEBTA, Ca ONTUMU3MPAHK 3 NON3BaHE
Ha ckobu M NMpoHK Ha bolw. [ipyrv npousBopuTeny us-
Mon3Bar Np1 3paboTBAHETO MM PYTY MApKK1 CTOMAHM W
pasmepH.

- (1) Hat1cHeTe CTpaHWUHO HarpaneH1Te NOBbPXHOCTH Ha
nnb3raya 3a MarasuHa 3 1 uagbpnanTte marasuHa 11 Ha-
BbH.

- (2) NocraseTe cTek cbe ckobu 10, pecn. CTeK C NMUPOHH
9. lpu NOCTABAHETO Ha CTEK C MUPOHU 9 APbXKTE enek-
TpUUECKMA Tenbof nexko CTpaHWUHO, 3a Aa e Jonpart nu-
POHWTE [10 CTPaHWUHATa CTEHA.

- (3) Bkapaiite MarasuHa 11, fokaTo yceTuTe npeLupaxsa-
HETO Ha 3axBalLialliMA MeXaHM3bM Ha TNackaua Ha Mara-
3KHa 3.

Pabota c eneKTpOHHCTPYMEHTa

MyckaHe B ekcnnoartauus

> BHuMaBaiiTe 3a HanpeXXeHHeTo Ha 3aXxpaHBalLaTa Mpe-
xa! HanpexeHneTo Ha 3axpaHBaiyaTa Mpexa Tpabsa
[ia CbOTBETCTBA Ha ;AHHHUTE, NOCOUeHH HaTabenkara Ha
eNeKTPOMHCTPYMeHTa. Ypeau, obo3Hauenn ¢ 230V,
morar Aa 6baar 3axpaHBaHH U ¢ HanpexeHnue 220 V.

BkniouBaHe 1 u3kniousave

- MMbpBo fonpeTe Hoca Ha Takepa 7 34paBo 10 NOBbPXHOCT-
Ta Ha ieTanna, TaKa ue [a NoTbHe HAKOMKO MUNUMETpA.
Cnep TOBa HaTUCHETE KPATKOTPAHHO U OTMYCHETE MyCKo-
BMA NpekbcBay 1.

CBbp3aHarta ¢ NofIBUXHKA HOC Ha Tenboaa 7 bnokuposka

NpefoTBPATABA U3CTPENBAHETO HA CKOOM M MUPOHK NPH 3a-

[nielicTBaHe No HeBHUMaHKe Ha NyCkoBMA Npekbeaay 1.

- 3ano-bbp3a pabota MoxeTe fla 3abpXHTE CNycbKa 1 Ha-
TUCHaT. lNpuTHUCHETe Hoca 7 Ha enekTpuueckus Tenboa
3/1paBo KbM Ji€Taina 1o 3a1eUCTBaHeTo Ha uactpen. Mo-
CTaBeTe eNeKTPUUECKns Tenbof Ha CNefBalloTo MACTO U
NPUTMCHETE Hoca 7 OTHOBO 3[PaBO KbM AeTaina.

3a Jia NecTuTe eHeprua, ApbXTe eNeKTPOMHCTPYMEHTA BK0-

UeH camo Koraro ro nonaBare.

W360p Ha cunata Ha U3cTpenBaHe

C noteHuMomeTbpa 2 3a U3bop Ha cunata Ha 3abuBaHe MoXe-
Te 1a HACTPOMTE CHNaTa Ha 3abWBaHe Ha CTbIKK.
MofxoaAuiara Cuna Ha M3CTPENBaHe 3aBUCH OT b/KUHATa Ha
CcKobHTE, pecn. MMPOHKUTE 1 AKOCTTA Ha MaTepuana. OnTuman-
HaTa 3a BCEKN KOHKPETEH Cryyal CKOPOCT Ha U3CTPeNBaHe ce
onpenensa Hai-nobpe upes usnpobeare.

CroiHocTuTe B Tabnuuata no-fony ca npenopbunTenHu.

Bbnrapcku |43

Mpu pabota ¢ 2 ckobw (dyHKuMA DuoTac) 06MKHOBEHO Mo-
TEHLIMOMETbPBT 3a CMNaTa Ha 3abuBaHe 2 TpAdBa Aa bbae no-
CTaBEH Ha efIHa CTEMNEH M0-BUCOKO.

OcHoBa Mo3uuua Ha
noTeHyuomeTbpa 2
M ™
Tebpaa AbpBecH- 6 = 3 4
Ha (byk) 8 - 3-4 4
- 10 = 4 5
N 12 - 4 5
14 = 4-5 5-6
- 14 6 -
Meka gbpBecuHa 6 = 1 2
(6op) 8 - 2 2-3
T 10 - 2-3
— 12 - 3 3-4
14 - 3
- 14 3 -
e
Wnepnnar 6 = 2-3 4
SRR 8 - 34 4
G 10 - 3-4 4
N 12 - 4 5
14 - 4 5-6
- 14 4 -
MebenHa nnoc- 6 = 2 4
KocT 8 = 3 4
T 10 - 3 4-5
SN 12 - 3-4 5
14 - 3-4 5
- 14 4 -

AsTomatnueH mexaHuabm DuoTac

C aBTOMaTMuHKMA MexaHu3bM DuoTac ce U3cTpenBar eaHo-

BpemeHHO 2 ckobu. bnarofapeHue Ha iBoiHaTa iebenrHa Ha

CKobWTe ce yBenMuaBa cHiata Ha 3axBallaHe Npy ThHKK MaTe-

pHanu, Hanp. nnart unu onuu.

IMpu paboTa c nupoHu dyHKuMATa DuoTac He Moxe aa bbae

13Mnon3BaHa.

- [NpemecTeTe NpeBKoUBaTENS 32 ABTOMATUUHUA MEXaHH-
3bM DuoTac 8 Harope, 3a ia pabotuTe ¢ 2 ckobu eaHoBpE-
MeHHo. [IpemecTeTe NpeBKNIOUBATENSA 33 ABTOMATUUHHUS
MexaHu3bM DuoTac 8 Hajony, 3a ia paboTuTe ¢ eHa cko-
6a unu eauH NUPOH.

Yka3saHus 3a pabota

» To3u eneKTPOHHCTPYMEHT He MoXKe ;a paboTH cbe cko-
61 19 mm. 3aToBa He ro U3non3BaNTe 3a 3aKpenBaHe
Ha namnepuu ¢ NpocHNHU NEHTH UMK CbC CKPHTH CKO-
6u.
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3a1a u3berHeTe npexaeBPEMEHHOTO M3HOCBAHE Ha Tnacka-
ua, u3bAreainTe aa npeau3BUKBaTe U3CTPENH 6e3 nocTaBeHu
CKOBM MNK NUPOHHK.

ENeKTPOMHCTPYMEHTBT € NpefiHa3HauUeH 3a KpaTKOBPEMEHHA
paboTa v Npu ronAma NPOAbMKUTENHOCT Ha BKNOUBAHE CE Ha-
rpaBa. C yBenuuaBaHe Ha TeMnepaTtypara Hamansga npous-
BOJMTENHOCTTA My. 3aTOBa Hal-MHOTO cneq 15 MUHYTH He-
npeKbcHaTa paboTa ro ocTaBANTe Aa ce 0OXNnaau.

LLnna 3a noawmeaxe (Buxre dur. B)

C wuHara 3a noawweaxe 13 morar Aa 6baaT nofWKBaHK M-
croBe ¢ obia iebenrHa jo 8 mm, Hanp. benexHuum, cemu-
HapHWU MaTepHanu, ToHKOCTEHEH NPECcoBaH KapTOH WK MNar.
B 3aBMCMMOCT OT NO3WLMATA HA LUMHATA 3a NoALMBaHe 13
BpbXueTaTa Ha Ckobu1Te ce NofBMBAT HAaBbLTPE UMK HABbH.
CroliHocTuTe B Tabnuuata no-fony ca npenopbuntentu. On-
penenete napameTpuTe Npy pabora ¢ Ase ckobu (DuoTac)
upe3 U3npobeaHe Ha NpakTHKa. M3nona3saHuTe ckobu TpAbBa
nacac 3 -4 mm no-gbnru o AebenuHara Ha aetanna.

[bMmKHHa Ha ckobuTte (mm) 6 8 10 12

Debennna va getaitna (mm) 3 4 6 8

Mo3numa Ha noTeHUMoMeTbpa 2
- [loawmBaHe Ha XxapTuA 3 3-4 5 6
- 3axBalljaHe Ha nnat 1 2 2-3 3

OnopHa neta (BuxTe cur. B)

OnopHarta neta 12 no3BonABa NpewuusHoTo NepneHankynap-
HO OPUEHTUPAHE Ha eNEKTPOMHCTPYMEHTA.

LucTaHuuoHHa nnacTuHa (Buxre dur. C)
[lucTaHuMoHHaTa nnacTuHa 14 no3BonsABa U3CTPENBAHETO Ha
CKOBM, PEC. MMPOHH Ha MOCTOAHHO Pa3CTOAHKE OT pbba Ha
[neTaina. bnarofapeH1e Ha pasnuuH1TE NO3NLIMHK, B KOUTO
MOXe f1a Ce NOCTaBH, Ce NoMyJyaBar PasNuuHK CTENEHH Ha
pasCToHKETO.

MoanbpxaHe U cepBu3

MopabprxaHe U NOUUCTBaHE

» lpeay U3BbpLIBaHE Ha KAKBHTO M Aa € eHHOCTH Mo
eNeKTPOUHCTPYMEHTA U3KNIoUBaNTe LWencena ot 3a-
XpaHBawaTa mpexa.

> 3a a pabortute kauecTBeHo U 6esonacHo, noaabpKaii-
Te eNeKTPOMHCTPYMEHTA H BEHTHNALHOHHHUTE OTBOPH
UHCTH.

Korato e HeobxofiMMa 3aMAHa Ha 3axpaHBallua kaben, Ta
TpAbBa 1a Ce U3BbPLLM B OTOPU3NUPAH CEPBH3 3 ENEKTPOUH-
CTPYMeHTH Ha bolw, 3a ia ce 3anasu HUBOTO Ha be3onacHocT
Ha eNeKTPOUHCTPYMEHTA.

CepBH3 U TEXHUUECKHU CbBETH

Koraro ce obpbliiate ¢ Bbnpocu kbM NpeacTaBuTenuTe, Mond,
HenpeMeHHo nocoyBaiTe 10-UUdPEHUA KaTanoxeH HOMEP,
03HaueH Ha Tabenkata Ha eN1eKTPOMHCTPYMEHTA.

OTroBOpH Ha BbNIPOCKTE CU OTHOCHO PEMOHTA W NOAAPbXKKATA
Ha Baluus NpoayKT MOXETe fja NoNyuuTe OT HaLLWA CEPBU3EH
oTaen. MOHTaXHU UepTeXu U MHGOPMaLMA 33 PE3EPBHH yac-
TH MOXETE [1a HAMEePHTE CbLLO Ha aapec:

www.bosch-pt.com

EKu1mbT Ha boLu 3a TEXHUUECKW CbBETH M NMPUNOKEHHUS LLE OT-
TOBOPY C YAOBONCTBUE Ha BbNPOCHTE BY OTHOCHO HalwmMTe
NPOAYKTH W [OMbIHUTENHUTE NPUCNOCOBNEHHS 3a TAX.

Po6epr bow EOO1 - Bbnrapua

bow Cepsus LieHTbp

[apaHLMOHHM U U3BbHIraPaHLMOHHU PEMOHTH
6yn. YepHu Bpbx 51-6

FPI BusHec uentsp 1407

1907 Codusa

Ten.: (02) 9601061

Ten.: (02) 9601079

®dakc: (02) 9625302

www.bosch.bg

bpakyBaHe

C ornes ona3BaHe Ha OKOHaTa cpe/ia eNeKTPOMHCTPYMEHTDT,
[NOMb/IHUTENHUTE NPUCNOCcObAeHUA M onMakoBKaTa TPAOBA Aa
6baat noanoXeHu Ha nofxoaALLa NpepadoTka 3a NOBTOPHOTO
13M0N3BaHe Ha CbAbPXKALLMTE Ce B TAX CYPOBUHH.

He n3xBbpnaiTe enekTpOMHCTPYMEHTH NPH BUTOBMTE OTNafIb-
um!

Camo 3a cTpanu oT EC:

CornacHodupektuataHa EC 2012/19/EC
OTHOCHO OpaKyBaHW eNEKTPUUECKHU U enek-
TPOHHM YCTPOWCTBA W YTBLPXKAABAHETO 1
KaTo HaLMOHANEH 3aKOH ENEKTPOMHCTPY-
MEHTHUTE, KOUTO He MOraT Aa Ce M3Mon3Bat
noseue, TpAbBa f1a ce Cbbupar oTAENHO U
[Nia bbaat noanaraHu1 Ha noaxoaAlla npepaboTka 3a ononso-
TBOPABAHE Ha CbIbPXKALLMUTE Ce B TAX BTOPUUHU CYPOBHHHU.

MpaBara 3a U3MEHeHHA 3ana3eHu.

MakenoOHCKH

Be3beaHOCHH HanOMeHH

OnwTH HanoMeHH 3a 6be3begHocT 3a
eNeKTPHUHKTE anapaTi

A NPEOYNPEOYBAHE Mpouutajre ru cute

HaNoMeHH M ynaTcTBa 3a
6e3befHOCT. [peLLK1Te HaCTaHATH Kako Pe3ynTar of
HenpuapXyBatbe 10 0e3beaHOCHUTE HaNoMeHH W ynaTcTaa
MOXe [1a NPeAN3BMKAAT eNeKTPUUEH yaap, Noxap 1/unu
TelLKW NoBpeau.

3auyBajre ru 6e3beHOCHUTE HANOMEHH M yNaTCTBa 3a
KOPHCTEHE U 32 BO UAHUHA.

[oumoT ,.eneKkTprUUeH anat” Bo HanomeHuTe 3a be3begHocT ce
O[iHECYBa Ha €NEKTPUUHM anapaTH LWTO KOPUCTaT CTpyja (co
CTpyeH Kaben) 1 enekTpUUHM anapary LTo KopucTaT batepuu
(6e3 ctpyeH kaben).

160992A094(18.3.13)
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be3bepHocT Ha paboTHOTO MecTO

» PaboTHHOT NpocTop ceKkorai Heka bupe uuct naobpo
ocBeTneH. HeypeaH1OT Ui HeocBeTNeH paboTeH
MpOCTOpP MOXe [ A0BEAE 10 HECPEKH.

> He paboteTte co eneKTPHUHKOT anapar Bo OKONHHA
Kajie NOCTOM ONaCcHOCT 0} EKCNNO3MUja, Kafie UMa
3anan1By TEUHOCTH, Fac UMM NpaLIKHa. EnekTpuuHuTe
anaparv co3fiaBaaT UCKpH, KOM MOXXE [1a ja 3ananar npasTa
WnY napearta.

» [ipXeTe ru Aeuarta u Apyrure nuua nosaneky 3a speme
Ha KOPHCTEHEeTO Ha eNeKTPHUHKOT anapar. [JoKomKy
HeLTo By ro nonpeuu BHUMAHKUETO, MOXeE Aa ja u3rybute
KOHTpONata Hajl ypeaior.

EnektpuuHa 6e3begHocT

» MpHKNYYOKOT Ha ENEKTPUUHKOT anapaTt Mopa Aa
OAroBapa Ha NPUKNYYOKOT BO SUAHATA i03HA.
TPHKNYUOKOT BO HHKO] CNyuaj He CMee Aa ce MeHyBa.
He ynotpebyBajTe npekuHyBau co agantep 3aefHo co
3a3eMjeHHOT eneKTpUueH anapar. HemeHyBareTo Ha
MPEeKUHYBAUOT M COOMBETHUTE SUIHH [1O3HW FO HaManyBaar
PM3MKOT Of eNeKTPUUEH yaap.

» U3berHyBajre hM3NUKH KOHTAKT CO 3a3eMjeHnTe
NOBPLUMHY Ha LLeBKH, PaANjaToPH, LUNOPET U
chprxupepu. NocTou 3ronemMeH pU3KK Of ENEKTPUUEH
yAap, LOKonKy BalueTo Teno e 3asemjeHo.

» EneKTpuuHMTe anapaTi ApXKeTe M NoAaneky o4 A0XA
W Bnara. HaenerysareTo Ha BOf1a BO €NeKTPUUHHUOT
anapar ro aronemyBa PU3UKOT Of] eNEKTPUUEH yaap.

» He ro kopuctute kabenot 3a apyra HameHa, 3a 4a ro
HOCHTE eNeKTPUUHUOT anapar, 3a 4a ro 3aKauuTe 1
[AaroBneyeTe NPUKNYUOKOT OF SUAHATA A03HA. [ipxeTe
ro kabenot noHacTpaHa og TonnMHa, Macno, oCTpH
paboBH UNM NOABHIKHUTE KOMMOHEHTH Ha YPEAOT.
OLUTETEHUOT UK CBMTKAH Kaben ro 3ronemyBa puanKoT 3a
enexkTpuueH yaap.

» [l0KONKY CO eneKTPUUHKOT anapar paboTute Ha
0TBOpEHO, KOpUCTETe CaMo NPOAOMKEH kaben wTo e
noropeH 3a KOPUCTebe Ha HaBOpELLEH NPOCTop.
KopwcTetbeTo Ha coonBeTeH NpofomkeH kaben Ha
0TBOPEHO 0 HaManyBa PU3HUKOT Of eNEKTPHUEH yaap.

» [10KONKY KOPHCTEETO Ha eNEeKTPHYHHOT anapar Bo
BNa)XKHa OKONHMHa He MOoXe Aa ce u3berne, Kopucrere
3aLWTHTEH ypen co AudrepeHLMjanHa cTpyja.
Ynotpebara Ha 3alUTUTHUOT ypeq CO AndepeHLmjanHa
CTpYyja ro Hamanysa pU3nKOT Off eNeKTPUUEH yaap.

BesbeaHocT Ha nHua

» bupere BHUMaTENHH KaKo paboTuTe H pasymHo
KOpMCTETe ro eneKTPUUHKOT anapart. He kopuctete
eneKTPHUHM anapaTH, AOKOMNKY CTe YyMOPHHU UNH Nop,
BNMjaHKe Ha ApOra, anKOXON UMK NeKOBH. EieH MOMeHT
Ha HEBHUMaHHe NpK ynoTpebarta Ha eNeKTPUUHKOT anapar
MOJXe [1a [IOBE/IE 10 CEPHO3HN NOBPEQN.

» HoceTe 3alUTUTHA ONpeMa M CEKOrall HOCeTe 3alUTHTHH
ouuna. HocereTo Ha 3alTUTHA ONPeMa, Kako Ha np.Macka
3a npas, 06yBKM 3a 3aLLTHTA Of} IU3Tatbe, 3ALUTUTEH LLNEM
WK 3aLLUTKTA 33 CNYXOT, BO 3aBUCHOCT Of1 BULOT U
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Np1MeHaTa Ha eneKTPUUHKOT anapar, ro Hamasnysa
PU3KKOT Of NOBPEaU.

> U3berHyBajre HEKOHTPONUPAHO KOPUCTEHE HA
anaparure. OcHrypere ce, ieKa e MCKNyueH
€NeKTPUYHHOT anapart, Npea Aa ro NPUKNyunTe Ha
HanojyBatbe CO CTpyja W/unu Ha 6atepuja, npea aa ro
3emeTe Unu Hocute. [JOKOMKY NPU HOCEHETO Ha
anaparor, CTe ro CTaBu/e NPCTOT Ha NPEKMHYBAUOT UK CTe
ro NPUKyYKne ypenoT AofeKa e BKNYUEH Ha HamnojyBatbe
CO CTpyja, 0Ba MOXE [la Npear3Bu1Ka Hecpeka.

> WU3Bapete ru anatute 3anogecyBare UM KNy4YeBHTe 3a
3awpadysatbe, Npea Aa ro BKNy4YUTe eNeKTPHUHHOT
anapar. [loKonky MMa anar Wnu Kyy Bo HEKOj OfL [1ENoBHTe
Ha Ype[oT LT Ce BPTaT, 0Ba MOXe Aa J0Be/e 10 NOBPEaH.

> U3berHyBajre abHOpManHo ApXKetbe Ha TenoTo.

3acTaHeTe BO CHIypHa nonox6a u nocTojaHo apxere
pamHoTexa. Ha T0j HauMH Ke Moxe nofobpo fa ro
KOHTPONMpaTe enekTPUUHMOT anapar BO HEOUeKYBaHH
CUTYaLuu.

» Hocete coopBeTHa obneka. He HoceTte LWHPOKa obneka

UNM HakuT. TprHeTe ja Kocata, obnekara u pakaBuLuTe
nopaneky o NoABWXHUTE AenoBH. [lecHara obneka,
HaKWUTOT UMW [joNrata Koca MoXe Aa ce 3acarar o
MOLBWXHHTE [1ENI0BM.

» [lokonky Tpeba fa ce MHCTaNHpaaT ypeau 3a

BLIMYKYBatb€ NPaB, 0CHrypeTe ce AeKa THe NPaBUNHO
ce NPUKNYYeHH U NPUKNAJHO ce KOpPHCTaT.
KopucTerbeTo Ha BLUMYKYBau 3a NpaB He ja Hamanysa
0NacHoCTa of} NPas.

Kopucretbe u paKkyBatbe CO eNeKTPUUHKOT anapat
» He ro npeontoBapyBajre ypeport. Kopuctete ro

CO0/IBETHHOT eNeKTpHU€eH anapar 3a Bawara pa6ora.
Co COOABETHUOT eNEeKTPUUEH anapart ke pabotute
nofobpo 1 NOCHIypHO BO 3313flEHHOT OMeH Ha paborTa.

» He KopucTeTe ro eneKTPHUHKOT anapar, JOKONKY UMa

AedheKTeH NnpeKHHyBay. AnapartoT Koj NoBeKe He MoXe
[1a Ce BKNyUM WK UCKNYuM, ja 3arpo3yBa besbeaHocTa u
Mopa /ja ce Nnonpasu.

» UsBneueTe ro NpUKNYYOKOT O SHAHATA fO3HA H/UNK

u3Baperte ja batepujara, npea Aa ru cMeHuTe
NOCTaBKUTE Ha YPEeAoT, ia ' 3aMeHUTe AENOBUTE UK
[ia ro TprHeTe HacTpaHa ypepot. OBue Mepku 3a
npenynpeayBatbe ro CpeuyBaat HEBHUMATENHUOT CTapT
Ha eNeKTPUUHHOT ypeq.

» Uygajte ru noganeky op nodaror Ha geya

€NeKTPUUHUTE anapaTh KOX He ' KOPUCTHUTE. OBOi
ypea He cMee Aia ro KOpUCTaT N1La KOU He ce
3an03HaeH! Co Hero UK He r'M UMaaT NPOUYUTAHO OBHE
ynarcTBa. EnektpuuHuTe anaparu ce onacHu, AOKONKY 1
KOPUCTAT HEUCKYCHU nnLa.

» OppxyBajTe M rPHKNUBO eNEKTPHUHKUTE anapaTH.

MpoBepeTte Aanu noABWKHUTE AeNOBH PYHKLHOHUPAAT
6ecnpeKopHo 1 He ce 3arnaBeHu, fanu ce CKPLIEHH UK
OLUTETEHH, WITO MOXeE Aa ja nonpeuu hyHKLKjaTa Ha
enekTpUuHKOT anapart. Monpaserte ru owTeTeHuTe
[RenoBH Npep, KOPHCTeHETo Ha ypepoT. MHOry Hecpeku
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CBOjara NPXUMHa ja UMaaT BO NOLLIO OfIPXKYBaHUTE
eNeKTPUUHK anapary.

» Anatot 3a ceuete OAPXKyBajTe ro 0CTap M UKCT.
BHUMaTENHO 0ApXKyBaHUTE anaTy 3a Ceuetbe Co 0CTPH
paboBu 3a ceuetbe NOManKy ce 3arnasyBsaar 1 CO HUB
nonecHo ce paboTu.

» KopucTeTe ru eneKTpHUHUTE anapaTi, onpemara,
[ofaToLuTe 32 anaTHUTe UTH. BO CONAacHOCT CO 0Ba
ynarctgo. [putoa 3emete ru Bo 06sup pabotuute
YCNOBH U iejHOCTa WTO Tpeba Aa ce H3BPLLMK.
KopHCcTetbeTo Ha eneKTpUUHKM anapary 3a Apyra ynotpeba
OCBEH HaBefieHaTa MoXe Aia JoBefe 0 ONaCHU CHUTYaLK.

Cepsuc

» MonpaBkata Ha BalWwMoT eneKTpuueH anapat cmMee ga
6upae u3BpLLIEHA CaMO OA CTPaHa Ha KBaNU(UKYBaH
CTpy4eH nepcoHan H CaMo Co KOPHCTetbe Ha
OPHIMHANHK pe3epBHU AenoBHu. CaMo Ha TOj HAUWH ke
bunete curypHu Bo be3beaHOCTa Ha ENEKTPUUHMOT
anapar.

Be36eHOCHH HaNOMeHH 3a NTHEBMATCKH ypeau

CO MyHHLHja

> Hoj,qe're ceKoraw of Toa, AeKa eNeKTPUMUHUOT anapaTt
ceKoraLu Mopa a MMa MyHuuMja. HeBHUMaTENHOTO
paKyBatbe CO MHEBMATCKMOT Ypes CO MyHULMja MOXe Aa
[0BE/ie 10 HeOUeKyBaHO UCpNyBatbe Ha MyHWLMjaTa U aa
Be NoBpeaun.

» Hero ycmepyBajTe eneKTpMUHHOT anapaT KoH cebe unu
KOH APYrH nuua Bo 6nusuHa. MNpy HeouekyBaHo
aKTMBMpPatbe Ha anaparoT Ke Ce UCPNIM UITIULA, LUITO MOXe
[a oBee 10 noBpesa.

» He ro KopucTeTe eneKTPUUHKOT anapar, npea Aobpo aa
ro 3aLBPCTHTE Ha [ienoT WTo ce 0bpaboTysa. [lokonky
€NEKTPUUHWOT anapat HeMa KOHTAKT CO [1eNOT LITO ce
obpaboTyBa, xedhT UrnuuaTa MOXe ia ce oabue of MECTOTO
Ha 3aLBPCTYBatbe.

» [loKONKy ce 3arnaBu XedT HTNULIATa BO eNEKTPUUHHOT
anapar, HCKnyueTe ro of Mpexa Unu usBagere ja
6arepujara. [Jokonky MHEBMATCKMOT yper CO MyHULMja e
NPUKNYUeH, NpK BaiereTo Ha 3arnaBeHara xedT Urnuua
61 MoXen Hecakajku ia ce BKNyuu.

» Bugere BHUMaTeNH! NPH BafebeTo Ha 3arnaBeHn xedr
uranyy. CUCTEMOT MOXKE f1a Ce NPeOonToBapH 1 xedT
Wrnu1uaTa aa ce ucpnu co ronema jaunHa, fioaeKa ce
obuayBsare a ja oarnaeure.

» He ro KopucTeTe NHeBMaTCKHUOT ypep cO MyHHLHja 3a
3aUBpCTYBabe Ha eneKTPUYUHKM Kabnu. Taa He e
HameHeTa 3a MHCTanaLMja Ha enekTpUUHKM Kabnu, Moxe fa
ja olWTeTH M30MaumjaTa Ha eNeKTPUUHKOT Kaben 1 Ha Toj
HauMH a NPean3BHKa eNEKTPUUEH yaiap U OMacHOCT Of
noxap.

» Kopucrere cooaBeTHU ypeau 3a npebapysatbe, 3a fa
Y NpoHajAeTe CKPUEHUTE eNeKTPHUHK Kabnu unu
KOHCYNTHPajTe ce CO NOKaNHOTO NpeTnpujaTue 3a
CHabayBatbe Co eneKTpHUHa eHepruja. KoHTaKToT o
eneKTPUUHK Kabnu MoXe Aa JoBefe 0 NoXap U
enexkTpuueH yaap. OLTeTyBatbeTo Ha racoBOA0T MOXeE Aa

[0Befe [10 eKCnnosuja. Hasnerysarbeto Bo BOAOBOAHH
LIeBKHM NPEAM3BUKYBA OLLITETYBAHE UM MOXE Aa
Npeau3BuKa eNeKTprUUeH yaap.

» 3auspcreTte ro napuero wro ce 0bpaborysa. [Jokonky ro
3aLBPCTHTE CO YPep 3a 3aTerHyBarbe UMK MeHreme, Toralu
napueTo Lo ce 0bpaboTyBa ce APk NOLBPCTO OTKOMKY
co Bawwara paka.

Onuc Ha NMPOU3BOAOT U MOKHOCTa

MpouwnTajTe r1 CHTE HANOMEHH U yNnaTcTBa
3a 6e3begHocT. [peLLKUTE HACTaHATH Kako
pesynTar o HenpuapPXKyBatbe [0
6e36eHOCHNUTE HAMOMEHM 1 YNaTCTBa MOXeE
12 NPen3BMKaaT eNeKTpUUEH yaap, noxap
W/WNW TELLKW NOBPEaN.

Ynorpeﬁa C0 CcooaBe€THA HAMeHa

YpenoT e HameHeT 3a xedTarbe Ha KapToH, M30MaLMOHEH
matepujan, Matepujan, honuu, Koxa 1 CiMueH Matepujan Ha
NoAnora o4 PBO UNK MaTepHjan CNueH Ha ApBo. YpeaoT He
€ HaMEHET 3a 3aLBPCTYBatbe Ha SUAHW Y TaBaHCKKM 00n0oTU.

Mnycrpau,uja Ha KOMMOHEHTH
HymepupareTo Ha CNMKUTE CO KOMNOHEHTH Ce OAHEeCYBa Ha
NPUKA30T Ha eNEeKTPUUHKTE anapaTy Ha rpaduukara
CTpaHuLa.
1 Ykpanano
2 BpT/IMBO KoNue 3a NPETXOfHO NOAAECYBatbe Ha jauMHaTa
Ha'ynap
Nuarau 3a MaraumHoT
OTBOp 3a 3aKNyuyBatbe Ha HoceuKara noanora
OTBOp 3a 3aKNyuyBatbe Ha PXKAYOT HA AMCTaHLA
OTBOP 3a 3aK/MyuyBatbe Ha LWKHATA 33 Xe(hTarbe
KnyH 3a xedprarbe
MpeknHyBau 3a DuoTac-aBTomaTuka
TIeHTH CO KNUHLK*
10 JleHtv co xedT Mrnuuu*
11 MarauuH
12 Hoceuka nognora*
13 lluHa 3a xedhrarwe*
14 [lpxau Ha aucTaHua *

*Onuwaxara onpema NPUKaXaHa Ha CUKHUTE He e Aen Of
cranpapaHnot obem Ha ucnopaka. KomnneTtnara onpema Moxe Aa
ja Hajpete Bo Hawara Mporpama 3a onpema.

O o0 ~NO O~ W

Wndopmauuu 3a byuaBa/subpauun

MepHu BpeaHocTH 3a byuaBa Bo cornacHoct co EN 60745.
HWBOTO Ha 3BYK Ha YPe/joT, OLEHETO CO A, TUMUUHO U3HECYBa:
HWBO Ha 3BYueH NpuTHCoK 87 dB(A); HUBO Ha 3ByuHa jauMHa
98 dB(A). HecurypHoct K= 3 dB.

Hocere 3awruta 3a cnyxor!

MakcumanHuTe BpeaHoCTH Ha ocuunaumja ah U HecurypHocT
K ce panenv cnopeg EN 60745:

a,= 6,6 m/s2,K=1,5m/s%.

160992A094(18.3.13)
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HWBOTO Ha BMOpaLMK HaBeEHO BO OBWE yNaTCTBa €
M3MepeHo Co HopmMupaHa noctanka cnopen EN 60745 n
MOXe J1a Ce KOPUCTHU 3a MelycebHa cnopenda Ha enekTpuuHu
anaparu. UcTo Taka MoXe Aia Ce MPUiaroau 3a npeaspemMeHa
NPOLEHa Ha ONTepeTyBatbeTo Co BUOpaLMy.

HaBefieHOTO HUBO Ha BMDpaLMK e 3a 0CHOBHaTa NPUMeHa Ha
€NeKTPUYHKOT anapar. [loKoNKy eNneKTPUUHKOT anapar ce
KOPWCTH 3a ipyrv NPUMEHH, anartoT LTO Ce BMETHYBa
oTCTanyBa of HOPMMTE UMK HELOBOMHO Ce OAPXKYBa, MOXE a
oTCTanyBa HUBOTO Ha BUbpaumu. OBa MOXeE 3HAUNTENHO Aa ro
3r0NeMH ONTOBapYBatbeTo Co BUOpaLMK BO NEPUOAOT Ha
LienokynHoTo pabotetbe.

3anpewuu3Ho oapeayBatbe Ha ONTEPETYBabETO CO BUDPaLnK,
Tpeba fa ce 3eme Bo 0bsMp NepHoAOT BO KOj YpenoT e
MCKNyUYeH WNu efBaj paboTH, a He BO MOMEHTOT Kora e BO
ynotpeba. OBa MOXe 3HauuTeNHO Aa ro Hamanu
ONTOBapyBateTO CO BUDPALIMK BO NEPHUOIOT Ha LIENOKYNHOTO
paboTtetbe.

YTBpAEeTe rv AONONHUTENHUTE MepKkU 3a be3benHocT 3a
3aLUTMTA HA KOPUCHWKOT NPef Aa BIjaHWeTo o BUbpauuuTe,
KaKo Ha Np.: 0PXKyBajTe ' BHUMATENHO eNEeKTPUUHUTE
anapatu ¥ anatoT 3a BMETHyBatbe, OAPXYBajTe ja TonnuHata
Ha iNaHK1Te, OpraHUanpajTe ro TeKOT Ha paboTara.

TexXHUuKu nopaToLu

MHeBmarcka xedranka PTK14E
bpoj Ha fien/apTukn 06032652..
Bpoj Ha yaapw min’ 30
KpatkotpajHa pabota MUH 15
LLIMpnHa Ha xedT Urnuuata MM 11,4
[lomkMHa Ha xedT Urnuuata MM 6-14
Knuuum MM 14
MaKC. KanaluTeT Ha 3adatyBatbe 100
TeXuHa cornacHo

EPTA-Procedure 01/2003 Kr 1,1
Knaca Ha 3awTuTa [Oo/1

MopatouuTe Baxar 3a HoMWHaneH HanoH [U] og 230 BonTu. Osue
NOAATOLW MOXE f1a OTCTaNyBaaT Npu PasniuH1 HAMoHK, BO 3aBUCHOCT
0fl M3Beabara Bo OAHOCHATA 3eMja.

WsjaBa 3a coobpasoct €

TBpanMe Ha Hallla 0firOBOPHOCT, IeKa OMHULLIaH!Te
NPOU3BOAM BO ,, TEXHUUKM NOAATOLM " Ce CO0bPasHH co
CNeAH1TE HOPMU UMK HOPMATUBHU LOKyMeHTW: EN 60745
cnopep oapenbute Ha perynatusute 2011/65/EU,
2004/108/EG, 2006/42/EG.

TexHnuka fiokymeHTaluja (2006/42/EG) npu:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann
Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

o ot [V Nl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

MakenoHcku | 47
MonTtaxa

Monuetbe Ha MarauuHoT (BUAY cnuka A)

» Mpep 6Mno KakBa MHTEPBEHLHja Ha eNeKTPUUHHOT
anapar, U3BneueTte ro CTPYjHHOT NPHKNYUOK 0f
SHAHaTa fi03Ha.

» Kopucrete camo opuruHanta Bosch onpema.
lpeLusH1Te [ENOBM Ha MHEBMATCKaTa XedTanka Kako
MaraLuHoT, AeN0T 3a TypKatbe W KaHasoT 3a NyKatbe,
KNWHLUTE M UTMMUKKTe Ha Bosch. [lpyrvTe npousBoauTtenu
ynoTpebyBaar Apyr KBaNMTET Ha UENUK W IUMEH3NH.

- (1) NpuTUCHeTe oa CTpaHaTa Ha M3bpasaeHaTa
MOBPLUKMHA O AENOT 3a TypKatbe Ha MarauMHoT 3 U
u3Bneuete ro MarayuHor 11.

- (2) NocraseTte rv nexntuTe co XedT Mrnuum 10 ofH.
NEHTUTE CO KNUHLK 9. [pK CTaBatbeTo Ha NEHTUTE CO
KNWHLM 9 nerHeTe ja nHeBMarcKaTa Xxegranka Ha Koco,
3a 12 MOXeE 14 NNerHaT KNMHLMTE Ha CTPAHMUHMOT SHA.

- (3) BmetHere ro maraunHot 11, jofieka He ce BKNOnu
NU3rauoT 3a MaraluHoT 3.

Ynotpeba

CraBatbe BO ynorpeba

» BHuMaBajTe Ha eneKTPHUHMOT HanoH! HanoHoTt Ha
M3BOPOT Ha CTPYja Mopa Aa OAroBapa Ha OHOj Koj e
HaBeAeH Ha cneyudMKaLMoHaTa NoyKa Ha
eneKTPUUHHOT ypea. EnekTpuunuTe anapatv o3HaueHu
€0 230 BONTH UCTO TaKa MOXe [a ce KOPUCTAT U Ha
220 sonTH.

BknyuyBate/ucknyuyBame

- [locTaBeTe ro LBPCTO KNYHOT 3a XehTatbe 7 HajnpBo Ha
[ienoT WTo ce 0bpaboTyBa, Jofeka He Ce NPUTHCHE
HEeKonNKy MUNUMETPHY. [1oToa KpaTKo NPUTHCHETE ro
UKpananoTo 1 ¥ NOBTOPHO NyLITETE T0.

Brokagara Ha YkpananoTo LT e NOBP3aHO CO NOABWXKHUOT

KNyH 3a xedhTatbe 7 ro CnpeuyBa HEHAMEPHOTO UCTYKYBathe

[IOKONKY HeHaMePHO Ce NPUTHUCHe Ukpananoto 1.

- 3abp3o paboterbe, MOXe Aa ro ApXKMTe ukpananoto 1
NPUTACHATO. [TPUTUCHETE O LIBPCTO KNYHOT 3a XedhTatbe 7
Ha aenort WTo ce obpabotyBa, Aofeka He ce aKTUBUPA
UCMyKyBatbeTO. [1ocTaBeTe ja NHeBMAaTCKaTa xedTanka Ha
CNEeAHOTO MECTO M OAHOBO NPUTUCHETE O LBPCTO KNYHOT
3a xedtarbe 7 Ha AenoT wro ce obpabotysa.

3a/a ce 3aliTeit eHepruja, BKIyuyBajTe ro enekTpMUHKOT

anar camo JOKONKY ro KOPUCTHUTE.

MpeTxoaHo 6upatbe Ha jaunHaTa Ha yaap

Co BPTNMBOTO KONUE 2 33 NPETXOAHO NOAECYBarE HA

jaunHaTa Ha yiap Moxe NpeTxofHo fia ja M3bepeTe jauMHaTa

Ha yfapu no cTeneHu.

[MoTpebHara jaunHa Ha yaapy 3aBUCH Of IOMKKHATA Ha XedT

UIMALMTE OfIH. KNMHLMTE W LIBPCTMHATA Ha MaTepHjanor.

OnNTUMANHOTO NOAECYBakbE Ha jauMHaTa Ha yaapu MoXe Jja ce

MPOBEPH CO NPaKTUUEH 0OHA.

lNopatouuTe Bo NpUnoxeHaTa Tabena ce npenopavaHu

BPELHOCTH.

Bosch Power Tools
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[okonky pabotuTte co 2 xedT Mrnuum (DuoTac-dyHKuMja) Ha
BPTNIMBOTO KOMUE 2 33 NPETX0AHO NOAECYBaAtbE HA jaunHaTa
Ha yaap Mopa fia ce u3bepe efieH NOBUCOK CTEMEH.

7"‘ Mo3uuuja Ha
i

BPTAMBOTO KONue
2 3a nogecyBatbe
MM M
LiBpcTo apBo (byka) 6 - 3 4
- 8 - 3-4 4
N 10 - 4 5
12 - 4 5
14 -  4-5 5-6
— 14 —
\—— 6
Meko ipBo (6op) 6 - 1
- 8 - 2
-\ 10 - 2-3
12 - 3
14 - 3
- 14 3
MBepku 6 = 2-3 4
CTRTTGR 8 - 34 4
Aar! 10 - 3-4 4
Ve
L = 12 = 4 5
e 14 - 4 5-6
L~ - 14 4 -
\——
Lnepnnouu 6 = 2 4
D 8 = 3 4
SN 10 - 3 4-5
12 - 3-4 5
14 - 3-4 5
- 14 4 -
\——

DuoTac-aBTomatuka

Co DuoTac-aBToMaTukara, MICTOBPEMEHO Ce UCMyKyBaar 2

XedhT UrnuuK. McnykyBareTo Ha Be xedhT Urnuum

MCTOBPEMEHO IO CripeyyBa KUHEHETO Ha TEKHW MaTepujani,

Ha np. TKABHWUHU UNK HONKUK.

DuoTac-yHKLuujaTa He € BO3MOXHA NPH paboTa co KNUHLK.

- [peknHyBauoT 3a DuoTac-aBTomMaTka 8 npuTMcHeTe ro
Harope, 3a fia Ucnykate 2 xedhT UTMULM UCTOBPEMEHO.
MNpekuHyBauoT 3a DuoTac-aBToMatuka 8 npuTHUCHeTE ro
Hapony, 3a Aa Ucnykarte efHa XxedT UIMuLa UK efeH
KnuHew.

CoBeTH npu pabotetbeTo

» Co 0BOj eneKTpHueH anapar Moxe Aa pabotute co
19 mm xedpT urnuuy. 3atoa He ro Kopucrete
€eNeKTPUUHKOT anapar 3a 3alBPCTyBakbe Ha TABAHCKH
obnoru co cteru 3a ApeeHn Npodunu unu dyru.
M3berHete ucnykyBatbe BO NpasHo, 3a ia U3berHete
133abyBatbe Ha BTUCHYBAUOT.
EnekTpuuHMOT anapar e HaMeHeT 3a KpaTkoTpajHa paboTa u
ce 3arpeBa npu fonroTpajHa ynotpeba. 3atonnysarbeTo ja

HamanyBa jauuHarta Ha anaparoT. 3atoa no 15-MuHyTHa
paboTa ocTaBeTe ro eneKTPUUHKOT anapart Aa Ce onagu.

Linna 3a xedprare (Buau cnuka B)

Co WwuHara 3a xedptatbe 13 moxe fa 3axehtare Noanor co
nebennHa 1o 8 MM , KaKko Ha np. xapTuja 3a benelwuxu,
CeMWHapcKa AoKyMeHTaLuja, TEHKW KOMNPEeCHpaHu KapToHK
MNU MaTepujany.

Bo 3aB1CHOCT 0fl N03KLMjaTa Ha LUKHaTa 3a XedTatbe 13
BPBOBHUTE Ha Xe(T UIMULUTE CE CBUTKYBAAT HABHATPE MNK
HaHaaBop.

Mopatouute Bo NpunoxeHara tabena ce npenopavatu
BpeaHocTH. OfpeaeTe r NOCTaBKUTE 32 KOPUCTEHbE Ha f1BE
XeqT Urnuum nctopemero (DuoTac) co npakTuueH obug,.
XedhT MrnuuMTe WTO Ce KopucTaT Mopa fia buaar 3 — 4 MM
nogonru op fiebenuHara Ha Matepujanor.

[LlomkuHa Ha xedbT

urnuyara (mm)

[Lle6ennHa Ha maTepujanot

(mm)

Mosnuuja Ha BPTIMBOTO

Konue 2 3a nofiecyBatbe

- Xedprarbe Ha xapTHja 3 3-4 5 6
- XedpTarbe Ha TEKCTUN 1 2 2-3 3

Hoceuka nognora (Bugu cnuka B)
Hoceukara nognora 12 0B03mMoxyBa npeLr3HO NpaBoaronHo
NoCTaBYBatbe Ha ENEKTPUUHMOT anapar.

[pxau Ha aucTaHua (Buau cnuka C)

[lpxauoT Ha iucTaHLa 14 0BO3MOXYBa KOPUCTEHE HA Xe(hT
UMM OOH. KNWHLM CO eiHAKBO PacTojaHue Ha paboBuTe of
[nienot Wwro ce 0bpabotyBa. Pas3nuuH1Te MOXHOCTH 3@
XedpTarbe ce NPUMEHNIMBY HA PA3NUUHK CTEMEHH Ha
pacTojaHue.

OapXKyBaibe U cepBUC

OapxyBatbe U UHCTelbe

» Mpep 6Mno KakBa MHTEPBEHLHja HA eNeKTPUUHHOT
anapar, u3sneuere ro CTPyjHUOT NPUKNYUOK O
SHAHaTa O3Ha.

» OApXKyBajTe ja UMCTOTaTa HA @NEKTPHUHKUOT anapar U
0TBOpHTE 3a NPOBETPYBatbe, 3a Aa MOXe A06po U
6e3beaHo aa pabotute.

[lokonky e NoTpebHo KopuCTetbe Ha NPUKNyueH Kaben, Torau

HabaseTe ro og Bosch unu cneumjan1supana npofaBHULA 3a

Bosch-enekTpuuHu anapatw, 3a fia ro usberxere

3arpo3yBatbeto Ha beabeHocTa.

CepBHcHa cnyx6a U coBeTH NPH KOpHUCTetbe

3a cuTe npaluatba M Hapauku Ha pe3epBHH eNnosu, Be
Monume HaBegeTe ro 10-uudpeHnot bpoj o
cneuudgmKaLoHaTa nnoyKka Ha ypeaor.

CepaucHara cnyxba ke oaroBopu Ha Bawwuute npatuatba B
BpCKa CO NonpaBKaTa 1 0fpXyBarbeTo Ha BalwuoT nponsson
KaKo W pe3epBHHTE 1eN0BH. EKCNNO3MBEH LPTEX U
MH(OPMALMK 33 Pe3ePBHU AENOBH Ke HajaeTe Ha:
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THMOT 3a COBETYBatb€ NpH KopHCTerbe Ha Bosch Ke B1
NOMOTHE [I0KONKY UMaTe Npalliatba 3a HaLlWTe NPOMU3BOaM U
onpema.

MakepnoHnuja

[.0.Enektpuc

CaBa KoBaueBuKk 47Hb, bpoj 3

1000 Ckonje

E-nowrTa: dimce.dimcev@servis-bosch.mk
MHTepHeT: www.servis-bosch.mk
Ten./dakc: 02/ 246 76 10

Mob.: 070 595 888

OtcTpaHyBame

EnekTpuuHuTE anaparu, onpemata v ambanaxute Tpebanace
OTCTPaHAT Ha eKONMOLLKM NPUDATIMB HAUMH.

He rv chpnajte enekTprUuHKUTE anapati Bo JoMalliHaTa KaHTa
3afybpe!

Camo 3a 3emj1 Bo pamKH Ha EY

Cnopep EBponckata perynatvsa
2012/19/EU 3a eneKTp1uHm U
€/1eKTPOHCKM YPeau M HUBHA HaUMOHaNHa
ynotpeba, enekTpUUHKUTE anapary LITo ce
BOH ynoTpeba Mopa oAfenHo fa ce
cobMpaar 1 ia ce peLnuKn1paar Ha
€KOMOLKK NPUATIIMB HAUKH.

Ce 3appKyBa NPaBoTO Ha NPOMeHa.

Srpski

Uputstva o sigurnosti

Opsta upozorenja za elektricne alate

A UPOZORENJE Citajte sva upozorenja i uputstva.

Propusti kod pridrzavanja
upozorenja i uputstava mogu imati za posledicu elektri¢ni
udar, pozar i/ili teSke povrede.

Cuvaijte sva upozorenja i uputstva za buduénost.

Pojam upotrebljen u upozorenjima ,elektricni alat” odnosi se
na elektricne alate sa radom na mrezi (sa mreznim kablom) i
na elektricne alate sa radom na akumulator (bez mreznog
kabla).

Sigurnost na radnom mestu

» Drzite Vase radno podrucne cisto i dobro osvetljeno.
Nered ili neosvetljena radna podrucja mogu voditi
nesre¢ama.

> Ne radite sa elektri¢nim alatom u okolini ugrozenoj
eksplozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tecnosti,
gasovi ili prasine. Elektricni alati prave varnice koje mogu
zapaliti prasinu ili isparenja.

» Drzite podalje decu i druge osobe za vreme korisc¢enja
elektri¢nog alata. Prilikom rada mozZete izgubiti kontrolu
nad aparatom.

—
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Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektri¢nog alata mora odgovarati
uti¢nici. Utikac nesme nikako da se menja. Ne
upotrebljavajte adaptere utikaca zajedno sa
elektri¢nim alatima zasti¢enim uzemljenjem. Ne
promenjeni utikaci i odgovarajuce uti¢nice smanjuju rizik
elektri¢nog udara.

» Izbegavajte kontakt telom sa uzemljenim povrsinama
kao cevi, grejanja, Sporet i rashladni ormani. Postoji
povedani rizik od elektricnog udara ako je Vase telo
uzemljeno.

» Drzite aparat Sto dalje od kise ili vlage. Prodor vode u
elektricni alat povecava rizik od elektri¢nog udara.

» Ne nosite elektricni alat za kabl, ne vesajte gaili ne
izvlacite gaiz uticnice. DrZite kabl dalje od vreline, ulja,
ostrih ivica ili delova aparata koji se pokrecu. Osteceni
ili uvrnuti kablovi povecavaju rizik elektri¢nog udara.

» Ako sa elektricnim alatom radite u prirodi,
upotrebljavajte samo produzne kablove koji su
pogodni za spoljnu upotrebu. Upotreba produznog kabla
uzemljenog za spoljnu upotrebu smanjuje rizik od
elektricnog udara.

» Ako rad elektricnog alata ne moze da se izbegne u
vlaznoj okolini, koristite prekidac strujne zastite pri
kvaru. Upotreba prekidaca strujne zastite pri kvaru
smanjuje rizik od elektri¢nog udara.

Sigurnost osoblja

» Budite pazljivi, pazite na to, Sta radite i idite razumno
na posao sa Vasim elektri¢nim alatom. Ne koristite
elektricni alat ako ste umorni ili pod uticajem droge,
alkoholaililekova. Momenat nepaznje kod upotrebe elek-
triénog alata moze voditi ozbiljnim povredama.

» Nosite licnu zastitnu opremu i uvek zastitne naocare.
NoSenje licne zastitne opreme, kao maske za prasinu,
sigurnosne cipele koje ne klizu, zastitni Slem ili zastitu za
sluh, zavisno od vrste i upotrebe elektri¢nog alata,
smanjuju rizik od povreda.

» Izbegavajte nenamerno pustanje urad. Uverite se da je
elektricni alat iskljucen, pre nego sto ga prikljucite na
struju ifili na akumulator, uzmete ga ili nosite. Ako
prilikom nosenja elektri¢nog alata drzite prst na prekidacu
ili aparat ukljucen prikljucujete na struju, moZe ovo voditi
nesrecama.

» Uklonite alate za podesavanje ili kljuceve za zavrtnje,
pre nego Sto ukljucite elektricni alat. Neki alat ili klju¢
koji se nalazi u rotirajuéem delu aparata, moze voditi
nesre¢ama.

» Izbegavajte nenormalno drzanje tela. Pobrinite se uvek
da stabilno stojite i odrzavajte u svako doba ravnotezu.
Na taj na¢in moZete bolje kontrolisati elektri¢ni alat u
neocekivanim situacijama.

» Nosite pogodnu odecu. Ne nosite Siroku odecu ili nakit.
Drzite kosu, odecuirukavice dalje od pokretnih delova.
Opusteno odelo, dugu kosu ili nakit mogu zahvatiti
rotirajuci delovi.

Bosch Power Tools
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» Ako mogu da se montiraju uredjaji za usisavanje i
skupljanje prasine, uverite se da li su prikljuceni i
upotrebljeni kako treba. Upotreba usisavanja prasine
moze smanjiti opasnosti od prasine.

Brizljiva upotreba i ophodijenje sa elektri¢nim alatima

> Ne preopterecujte aparat. Upotrebljavajte za Vas
posao elektricni alat odredjen za to. Sa odgovarajuéim
elektri¢nim alatom radite bolje i sigurnije u navedenom
podruéju rada.

» Ne koristite nikakav elektricni alat ciji je prekidac u
kvaru. Elektricni alat koji se ne moze vise ukljuciti ili
iskljuciti, je opasan i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz uticnice i/ili uklonite akumulator pre
nego Sto preduzmete podesavanja na aparatu,
promenu delova pribora ili ostavite aparat. Ova mera
opreza sprecava henameran start elektri¢nog alata.

» Cuvajte nekoriScene elektri¢ne alate izvan dometa
dece. Ne dozvoljavajte koriScenje aparata osobama
koje ne poznaju aparat ili nisu procitale ova uputstva.

Elektri¢ni alati su opasni, kada ih koriste neiskusne osobe.

» Odrzavaijte brizljivo elektricni alat. Kontrolisite da li
pokretni delovi aparata besprekorno funkcionisu i ne
»lepe®, dali su delovi polomljeni ili su tako osteceni da
je ostecena funkcija elektri¢nog alata. Popravite ove
ostecene delove pre upotrebe. Mnoge nesreée imaju
svoje uzroke u loSe odrZavanim elektri¢nim alatima.

» Odrzavajte alate za secenja ostre i Ciste. BriZljivo
odrZavani alati za secenja sa o$trim ivicama manje
LSlepljuju®ilakse se vode.

» Upotrebljavajte elektricni alat, pribor, alate koji se
umecu itd. prema ovim uputstvima. Obratite paznju
pritom na uslove rada i posao koji morate obaviti.
Upotreba elektri¢nih alata za druge namene koje nisu
predvidjene, moze voditi opasnim situacijama.

Servisi

> Neka Vam Vas elektricni alat popravlja samo
kvalifikovano osoblje i samo sa originalnim rezervnim
delovima. Tako se obezbedjuje, da ostane sacuvana
sigurnost aparata.

Sigurnosna uputstva za uredjaje za ukucavanje

» Podijite uvek od toga, da elektricni alat sadrzi spajalice.
Bezbrizno rukovanje uredjajem za ukucavanje moze se
uticati na neocekivano ispaljivanje spajalica i Vas
povrediti.

» Ne gadjajte sa elektricnim alatom na sebe samog ili
druge osobe u blizini. Neocekivanim oslobadjanjem se
izbacuje spajalica, $to mozZe uticati na povrede.

» Ne aktivirajte elektricni alat, pre nego Sto stavite na
radni komad. Ako elektri¢ni alat nema nikakav kontakt sa
radnim komadom, moZe se spajalica odbiti od mesta za
pricvrséivanje.

» Odvojte elektricni alat od drvetaili akumulatora, ako je
spajalica zaglavljena u elektricnom alatu. Ako je uredjaj
za ukucavanje prikljucen, moZze se greSkom aktivirati pri
uklanjanju jedne zaglavljene spajalice.

—

» Budite oprezni pri uklanjanju zaglavljene spajalice.
Sistem moze biti zategnut i spajalica se moze snazno
izbaciti, dok pokusavate ukloniti zaglavnljivanje.

» Ne upotrebljvajte ovaj uredjaj za pricvricivanje
elektri¢nih vodova. Nije pogodan za instalaciju
elektri¢nih vodova, moZe oStetiti izolaciju elektri¢nih
kablova i tako prouzrokovati elektri¢ni udar i opasnosti od
pozara.

» Upotrebljavajte pogodne aparate za potragu, da bi
nasli skrivene vodove snabdevanja, ili pozovite mesno
drustvo za snabdevanje. Kontakt sa elektri¢nim
vodovima moze voditi pozaru i elektricnom udaru.
Ostecenja gasovoda mogu voditi eksploziji. Prodiranje u
vod sa vodom prouzrokovace osteéenja predmeta ili moze
prouzrokovati elektri¢ni udar.

» Obezbedite radni komad. Radni komad kojeg Cvrsto drze
zatezni uredjaji ili stega sigurnije se drZi nego sa VaSom
rukom.

Opis proizvodai rada

Citajte sva upozorenja i uputstva. Propusti
kod pridrZavanja upozorenja i uputstava
moguimatiza posledicu elektri¢niudar, pozar
ifili teske povrede.

Upotreba prema svrsi

Uredjaj je odredjen za spajanje kartona, izolacionog
materijala, materijala, folija, koZe i sli¢nih materijala na
podlozi od drveta ili materijala slicnog drvetu. Uredjaj nije
pogodan za pricvrscivanije zidnih i plafonskih obloga.

Komponente sa slike
Oznacavanje brojevima komponenti sa slika odnosi se na
prikaz elektricnog alata na grafickoj strani.
1 Okida¢
Tocki¢ za podeSavanje biranja sile udarca
Kliza¢ magacina
Urez za noZicu za naleganje
Urez za drZac rastojanja
Urez za spojnu Sinu
Glava heftalice
Preklopnik za DuoTac-Automatik
Linija eksera*
Linija spajalica*
Magazin
Nalegajuca nozica*
13 Spojnasina*
14 Drza¢rastojanja*

*Prikazani ili opisani pribor ne spada u standardno pakovanje.
Kompletni pribor mozete da nadete u nasem programu pribora.
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Tehnicki podaci
Elektricna heftalica PTK14E
Broj predmeta 06032652..
Broj udaraca min 30
Kratkotrajni rad min 15
Sirina spajalica mm 11,4
DuZina spajalica mm 6-14
Ekseri mm 14
Maks. kapacitet zahvatanja
magacina 100
Tezina prema EPTA-Procedure
01/2003 kg 1,1
Klasa zastite [O/1

Podaci vaze za nominalne napone [U] od 230 V. Kod napona koji
odstupaju i izvodjenja specifi¢nih za zemlje mogu ovi podaci varirati.

Informacije o Sumovima/vibracijama
lzmerene vrednosti buke utvrdene su u skladu sa EN 60745.

Nivo Sumova uredjaja oznacen sa A iznosi tipi¢no: Nivo
zvuénog pritiska 87 dB(A); Nivo snage zvuka 98 dB(A).
Nesigurnost K=3 dB.

Nosite zastitu za sluh!

Ukupne vrednosti vibracija a,, i nesigurnost K su dobijeni
prema EN 60745:

a,= 6,6 m/s, K=1,5m/s%.

Nivo vibracija naveden u ovim uputstvima je izmeren prema
mernom postupku koji je standardizovan u EN 60745 i moze
da se koristi za poredjenje elektri¢nih alata jedan sa drugim.

Pogodan je i za privremenu procenu opterecenja vibracijama.

Navedeni nivo vibracija predstavlja prvenstveno primenu
elektri¢nog alata. Ako se svakako elektri¢ni alat upotrebljava
zadruge namene sa drugim upotrebljenim alatima ili
nedovoljno odrzavanja, moze doci do odstupanja nivoa
vibracija. Ovo mozZe u znacajnoj meri povecati optereéenje
vibracijama preko celog radnog vremena.

Za tacnu procenu optereéenja vibracijama trebalo bi uzetiu
obzir i vreme, u kojem je uredjaj ukljucen ili radi, medjutim
nije stvarno u upotrebi. Ovo moZe znacajno redukovati
opterecenije vibracijama preko celog radnog vremena.
Utvrdite dodatne mere sigurnosti radi zastite radnika pre
delovanja vibracija kao na primer: Odrzavanije elektri¢nog
alata i upotrebljeni alati, odrZavanije toplih ruku, organizacija

odvijanja posla.

Izjava o usaglasenosti C €

Izjavljujemo na vlastitu odgovornost da je pod , Tehnicki
podaci® opisani proizvod usaglasen sa slede¢im standardima
ili normativnim aktima: EN 60745 prema odredbama
smernica 2011/65/EU, 2004/108/EG, 2006/42/EG.
Tehnicka dokumentacija (2006/42/EG) kod:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

—
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Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

o ot [V Nl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

Montaza

Opremanje magacina (pogledajte sliku A)

» lzvucite pre svih radova na elektri¢cnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Upotrebljavajte samo originalan Bosch-pribor. Precizni
delovi heftalice kao magacin, potiskivac i kanal magacina
su prilagodjeni spajalicama, ekserimai Civijicama Bosch-a.
Drugi proizvodjaci upotrebljavaju druge kvalitete celika i
dimenzije.

- (1) Pritisnite sa strane na izbrazdane povrsine klizaca

magacima 3 i izvucite magacin 11 napolje.

- (2) Ubacite liniju sa spajalicama 10 odnosno liniju sa
ekserima 9. Drzite heftalicu pri ubacivaniju linije sa
ekserima 9 malo ukoso, da bi ekseri nalegli na bocni zid.

- (3) Ubacite magacin 11, da uskoci zatvarac klizaca
magacina 3.

Rad

Pustanje urad

» Obratite paznju nanapon mreze! Napon strujnogizvora
mora biti usaglasen sa podacima tipske tablice
elektricnog alata. Elektricni alati oznacenisa 230V
mogu daradeisa220V.

Ukljucivanje-iskljucivanje

- Stavite najpre glavu heftalice 7 ¢vrsto na radni komad da
bude utisnut nekoliko mm. Na kraju pritisnite kratko
okidac 1i ponovo ga pustite.

Blokada okidanja spojena sa pokretnom glavom heftalice 7

sprecava nenameravano aktiviranje kod greskom pritisnutog

okidaca 1.

- Zabrzirad mozete drZati okidac 1 pritisnut. Pritisnite vrh
heftalice 7 ¢vrsto na radni komad, sve dok punjenje ne
izadje. Postavite heftalicu na sledece mesto i ponovo
¢vrsto pritisnite vrh heftalice 7 na radni komad.

Da bi Stedeli energiju, ukljucujte elektri¢ni alat samo kada ga

koristite.

Biranje sile udarca

Sa tocki¢em za podeSavanje 2 sile udarca mozete unapred

podesavati potrebnu silu udarca u stupnjevima.

Potrebna sila udarca je zavisna od duZine spajalica odnosno

eksera i ¢vrstoce materijala. Optimalno podesavanie sile
udarca moZe se najbolje dobiti prakti¢nom probom.

Podaci na sledecoj tabeli su preporucene vrednsoti.
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Kod rada sa 2 spone (DuoTac-Funktion) mora se tockic za
podesavanje 2 izabrati za silu udarca ca. jedan stupan;j vise.

T Pozicija tockica
i za podesavanje 2
m
Tvrdo drvo (bukva) 6 = 3 4
- 8 - 3-4 4
N 10 - 4 5
12 - 4 5
14 - 4-5 5-8
_ 14 _
6
Meko drvo (bor) 6 - 1 2
- 8 = 2 2-3
-\ 10 - 2-3 3
12 = 3 3-4
14 = 3 4
= 14 3 -
Iverica 6 = 2-3 4
8 = 3-4 4
10 - 3-4 4
12 = 4 5
14 - 4 5-6
- 14 4 -
6 = 2 4
8 = 3 4
10 = 3 4-5
12 = 3-4 5
14 = 3-4 5
= 14 4 -
N’

DuoTac-Automatik

Sa DuoTac-Automatik rade se istovremeno 2 spajalice. Sa

dvostrukom debljinom spakalice povecava se ¢vrstoca

odvajanja tankih materfijala, na primer $tofova ili folija.

Kod rada sa ekserima nije moguca DueTac-funkcija.

- Pomerite preklopnik za DueTac-Automatik 8 uvis, da bi
radili 2 spajalice istovremeno. Pomerite preklopnik za
DuoTac-Automatik 8 nadole, da bi radili spajalice ili
eksere.

Uputstva zarad

» Sa ovim elektricnim priborom ne mogu se raditi
spajalice od 19 mm. Ne upotrebljavajte zato elektri¢ni
pribor za pri¢vrséivanje obloga tavanice sa spajalicama
za profilno drvo ili fugne.

Izbegavajte okidanja na prazno, da bi sprecili habanje

udarnog pecata.

Elektri¢ni alat je konstruisan za kratkotrajan rad i zagreva se u

trajnom radu. Sa rastucim zagrevanjem smanjuje se shaga.

Zato posle maksimalnih 15 minuta trajnog rada ohladite

elektri¢ni alat.

—

Sina spojnica (pogledajte sliku B)

Sa $inom spojnicom 13 mozete heftati do 8 mm debele
podloge, kao naprimer papir za pribeleske, dokumentaciju za
seminare, presovani karton tankih listova ili stofove.

Zavisno od namestene pozicije Sine za spajanje 13 povijaju se
vrhovi spajalica prema unutraili spolja.

Podaci na sledecoj tabeli su preporucene vrednosti. Saznajte
podesavanja za primenu dve spajalice (DuoTac) prakti¢nom
probom. Upotrebljene spajalice moraju 3 — 4 mm biti duze od
debljine materijala.

Duzina spajalica (mm)

Debljina materijala (mm)
Pozicija tockica za

podesavanje 2
- Spajanje papira 3 3-4 5) 6
- Spajanje Stofa 1 2 2-3 3

NoZica za naleganje (pogledajte sliku B)

NoZica za naleganje 12 omogucava ta¢no pravougaono
naleganije elektri¢nog alata.

Drzac rastojanja (pogledajte sliku C)

Drzac rastojanja 14 omogucava rad sa spajalicama odnosno
ekserima sa uvek istim rastojanjem do ivice radnog komada.
Razli¢itim moguc¢nostima montiranja dobijaju se mnogi
stupnjevi rastojanja.

Odrzavanje i servis

Odrzavanje i CiS¢enje

» lzvucite pre svih radova na elektricnom alatu mrezni
utikac iz uticnice.

» Drzite elektricni alati proreze za ventilaciju Ciste, da bi
dobro i sigurno radili.

Ako je potrebna zamena za priklju¢ni vod, onda to mora

izvesti Boschiili stru¢an servis za Bosch-elektri¢ne alata da bi

se izbegle opasnosti po sigurnost.

Servisna sluzba i savetovanje o upotrebi

Molimo navedite neizostavno kod svih pitanja i narucivanja
rezervnih delova broj predmeta sa 10 broj¢anih mesta prema
tipskoj tablici elektricnog alata.

Servisna sluzba odgovorice na vasa pitanja o popravcima i
odrZavanju vaseg proizvoda i o rezervnim delovima. Uvecane
crteze i informacije o rezervnim delovima mozete naci na
nasoj adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savetovanje o upotrebi ¢e vam rado pomoci ako
imate pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Srpski

Bosch-Service

Dimitrija Tucovi¢a 59
11000 Beograd

Tel.: (011) 2448546

Fax: (011) 2416293
E-Mail: asboschz@EUnet.yu
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Uklanjanje djubreta

Elektri¢ni pribori, pribor i pakovanja treba da se odvoze
regeneraciji koja odgovara zastiti covekove sredine.

Ne bacajte elektri¢ni alat u ku¢no djubre!

Samo za EU-zemlje:

Prema evropskim smernicama
2012/19/EU o starim elektricnim i
elektronskim uredjajima i njihovim
pretvaranju u nacionalno dobro ne moraju
vise neupotrebljivi elektri¢ni pribori da se
odvojeno sakupljaju i odvoze nekoj reciklazi
koja odgovara zastiti covekove okoline.

Zadrzavamo pravo na promene.

Slovensko

Varnostna navodila

Splosna varnostna navodila za elektri¢na orodja
PN :or2e); [Me) Freberite vsa opozorilain napotila.

Napake zaradi neupostevanja spodaj
navedenih opozorilin napotil lahko povzrocijo elektri¢ni udar,
pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Vsa opozorila in napotila shranite, ker jih boste v priho-
dnje Se potrebovali.

Pojem ,elektricno orodje®, ki se pojavlja v nadaljnjem besedi-
lu, se nanasa na elektri¢na orodja z elektri¢nim pogonom (z
elektri¢nim kablom) in na akumulatorska elektri¢na orodja
(brez elektri¢nega kabla).

Varnost na delovnem mestu

» Delovno podrocje naj bo vedno cisto in dobro osvetlje-
no. Nered in neosvetljena delovna podro¢ja lahko povzro-
¢ijo nezgode.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja v okolju, kjer lahko
pride do eksplozij oziroma tam, kjer se nahajajo vnetlji-
ve tekocine, plini ali prah. Elektri¢na orodja povzrocajo
iskrenje, zaradi katerega se lahko prah ali para vnameta.

» Prosimo, da med uporabo elektri¢nega orodja ne dovo-
lite otrokom ali drugim osebam, da bi se Vam priblizali.
Odvracanje Vase pozornosti drugam lahko povzrodiizgubo
kontrole nad napravo.

Elektri¢na varnost

» Prikljucni vtikac elektricnega orodja se mora prilegati
vticnici. Spreminjanje vtikaca na kakrsenkoli nacin ni
dovoljeno. Pri ozemljenih elektri¢nih orodjih ne upo-
rabljajte vtikacev z adapterji. Nespremenjeni vtikaci in
ustrezne vticnice zmanjsujejo tveganje elektri¢nega udara.

» lzogibajte se telesnemu stiku z ozemljenimi povrSinami
kot so na primer cevi, grelci, Stedilniki in hladilniki. Tve-
ganje elektri¢nega udara je vecje, Ce je Vase telo ozemlje-
no.

—
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» Prosimo, da napravo zavarujete pred dezjem ali vlago.
Vdor vode v elektri¢no orodje povecuje tveganje elektric-
nega udara.

» Ne uporabljajte kabla za noSenje ali obesanje elektric-
nega orodja in ne vlecite za kabel, ce Zelite vtikac izvle-
Ci iz vticnice. Kabel zavarujte pred vrocino, oljem,
ostrimi robovi ali premikajocimi se deli naprave. Posko-
dovani ali zapleteni kabli povecujejo tveganje elektri¢nega
udara.

» Kadar uporabljate elektri¢no orodje zunaj, uporabljajte
samo kabelske podaljske, ki so primerni za delo na pro-
stem. Uporaba kabelskega podalj$ka, ki je primeren za de-
lo na prostem, zmanjSuje tveganje elektri¢nega udara.

» Ce je uporaba elektriénega orodja v vlaznem okolju ne-
izogibna, uporabljajte stikalo za zascito pred kvarnim
tokom. Uporaba zascitnega stikala zmanjsuje tveganje ele-
ktri¢nega udara.

Osebna varnost

» Bodite pozorni, pazite kaj delate ter se dela z elektric-
nim orodjem lotite zrazumom. Ne uporabljajte elek-
tricnega orodja, Ce ste utrujeni oziroma ce ste pod vpli-
vom mamil, alkohola ali zdravil. Trenutek nepazljivosti
med uporabo elektri¢nega orodja je lahko vzrok za resne
telesne poskodbe.

» Uporabljajte osebno zas¢itno opremo in vedno nosite
zascitna ocala. NoSenje osebne zas¢itne opreme, na pri-
mer maske proti prahu, nedrsecih zas¢itnih ¢evljev, varno-
stne Celade ali zas¢itnih glusnikov, kar je odvisno od vrste
in naCina uporabe elektri¢nega orodja, zmanjsuje tveganje
telesnih poskodb.

» Izogibajte se nenamernemu zagonu. Pred prikljucitvijo
elektriénega orodja na elektri¢no omreZje in/ali na aku-
mulator in pred dviganjem ali noSenjem se prepricajte,
Ce je elektricno orodje izklopljeno. Prenasanje naprave s
prstom na stikalu ali prikljucitev vklopljenega elektricnega
orodja na elektricno omreZje je lahko vzrok za nezgodo.

» Pred vklapljanjem elektri¢cnega orodja odstranite na-
stavitvena orodja ali izvijace. Orodje ali kljuc, ki se naha-
javvrte¢em se delu naprave, lahko povzroci telesne po-
Skodbe.

» Izogibajte se nenormalni telesni drzi. Poskrbite za tr-
dno stojisce in za stalno ravnotezje. Tako boste v nepri-
¢akovanih situacijah elektri¢no orodje lahko bolje nadzoro-
vali.

» Nosite primerna oblacila. Ne nosite ohlapnih oblacil in
nakita. Lase, oblacila in rokavice ne pribliZujte premi-
kajocim se delom naprave. Premikajoci se deli naprave
lahko zagrabijo ohlapno oblacilo, dolge lase ali nakit.

» Ce je na napravo mozno montirati priprave za odsesa-
vanje ali prestrezanje prahu, se prepricajte, ¢e so le-te
priklju¢ene in Ce se pravilno uporabljajo. Uporaba pri-
prave za odsesavanje prahu zmanjsuje zdravstveno ogro-
Zenost zaradi prahu.

Skrbna uporaba in ravnanje z elektri¢nimi orodiji
» Ne preobremenjujte naprave. Pri delu uporabljajte ele-
ktri¢na orodja, ki so za to delo namenjena. Z ustreznim
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elektri¢nim orodjem boste v navedenem zmogljivostnem
podroc¢ju delali bolje in varneje.

» Ne uporabljajte elektricnega orodja s pokvarjenim sti-
kalom. Elektricno orodije, ki se ne da ve¢ vklopiti ali izklo-
piti, je nevarno in ga je potrebno popraviti.

» Pred nastavljanjem naprave, zamenjavo delov pribora
ali odlaganjem naprave izvlecite vtikac iz elektricne
vti¢nice in/ali odstranite akumulator. Ta previdnostni
ukrep preprecuje nenameren zagon elektri¢nega orodja.

» Elektricna orodja, katerih ne uporabljate, shranjujte
izven dosega otrok. Osebam, ki naprave ne poznajo ali

niso prebrale teh navodil za uporabo, naprave ne dovo-

lite uporabljati. Elektricna orodja so nevarna, ¢e jih upo-
rabljajo neizku$ene osebe.

» Skrbno negujte elektricno orodje. Kontrolirajte brez-

hibno delovanje premi¢nih delov naprave, ki se ne sme-

jo zatikati. Ce so ti deli zZlomljeni ali poskodovani do te
mere, da ovirajo delovanje elektricnega orodija, jih je
potrebno pred uporabo naprave popraviti. Slabo vzdr-
Zevana elektri¢na orodja so vzrok za mnoge nezgode.

» Rezalna orodja vzdrzujte tako, da bodo vedno ostrain
Cista. Skrbno negovana rezalna orodja z ostrimi robovi se
manj zatikajo in so lazje vodljiva.

» Elektri¢na orodja, pribor, vsadna orodja in podobno
uporabljajte ustrezno tem navodilom. Pri tem uposte-
vajte delovne pogoje in dejavnost, ki jo boste opravlja-
li. Uporaba elektri¢nih orodij v namene, ki so druga¢ni od
predpisanih, lahko privede do nevarnih situacij.

Servisiranje

» Vase elektri¢no orodje naj popravljasamo kvalificirano

strokovno osebje ob obvezni uporabi originalnih re-

zervnih delov. Tako bo zagotovljena ohranitev varnosti
naprave.

Varnostna opozorila za zabijalne naprave

» Vedno izhajajte iz tega, da se v elektricnem orodju na-
hajajo sponke. Brezkrbno rokovanije z zabijalno napravo

lahko vodi k nepri¢akovaniizstrelitvi sponk in vas poskodu-

je.

» Ssvojim elektricnim orodjem ne ciljajte na svoje telo ali
na druge osebe v bliZini. Z nepri¢akovano sprostitvijo se
izvrZejo sponke, kar lahko vodi k poSkodbam.

»> Ne aktivirajte elektri¢nega orodja, preden ga ne posta-

vite fiksno na obdelovanec. Ce elektri¢no orodje nima
stika z obdelovancem, se lahko sponka odbije od pritrdil-
nega mesta.

» Ce se sponka v elektriénem orodju zatakne, loéite elek-

tricno orodje od omreZja ali od akumulatorske baterije.
Ce je zabijalna naprava prikljucena, jo lahko pri odstranitvi
zataknjene sponke pomotoma aktivirate.

» Bodite previdni pri odstranitvi zataknjene sponke. Sis-

tem je lahko napet in sponka se lahko mocno izstreli, med-

tem ko poskusate odstraniti zataknitev.

» Zabhijalne naprave ne uporabljajte za pritrditev elek-
tricnih vodnikov. Naprava ni primerna za instalacijo elek-
tri¢nih vodnikov, saj lahko poskoduje izolacijo elektri¢nih

—

kablov in tako povzroci elektri¢ni udar in nevarnosti poza-
ra.

» Zaiskanje skritih oskrbovalnih vodov uporabljajte
ustrezne iskalne naprave ali se o tem pozanimajte pri
lokalnem podjetju za oskrbo z vodo, elektriko ali pli-
nom. Stik z elektri¢nim vodom lahko povzrodi pozar ali ele-
ktri¢ni udar. Poskodbe na plinovodu so lahko vzrok za eks-
plozijo, vdor v vodovodno omreZje pa lahko povzro¢i mate-
rialno $kodo ali elektri¢ni udar.

» Zavarujte obdelovanec. Obdelovanec bo proti premika-
nju bolje zavarovan z vpenjalnimi pripravami ali s prime-
Zem, kot ¢e bi ga drzali z roko.

Opis in zmogljivost izdelka

Preberite vsa opozorila in napotila. Napake
zaradi neupostevanja spodaj navedenih opo-
zoril in napotil lahko povzrocijo elektricni
udar, pozar in/ali tezke telesne poskodbe.

Uporaba v skladu z namenom

Naprava je namenjena za spenjanje lepenke, izolacijskega
materiala, blaga, usnjain podobnih materialov naleseno ali le-
su podobno podlago. Za pritrjevanje stenskih ali stropnih
oblog naprava ni primerna.

Komponente na sliki
Ostevilcenje komponent, ki so prikazane nasliki, se nanasana
prikaz elektricnega orodja na strani z grafiko.
1 Sprozilec
Nastavno kolo za prednastavitev udarne moci
Pomikalo vlagalnika
ZaskoCitev oporne noge
Zaskocitev distancnika
Zaskocitev spenjalne tirnice
Nastavek spenjalnika
Preklopnik za avtomatiko DuoTac
Trak z zeblji*
Trak s sponkami*
Vlagalnik
Opornanoga*
Spenjalna tirnica*
14 Distancnik*

*Prikazan ali opisan pribor ni del
loten pribor je del naSega programa pribora.
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Podatki o hrupu/vibracijah

Merilne vrednosti hrupa izra¢unane v skladu z EN 60745.
Nivo hrupa naprave po vrednotenju A tipi¢no znasa: nivo
zvoénega tlaka 87 dB(A); nivo jakosti hrupa 98 dB(A). Neza-
nesljivost meritve K=3 dB.

Nosite zascitne glusnike!

Skupne vrednosti vibracij a,, in negotovost K se izracunajo v
skladu z EN 60745:

a,=6,6m/s%,K=1,5m/s%.
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Podane vrednosti nivoja vibracij v teh navodilih so se izmerile
v skladu s standardiziranim merilnim postopkom po

EN 60745 in se lahko uporabljajo za primerjavo elektri¢nih
orodij med seboj. Primeren je tudi za za¢asno oceno obreme-
njenosti z vibracijami.

Naveden nivo vibracij predstavlja glavne uporabe elektri¢ne-
gaorodja. Ce pa se elektri¢no orodje uporablja $e v druge na-
mene, z odstopajocimi vstavnimi orodji ali pri nezadostnem
vzdrZevanju, lahko nivo vibracij odstopa. To lahko obremenje-
nosti z vibracijami med dolocenim obdobjem uporabe obcu-
tno poveca.

Za natancnej$o oceno obremenjenosti z vibracijami morate
upostevati tudi tisti Cas, ko je naprava izklopljena in tece, ven-
dar dejansko ni v uporabi. To lahko ombremenjenost z vibra-
cijami preko celotnega obdobja dela obéutno zmanjsa.
Dolocite dodatne varnostne ukrepe za zas€ito upravljalca
pred vpljivi vibracij, npr. Vzdrzevanije elektri¢nega orodja in
vstavnih orodij, zegrevanje rok, organizacija delovnih postop-
kov.

Tehnicni podatki

Pribija¢ PTK 14 E

Stevilka artikla 06032652..
Stevilo udarcev min’t 30
Kratkotrajno delovanje min 15
Sirina sponk mm 11,4
DolZina sponk mm 6-14
Zeblji mm 14
maks. kapaciteta vlagalnika 100
Teza po EPTA-Procedure

01/2003 kg 1,1
Zastitni razred [Oo/1

Navedbe veljajo za nazivne napetosti [U] 230 V. Pridrugih napetostih in
drzavno specifi¢nih izvedbah lahko te navedbe variirajo.

Izjava o skladnosti € €

Izjavljamo pod izklju¢no odgovornostjo, da proizvod pod
»Tehni¢ni podatki“ ustreza naslednjim standardom oz. stan-
dardiziranim dokumentom: EN 60745 v skladu z dolocili Di-
rektiv2011/65/EU, 2004/108/ES, 2006/42/ES.
Tehnicna dokumentacija (2006/42/ES) pri:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

—
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Montaza

Polnjenje vlagalnika (glejte sliko A)

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Uporabljajte samo originalni pribor Bosch. Precizni deli
pribijaca, na primer vlagalnik, tolka¢ in strelni kanal so
usklajeni s sponkami, Zeblji in zati¢i Bosch. Drugi proizva-
jalci uporabiljajo jeklo drugacne kakovosti in drugaéne di-
menzije.

- (1) Od strani pritisnite na narebri¢eni ploskvi pomikala

vlagalnika 3 in potegnite vlagalnik 11 ven.

- (2) Vlozite trak s sponkami 10 oziroma z zeblji 9. Pri vla-
ganju traku z Zeblji 9 drZite pribijac nekoliko postrani, da
bodo Zeblji nalegli ob stranico vlagalnika.

- (3) Vlagalnik 11 potisnite v pribijac in pocakajte, da po-
mikalo vlagalnika 3 zaskoci.

Delovanje

Zagon

» Upostevajte omrezno napetost! Napetost vira elektric-
ne energije se mora ujemati s podatki na tipski ploscici
elektri¢nega orodja. Orodije, ki je oznacenoz 230V,
lahko prikljucite tudi na napetost 220 V.

Vklop/izklop

- Nastavek spenjalnika 7 najprej trdno pritisnite na obdelo-
vanec, tako da se bo nastavek vgreznil za nekaj milimetrov
navznoter. Nato kratko pritisnite na sprozilec 1 in ga spet
spustite.

S premicnim nastavkom spenjalnika 7 je povezana protispro-

Zilna zapora, ki preprecuje nenamerno sprozitev naprave v

primeru nenamernega pritiskanja na sprozilec 1.

- ZahitrejSe delo lahko sproZilec 1 drzite ves ¢as pritisnjen.
Nastavek pribijaca 7 trdno pritiskajte na obdelovanec, do-
kler se pribija¢ ne sprozi. Nato namestite pribijac na nasle-
dnje mesto in ponovno pritisnite nastavek 7 na obdelova-
nec.

Da bi privarcevali z energijo, vklopite elektri¢no orodje le ta-

krat, ko ga boste uporabljali.

Prednastavitev udarne moci

Z nastavnim kolesom 2 za predizbiro udarne moci lahko izbe-
rete stopnjo za potrebno udarno moc.

Pravilna udarna moc je odvisna od dolZine sponk oziroma Ze-
bljevin trdnosti materiala. Optimalno nastavitev udarne moci
lahko ugotovite s prakti¢nim preizkusom.

Podatki v spodnji tabeli so priporocene vrednosti.

Pri sprozitvi 2 sponk (funkcija DuoTac) morate z nastavnim
kolesom 2 izbrati ca. za eno stopnjo vecjo udarno moc.
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tvenega kolesa 2

Al

T"‘ Polozaj nastavi-
{
mm

Mehek les (bor)

Iverne ploSce 6 = 2-3 4
e 8 - 3-4 4
NG EES 10 - 3-4 4
TN \\\\)\75\‘3 .
w‘,}i;;,/\,@ 12 - 4 5
NP 14 - 4 5-6
LA - 14 4 -
Panelke 6 = 2 4
— 8 - 3 4
N\ 10 - 3 4-5
12 - 3-4 5
14 - 3-4 5
- 14 4 -

Avtomatika DuoTac

Z avtomatiko DuoTac seistoCasno sproZita dve sponki. Zaradi

dvojne debeline sponke se poveca raztrzna trdnost tankih

materialov, npr. tkanin ali folij.

Pri uporabi Zebljev funkcija DuoTac ni mozna.

- Potisnite preklopnik za avtomatiko DuoTac 8 navzgor za
sprozitev dveh sponk isto¢asno. Potisnite preklopnik za
avtomatiko DuoTac 8 navdol za sproZitev ene sponke ali
Zeblja.

Navodila za delo

» S tem elektri¢nim orodjem ni mozno delo s sponkami
dolZine 19 mm. Orodja zato ne uporabljajte za pritrje-
vanje stropnih oblog s krempljastimi sponkami za pro-
filni les ali fuge.

Izogibajte se praznih strelov, ki pospesijo obrabo prebijala.

Elektri¢no orodje je predvideno za kratkotrajno uporaboin se
v primeru daljSega delovanja zelo segreje. Hkrati s segreva-
njem se moc pribijaca zmanjsuje. Po najve¢ 15 minutah ne-
prekinjene uporabe je treba elektricno orodje ohladiti.
Spenjalna tirnica (glejte sliko B)

S pomocjo spenjalne tirnice 13 lahko spenjate dokumente do

debeline 8 mm, na primer zapiske, seminarsko gradivo, tanko
lepenko ali blago.

Glede nato, v kak$nem poloZaju je nataknjena spenjalna tirni-

ca 13, se konice sponk obra¢ajo navznoter ali navzven.

—

Podatki v spodnji tabeli pomenijo priporo¢ene vrednosti. Na-
stavitev za uporabo dveh sponk (DuoTac) morate ugotoviti s
prakti¢nim poskusom. Uporabljajte sponke, kiso 3 =4 mm
dalj$e od debeline materiala.

Dolzina sponk (mm) 6 8 10 12
Debelina materiala (mm) 3 4 6 8
PoloZaj nastavitvenega kole-

sa2

- Spenjanje papirja 3 3-4 5 6
- Spenjanje blaga 1 2 2-3 3

Oporna noga (glejte sliko B)
Oporna noga 12 omogoca natan¢no pravokotno namestitev
elektri¢nega orodja.

Distanénik (glejte sliko C)

Distan¢nik 14 omogoca pribijanje sponk oziroma Zebljev v
enaki razdalji od roba obdelovanca. Nataknete ga lahko v raz-
licnih variantah, kar omogoca veliko Stevilo raz€lenitev na sto-
pinje.

Vzdrzevanje in servisiranje

Vzdrzevanje in ¢iSCenje

» Pred zacetkom kakrsnih koli del na elektricnem orodju
izvlecite omrezni vtikac iz vticnice.

» Elektricno orodje in prezracevalne reze najbodo vedno
Cisti, kar bo zagotovilo dobro in varno delo.

Da bi se izognili ogrozanju varnosti v primeru, da morate na-

domestiti priklju¢ni kabel, mora to storiti servis podjetja

Bosch ali pooblascen servis za elektricna orodja Bosch.

Servis in svetovanje o uporabi

V primeru dodatnih vprasanj in pri naro¢anju nadomestnih
delov brezpogojno navedite 10-mestno Stevilko artikla, ki je
navedena na tipski plos¢ici naprave.

Servis Vam bo dal odgovore na Vasa vprasanja glede popravi-
lain vzdrzevanja izdelka ter nadomestnih delov. Risbe razsta-
vljenega stanja in informacije o nadomestnih delih se nahajajo
tudi na spletu pod:

www.bosch-pt.com

Skupina svetovalcev o uporabi podjetja Bosch Vam bo z vese-
liem v pomo¢ pri vpradanjih o nasih izdelkih in njihovega pri-
bora.

Slovensko

Top Service d.o.0.

Celovéka 172

1000 Ljubljana

Tel.: (01) 519 4225

Tel.: (01) 519 4205

Fax: (01) 519 3407

Odlaganje

Elektricno orodje, pribor in embalaZo je treba dostaviti v oko-
lju prijazno ponovno predelavo.

Elektri¢nih orodij ne vrzite med gospodinjske odpadke!
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Samo za drzave EU:

ga Parlamenta in Sveta o odpadni elektri¢ni
in elektronski opremi (OEEQ) in njeni ure-
snicitvi v nacionalnem pravu se morajo ele-
ktri¢na orodja, ki niso ve€ v uporabi, lo¢eno
zbirati ter okolju prijazno reciklirati.

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

Hrvatski

Upute za sigurnost

Opce upute za sigurnost za elektricne alate

PV Tordel; 5 N [rebaprocitati sve napomene o si-

gurnosti i upute. Ako se ne bi posti-
vale napomene o sigurnosti i upute to bi moglo uzrokovati
strujni udar, pozar i/ili teske ozljede.
Sacuvajte sve napomene o sigurnosti i upute za buducu
primjenu.
U daljnjem tekstu koristen pojam ,Elektri¢ni alat“ odnosise na
elektri¢ne alate s prikljuckom na elektri¢nu mrezu (s mreznim
kabelom) i na elektricne alate s napajanjem iz aku baterije
(bez mreznog kabela).

Sigurnost na radnom mjestu
» Odrzavajte vase radno mjesto Cistim i dobro osvijetlje-

nim. Nered ili neosvijetljeno radno mjesto mogu uzrokova-

ti nezgode.

» Ne radite s elektricnim alatom u okolini ugrozenoj ek-
splozijom, u kojoj se nalaze zapaljive tekucine, plinovi
ili prasina. Elektri¢ni alati proizvode iskre koje mogu zapa-
liti praSinu ili pare.

» Tijekom uporabe elektri¢nog alata djecu i ostale osobe
drzite dalje od mjesta rada. U slu¢aju skretanja pozorno-
sti mogli bi izgubiti kontrolu nad uredajem.

Elektri¢na sigurnost

» Prikljucni utikac elektricnog alata mora odgovarati
uticnici. Na utikacu se ni na koji nacin ne smiju izvoditi
izmjene. Ne koristite adapterski utikac zajedno sa za-
Stitno uzemljenim elektri¢nim alatom. Utika¢ na kojem
nisu vrSene izmjene i odgovarajuca uti¢nica smanjuju opa-
snost od strujnog udara.

» Izbjegavajte dodir tijela s uzemljenim povrsinama, kao
Sto su cijevi, radijatori, Stednjaci i hladnjaci. Postoji po-
vecana opasnost od elektricnog udara ako bi vase tijelo bi-
lo uzemljeno.

» Uredaj drzite dalje od kiSe ili vlage. Prodiranje vode u
elektri¢ni alat povecava opasnost od strujnog udara.

» Ne zloupotrebljavajte prikljucni kabel za nosenje, vje-
Sanje elektricnog alata ili za izvlacenje utikaca iz mrez-
ne uticnice. Prikljucni kabel drzite dalje od izvora topli-
ne, ulja, ostrih rubova ili pomicnih dijelova uredaja.

Vskladu z Direktivo 2012/19/EU Evropske-

—

Ostecen ili usukan prikljucni kabel poveéava opasnost od
strujnog udara.

» Ako sa elektri¢nim alatom radite na otvorenom, koristi-
te samo produzni kabel koji je prikladan za uporabu na
otvorenom. Primjena produznog kabela prikladnog za rad
na otvorenom smanjuje opasnost od strujnog udara.

» Ako se ne moze izbjeci uporaba elektricnog alata u vlaz-
noj okolini, koristite zastitnu sklopku struje kvara. Pri-
mjenom zastitne sklopke struje kvara izbjegava se opa-
snost od elektri¢nog udara.
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Sigurnost ljudi

» Budite pazljivi, pazite Sto Cinite i postupajte oprezno
kod rada s elektricnim alatom. Ne koristite elektricni
alat ako ste umorni ili pod utjecajem droga, alkohola ili
lijekova. Trenutak nepaznje kod uporabe elektriénog alata
mozZe uzrokovati teske ozljede.

» Nosite osobnu zastitnu opremu i uvijek nosite zastitne
naocale. Nosenje osobne zastitne opreme, kao $to je ma-
ska za prasinu, sigurnosna obuca koja ne klize, zastitna ka-
cigaili titnik za sluh, ovisno od vrste i primjene elektricnog
alata, smanjuje opasnost od ozljeda.

» Izbjegavajte nehotic¢no pustanje u rad. Prije nego Sto
Céete utaknuti utikaé u utiénicu i/ili staviti aku-bateriju,
provijerite je li elektricni alat iskljucen. Ako kod noSenja
elektri¢nog alata imate prst na prekidacu ili se uklju¢en
uredaj priklju¢ina elektri¢no napajanje, to moZe dovestido
nezgoda.

» Prije uklju¢ivanja elektri¢nog alata uklonite alate za
podesavanije ili vijéani kljuc. Alat ili klju¢ koji se nalazi u
rotiraju¢em dijelu uredaja moze dovesti do nezgoda.

» Izbjegavajte neuobicajene polozaje tijela. Zauzmite si-
guran i stabilan polozaj tijela i u svakom trenutku odr-
Zavajte ravnotezu. Na taj nacin mozete elektricni alat bo-
lje kontrolirati u neocekivanim situacijama.

» Nosite prikladnu odjecu. Ne nosite Siroku odjecu ili na-
kit. Kosu, odjecu i rukavice drzite dalje od pomicnih
dijelova. Nepri¢vrs¢enu odjecu, dugu kosu ili nakit mogu
zahvatiti pomicni dijelovi.

» Ako se mogu montirati naprave za usisavanje i hvatanje
prasine, provjerite da li su iste prikljucene i da li se mo-
gu ispravno koristiti. Primjena naprave za usisavanje mo-
Ze smanjiti ugrozenost od prasine.

Brizljiva uporaba i ophodenje s elektri¢nim alatima

» Ne preopterecujte uredaj. Za vas rad koristite za to
predviden elektricni alat. S odgovaraju¢im elektri¢nim
alatom radit ¢ete bolje i sigurnije u navedenom podrucju
ucinka.

» Ne koristite elektricni alat iji je prekidac neispravan.
Elektri¢ni alat koji se viSe ne moZe ukljucivati i iskljucivati
opasan je i mora se popraviti.

» lzvucite utika¢ iz mrezne uticnice i/ili izvadite aku-ba-
teriju prije podesavanja uredaja, zamjene priboraili
odlaganja uredaja. Ovim mjerama opreza izbjeéi ée se ne-
hoti¢no pokretanje elektri¢nog alata.

» Elektricni alat koji ne koristite spremite izvan dosega
djece. Ne dopustite rad s uredajem osobamakoje nisu s

Bosch Power Tools

%

%-%

160992A094](18.3.13)

ﬁ



é OBJ_BUCH-131-004.book Page 58 Monday, March 18,2013 1:01 PM

58 | Hrvatski

njim upoznate ili koje nisu procitale ove upute. Elektric-
ni alati su opasni ako s njima rade neiskusne osobe.

» Odrzavajte elektricni alat s paznjom. Kontrolirajte da i
pomicni dijelovi uredaja besprijekorno rade i da nisu
zaglavljeni, da li su dijelovi polomljeni ili tako osteceni
dase ne moze osigurati funkcija elektricnog alata. Prije
primjene ove oStecene dijelove treba popraviti. Mnoge
nezgode imaju svoj uzrok u slabo odrZavanim elektri¢nim
alatima.

» Rezne alate odrZavajte ostrim i Cistim. PaZljivo odrzava-
ni rezni alati s o$trim oStricama manje Ce se zaglaviti i lakSe
se s njima radi.

» Elektricni alat, pribor, radne alate, itd. koristite prema
ovim uputama i na nacin kako je to propisano za pose-
ban tip uredaja. Kod toga uzmite u obzir radne uvjete i
izvodene radove. Uporaba elektricnih alata za druge pri-
mjene nego $to je to predvideno, moze dovesti do opasnih
situacija.

Servisiranje

» Popravak vaseg elektricnog alata prepustite samo kva-
lificiranom struénom osoblju ovlastenog servisaisamo
s originalnim rezervnim dijelovima. Na taj ¢e se nacin
osigurati da ostane sa¢uvana sigurnost uredaja.

Upute za sigurnost za uredaje za zabijanje

» Polazite uvijek od toga da elektricni alat sadrzi spajali-
ce. NepaZljivo rukovanje sa uredajem za zabijanje moze
dovesti do neocekivanog izbacivanja spajalica i do ozljeda.

» Elektricni alat ne usmjeravajte prema sebi ili drugim
osobama ublizini. NeoCekivanim aktiviranjem elektri¢nog
alata izbacit e se spajalica, $to moze dovesti do ozljeda.

» Ne aktivirajte elektricni alat prije nego Sto se ¢vrsto
prisloni na izradak. Ako elektri¢ni alat nema kontakt sa
izratkom, spajalica bi se mogla odbiti od mjesta pricvrsce-
nja.

» Ako bi se spajalica zaglavila u elektricnom alatu, elek-
tricni alat odspojite sa mreze ili sa aku-baterije. Ako je
uredaj za zabijanje prikljucen, kod uklanjanja zaglavljene
spajalice mogao bi se nehoticno aktivirati.

» Budite oprezni kod uklanjanja zaglavljene spajalice.
Sustav moze biti prednapregnut i spajalica bi se mogla silo-
vito izbaciti dok pokusavate odstraniti zaglavljenu spajali-
cu.

» Ovaj uredaj za zahijanje ne koristite za pricvrscenje
elektri¢nih vodova. On nije prikladan za polaganje elek-
triénih vodova, jer se moZe ostetiti izolacija elektri¢nih ka-
blova i mozZe dodi do strujnog udara i opasnosti od pozara.

» Primijenite prikladan uredaj za trazenje kako bi se pro-
nasli skriveni opskrbni vodovi ili zatrazite pomoc lokal-
nog distributera. Kontakt s elektri¢nim vodovima moze
dovesti do poZarai elektricnog udara. Ostecenije plinske ci-
jevimoze dovesti do eksplozije. Probijanje vodovodne cije-
vi uzrokuje materijalne Stete ili moze prouzroditi elektricni
udar.

» Osigurajte izradak. |zradak stegnut pomocu stezne na-
prave ili Skripca sigurnije Ce se drzati nego s vasom rukom.

—

Opis proizvoda i radova

Treba procitati sve napomene o sigurnosti
iupute. Ako se ne bi postivale napomene o si-
gurnosti i upute to bi moglo uzrokovati strujni
udar, pozar i/ili teske ozljede.

Uporaba za odredenu namjenu

Uredaj je predviden za spajanje kartona, izolacijskih materija-
la, tkanina, folija, koZe i sli¢nih materijala, na podlogu od drva
ilimaterijala sli¢nih drvu. Uredaj nije prikladan za pricvrs¢enje
zidnih ili stropnih obloga.

Prikazani dijelovi uredaja
Numeriranje prikazanih dijelova odnosi se na prikaz elektric-
nog alata na stranici sa slikama.

1 Okida¢
Kotaci¢ za namjestanje udarne sile
Zasun magazina
Zaustavljac za stopalo nalijeganja
Zaustavljac za distantni drza¢
Zaustavljac za Sinu za spajanje
Vrh pribijaca
Preklopka za DuoTac-Automatik
Trake Cavlica*
Trake spajalica*
Magazin
Stopalo nalijeganja*
13 Sinaza spajanje*
14 Distantnidrzac*

*Prikazan ili opisan pribor ne pripada standardnom opsegu isporu-
ke. Potpuni pribor mozZete naci u naSem programu pribora.

W o0O~NOOGA_WN
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Tehnicki podaci

Katalo$ki br. 0603265 2..
Broj udaraca min’t 30
Kratkotrajni rad min 15
Sirina spajalice mm 11,4
Duzina spajalice mm 6-14
Cavlici mm 14
Max. kapacitet magazina 100
Tezina odgovara

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Klasa zastite O/

Podaci vrijede za nazivni napon [U] od 230 V. U slu¢aju odstupanja na-
ponai uizvedbama specifi¢nim za doti¢nu zemlju, ovi podaci mogu vari-
rati.

Informacije o buci i vibracijama
Izmjerene vrijednosti za buku odredene su prema EN 60745.

Prag buke uredaja vrednovan s A iznosi obi¢no: prag zvu¢nog
tlaka 87 dB(A); prag ucinka buke 98 dB(A). Nesigurnost
K=3dB.

Nosite stitnike za sluh!
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Ukupne vrijednosti vibracija a;, i nesigurnost K odredeni su
prema EN 60745:

a,=6,6m/s,K=1,5m/s%.

Prag vibracija naveden u ovim uputama izmjeren je postup-
kom mjerenja propisanom u EN 60745 i moze se primijeniti
za medusobnu usporedbu elektri¢nih alata. Prikladan je i za
privremenu procjenu opterecenja od vibracija.

Navedeni prag vibracija predstavlja glavne primjene elektric-

nog alata. Ako se ustvari elektricni alat koristi za druge primje-

ne sa radnim alatima koji odstupaju od navedenih ili se nedo-
voljno odrzavaju, prag vibracija moZe odstupati. Na taj se na-

€in moZe osjetno povecati optereéenje od vibracija tijekom ¢i-

tavog vremenskog perioda rada.

Za toCnu procjenu opterecenja od vibracija trebaju se uzeti u
obzirivremena u kojima je uredaj iskljucen, ili doduse radi ali
stvarno nije u primjeni. Na taj se na¢in moZe osjetno smanijiti
opterecenje od vibracija tijekom ¢itavog vremenskog perioda
rada.

Prije djelovanja vibracija utvrdite dodatne mjere sigurnosti za
zastitu korisnika, kao npr.: odrZzavanje elektri¢nog alata i rad-
nih alata, kao i organiziranje radnih operacija.

Izjava o uskladenosti € €

Izjavljujemo uz punu odgovornost da je ovaj proizvod opisan u
,Tehnicki podaci“ uskladen sa slijedec¢im normama ili norma-

tivnim dokumentima: EN 60745, prema odredbama smjerni-

ca2011/65/EU, 2004/108/EZ, 2006/42/EZ.

Tehnicka dokumentacija (2006/42/EZ) moZe se dobiti kod:
Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

e i [V foul—

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

Montaza

Punjenje magazina (vidjeti sliku A)

» Prije svih radova na elektri¢cnom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Koristite samo originalni Bosch pribor. Precizni dijelovi
kao $to su magazin, udarac i udarni kanal, prilagodeni su
Bosch spajalicama, ¢avlicimai zaticima. Ostali proizvodaci
koriste ostale kvalitete Celika i dimenzije.

- (1) Pritisnite bocno na nareckanu povrsinu zasuna ma-

gazina 3 iizvucite magazin 11 van.

- (2) Umetnite traku sa spajalicama 10, odnosno traku sa

Cavli¢cima 9. Kod umetanja traka sa ¢avli¢ima 9, pribija¢
drzite malo koso, kako bi ¢avli nalijegali na bo¢ni zid.

- (3) Uvucite magazin 11 sve dok zatvarac ne uskoci na za-

sunu magazina 3.

—
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Rad

Pustanje urad

» Pridrzavajte se mreznog napona! Napon izvora struje
mora se podudarati s podacima na tipskoj plocici elek-
tricnog alata. Elektricni alati oznacenis 230 V mogu ra-
ditiina220V.

Ukljuéivanje/iskljucivanje

- Vrh pribijaca 7 najprije ¢vrsto priljubite na izradak, sve
dok se nekoliko minuta ne utisne. Nakon toga kratko priti-
shite okidac 1 i ponovno ga otpustite.

S pomi¢nim vrhom pribijaca 7 povezan zapor okidanja, sprje-

Cava aktiviranje hica bez nadzora, kod nehoti¢no pritisnutog

okidaca 1.

- Zabrzirad mozete drzati pritisnut okidac 1. Pritisnite nos
pribijaca 7 cvrsto na izradak, sve dok se ne aktivira hitac.
Stavite pribijac na slijedece mjesto i ponovno ¢vrsto priti-
shite nos pribijaca 7 naizradak.

Za Stednju elektricne energije, elektri¢ni alat ukljucite samo

ako Cete ga koristiti.

Predbiranje udarne sile

S kotaci¢em za namjestanje 2 za prethodno biranje udarne si-
le, udarnu silu moZete prethodno odabrati u stupnjevima.
Potrebna udarna sila ovisna je od duzine spajalica odnosno
Cavli¢ai Cvrstoce materijala. Optimalno namjestanje udarne
sile moZe se najbolje odrediti prakti¢nim pokusima.

Podaci u donjoj tablici su preporucene vrijednosti.

Kod obrade 2 spajalice (DuoTac funkcija), kotacic za namje-
Stanje 2 mora se odabrati za cca. jedan stupanj visi prethod-
nog biranja udarne sile.

Polozaj kotacica 2

[ Mo

Tvrdo drvo (bukva) 6 = 3 4
e 8 - 3-4 4
N\ 10 - 4 5
12 - 4 5
14 = 4-5 5-6
- 14 6 -
Meko drvo (bor) 6 - 1 2
8 - 2 2-3
N 10 - 2-3 3
12 - 3 3-4
14 - 3
14 3
Iverice 6 = 2-3 4
) 8 - 34 4
Wsha® 10 - 3-4 4
AN 12 - 4 5
A 14 = 4 5-6
- 14 4 -
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3 kB Polozaj kotacica 2
(! I M~
Tk )
Stolarska ploca 6 = 2 4
= 8 - 3 4
SN\ 10 - 3 4-5
12 - 3-4 5
14 - 3-4 5
- 14 4 -
DuoTac-Automatik

S DuoTac-Automatik istodobno se obraduju 2 spajalice. Zbog
dvostruke debljine spajalica povedat ¢e se prekidna Cvrstoca
tankih materijala, npr. tkanina ili folija.

Kod obrade ¢avli¢a nije moguca DuoTac funkcija.

- Preklopku za DueTac-Automatik 8 pomaknite prema gore

zaistodobnu obradu 2 spajalice. Preklopku za DuoTac-Au-

tomatik 8 pomaknite prema dolje za obradu jedne spajali-
ce ili jednog Cavlica.
Upute zarad

» Saovim elektri¢nim alatom ne mogu se koristiti 19 mm
spajalice. Zbog toga elektricni alat ne koristite za pri-
¢vrscenje stropnih obloga sa profilnim letvicama.

Izbjegavajte hice na prazno, kako bi se sprijecilo tro$enje

udarnog Ziga.

Elektri¢ni alat predviden je za kratkotrajni rad i zagrijava se

kod duljeg rada. Sa pove¢anim zagrijavanjem smanjuje se uci-

nak. Zbog toga nakon max.15 minuta stalnog rada, iskljucite
elektri¢ni alat i ostavite ga da se ohladi.

Sina za spajanje (vidjeti sliku B)

Sa $inom za spajanje 13 mozete spajati do 8 mm debele pod-
loge, kao npr. papire za biljeske, podloge za seminare, tanko-

stijene presane liepenke ili tkanine.

Ovisno od nasadnog poloZaja Sine za spajanje 13, vrhovi spa-

jalica se savijaju prema unutraiili van.

Podaci u donjoj tablici su preporucene vrijednosti. Prakticnim
pokusom odredite namjestanja za primjenu dvije spajalice
(DuoTac). Koristene spajalice moraju biti za 3 - 4 mm dulje
od debljine materijala.

Duzina spajalice (mm)

Debljina materijala (mm)

Polozaj kotacica 2
- Spajanje papira 3
- Spajanje tkanine 1 2 2-3 3

Stopalo nalijeganja (vidjeti sliku B)

Stopalo nalijeganja 12 omogucava postavljanje elektri¢nog
alata to¢no pod pravim kutom.

Distantni drza¢ (vidjeti sliku C)

Distantni drza¢ 14 omogucava zabijanje spajalica odnosno
Cavli¢a na jednakim razmacima od rubova izradaka. Promje-
njivim nasadnim moguénostima postize se veliki broj stupnje-
vanja razmaka.

—

Odrzavanje i servisiranje

Odrzavanje i ¢iS¢enje

» Prije svih radova na elektri¢nom alatu izvucite mrezni
utikac iz uticnice.

» Elektricni alati otvore zahladenje odrzavajte Cistim ka-
ko bi se moglo dobro i sigurno raditi.

Ako je potrebna zamjena prikljuénog kabela, tada je treba pro-

vesti u Bosch servisu ili u ovlaStenom servisu za Bosch elek-

triéne alate, kako bi se izbjeglo ugrozavanije sigurnosti.

Servisiranje i savjetovanje o primjeni

Za slu¢aj povratnih upita ili narucivanja rezervnih dijelova,
molimo vas neizostavno navedite 10-znamenkasti kataloski
broj sa tipske plocice elektritnog alata.

Ovlasteni servis ¢e odgovoriti na vasa pitanja o popravcimai
odrZavanju vaseg proizvoda te o rezervnim dijelovima. Pove-
¢ane crteze i informacije o rezervnim dijelovima mozete naci
na adresi:

www.bosch-pt.com

Bosch tim za savjetovanje o primjeni rado ¢e vam pomodi od-
govorom na pitanja o nasim proizvodima i priboru.

Hrvatski

Robert Bosch d.o.o
Kneza Branimira 22
10040 Zagreb

Tel.: (01) 2958051
Fax: (01) 2958050

Zbrinjavanje

Elektri¢nialat, pribor i ambalazu treba dovesti na ekolo3ki pri-
hvatljivu ponovnu primjenu.

Elektricne alate ne bacajte u kuéni otpad!

Samo za zemlje EU:

Prema Europskim smjernicama
2012/19/EU za elektricne i elektronicke
stare uredaje, elektricni alati koji viSe nisu
uporabivi moraju se odvojeno sakupiti i do-
vesti na ekoloski prihvatljivu ponovnu pri-
mjenu.

Zadrzavamo pravo na promjene.

Eesti

Ohutusnouded
Uldised ohutusjuhised

Koik ohutusnouded ja juhised tu-
TAHELEPANU

4 leb ldbi lugeda. Ohutusnduete ja ju-

histe eiramise tagajdrjeks voib olla elektriléok, tulekahju

ja/voi rasked vigastused.

Hoidke koik ohutusnouded ja juhised edasiseks kasutami-

seks hoolikalt alles.
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Allpool kasutatud mdiste ,Elektriline todriist” kdib vorgutoite-

ga (toitejuhtmega) elektriliste todriistade ja akutoitega (ilma
toitejuhtmeta) elektriliste tooriistade kohta.

Ohutusnduded toopiirkonnas

» Tookoht peab olema puhas ja histi valgustatud. Tooko-
has valitsev segadus ja hamarus vdib pohjustada énnetusi.

> Arge kasutage elektrilist tooriista plahvatusohtlikus
keskkonnas, kus leidub tuleohtlikke vedelikke, gaase
voi tolmu. Elektrilistest tooriistadest [66b sademeid, mis
voivad tolmu voi aurud siiidata.

» Elektrilise tooriista kasutamise ajal hoidke lapsed ja
teised isikud tookohast eema. Kui Teie tahelepanu kor-
vale juhitakse, voib seade Teie kontrolli alt véljuda.

Elektriohutus

» Elektrilise todriista pistik peab pistikupessa sobima.
Pistiku kallal ei tohi teha mingeid muudatusi. Arge ka-
sutage kaitsemaandusega elektriliste tooriistade pu-
hul adapterpistikuid. Muutmata pistikud ja sobivad pisti-
kupesad vahendavad elektrild6gi saamise riski.

» Viltige kehakontakti maandatud pindadega, nagu to-
rud, radiaatorid, pliidid ja kiilmikud. Kui Teie keha on
maandatud, on elektrilé6gi oht suurem.

» Hoidke seadet vihma ja niiskuse eest. Kui elektrilisse
tooriista on sattunud vett, on elektriloogi oht suurem.

» Arge kasutage toitejuhet otstarvetel, milleks see ei ole
ette ndhtud, nditeks elektrilise tooriista kandmiseks,

iilesriputamiseks voi pistiku pistikupesast véljatomba-

miseks. Hoidke toitejuhet kuumuse, oli, teravate ser-
vade ja seadme liikuvate osade eest. Kahjustatud véi
keerduldinud toitejuntmed suurendavad elektrild6gi ohtu.

» Kuitootate elektrilise tooriistaga vabas 6hus, kasutage
ainult selliseid pikendusjuhtmeid, mida on lubatud ka-
sutada ka vilistingimustes. Vilistingimustes kasuta-
miseks sobiva pikendusjuhtme kasutamine vahendab
elektriloogi ohtu.

» Kui elektrilise tooriista kasutamine niiskes keskkon-
nas on viltimatu, kasutage rikkevoolukaitseliilitit.
Rikkevoolukaitseliiliti kasutamine vahendab elektril6ogi
ohtu.

Inimeste turvalisus
» Olge téhelepanelik, jélgige, mida Te teete, ning toimige

elektrilise tooriistaga tootades kaalutletult. Arge kasu-

tage elektrilist tooriista, kui olete vasinud voi uimasti-
te, alkoholi voi ravimite méju all. Hetkeline tahelepane-

matus seadme kasutamisel voib pohjustada tdsiseid vigas-

tusi.

» Kandke isikukaitsevahendeid ja alati kaitseprille. Isiku-

kaitsevahendite, nditeks tolmumaski, libisemiskindlate
turvajalatsite, kaitsekiivri voi kuulmiskaitsevahendite
kandmine - soltuvalt elektrilise tooriista tiilibist ja
kasutusalast - vahendab vigastuste ohtu.

» Viltige seadme tahtmatut kdivitamist. Enne pistiku

ithendamist pistikupessa, aku iihendamist seadme kiil-

ge, seadme iilestostmist ja kandmist veenduge, et
elektriline tooriist on vilja liilitatud. Kui hoiate elektrili-
se tooriista kandmisel sérme liilitil véi iihendate voo-

—
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luvorku sisseliilitatud seadme, voivad tagajarjeks olla 6n-
netused.

» Enne elektrilise todriista sisseliilitamist eemaldage
selle kiiljest reguleerimis- ja mutrivotmed. Seadme
podrleva osa kiiljes olev reguleerimis- véi mutrivoti voib
pohjustada vigastusi.

» Viltige ebatavalist kehaasendit. Votke stabiilne t66-
asend ja hoidke kogu aeg tasakaalu. Nii saate elektrilist
tooriista ootamatutes olukordades paremini kontrollida.

» Kandke sobivat réivastust. Arge kandke laiu riideid ega
ehteid. Hoidke juuksed, réivad ja kindad seadme liiku-
vatest osadest eemal. Lotendavad riided, ehted voi pikad
juuksed voivad sattuda seadme liikuvate osade vahele.

» Kui on voimalik paigaldada tolmueemaldus- ja
tolmukogumisseadiseid, veenduge, et need on sead-
mega ithendatud ja et neid kasutatakse 6igesti. Tolmu-
eemaldusseadise kasutamine vahendab tolmust pohjusta-
tud ohte.

Elektriliste tooriistade hoolikas kasitsemine ja kasutami-

ne

» Arge koormake seadet iile. Kasutage t66 tegemiseks
selleks ettendhtud elektrilist tooriista. Sobiva elektrili-
se tooriistaga tootate ettendhtud joudluspiirides
efektiivsemalt ja ohutumalt.

> Arge kasutage elektrilist tooriista, mille liiliti on rikkis.
Elektriline tooriist, mida ei ole enam véimalik lilitist sisse
javdlja lilitada, on ohtlik ning tuleb parandada.

» Tommake pistik pistikupesast vilja ja/v6i eemaldage
seadmest aku enne seadme reguleerimist, tarvikute
vahetamist ja seadme drapanekut. See ettevaatus-
abindu valdib elektrilise tooriista soovimatut kdivitamist.

» Kasutusvilisel ajal hoidke elektrilisi tooriistu lastele
kittesaamatus kohas. Arge laske seadet kasutada isi-
kutel, kes seadet ei tunne véi pole siintoodud juhiseid
lugenud. Asjatundmatute isikute kdes on elektrilised t66-
riistad ohtlikud.

» Hoolitsege seadme eest korralikult. Kontrollige, kas
seadme liikuvad osad tootavad veatult ega kiildu kiini.
Veenduge, et seadme detailid ei ole murdunud voi kah-
justatud méaral, mis mojutab seadme tookindlust. Las-
ke kahjustatud detailid enne seadme kasutamist
parandada. Paljude onnetuste pohjuseks on halvasti hool-
datud elektrilised tooriistad.

» Hoidke loiketarvikud teravad ja puhtad. Hoolikalt hool-
datud, teravate l6ikeservadega Idiketarvikud kiilduvad
harvemini kinni ja neid on lihtsam juhtida.

» Kasutage elektrilist tooriista, lisavarustust, tarvikuid
jne vastavalt siintoodud juhistele ning nii, nagu konk-
reetse seadmetiiiibi jaoks ette ndhtud. Arvestage see-
juures tootingimuste ja teostatava too iseloomuga.
Elektriliste tooriistade nduetevastane kasutamine voib
pohjustada ohtlikke olukordi.

Teenindus

» Laske elektrilist tooriista parandada ainult kvalifitsee-
ritud spetsialistidel, kes kasutavad originaalvaruosi.
Nii tagate piisivalt seadme ohutu t60.
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Ohutusnouded klambripiistolite kasutamisel

» Ldhtuge alati sellest, et seade sisaldab klambreid.
Klambripiistoli hooletul kasitsemisel véivad klambrid soo-
vimatult vélja paiskuda ja Teid vai teisi inimesi vigastada.

» Arge suunake seadet iseenda ega liheduses viibivate
inimeste poole. Juhuslik vajutamine paastikule toob kaa-
sa klambri véljatulistamise, mis vdib pdhjustada vigastusi.

» Kasitsege seadet alles siis, kui see on asetatud kindlalt
tooriku peale. Kui seade ei ole toorikuga kindlas kokku-
puutes, voib klamber kinnituskohalt tagasi pérkuda.

» Juhul kui klamber kiilub seadmesse kinni, lahutage
seade vooluvorgust voi eemaldage seadmest aku. Kui
klambripiistol on vooluvérku iihendatud, vdib juhtuda, et
kinnikiilunud klambri eemaldamisel rakendate seadme
soovimatult todle.

» Kinnikiilunud klambri eemaldamisel olge darmiselt et-
tevaatlik. Siisteem voib olla pinge all ja klamber voib suure
jouga vélja paiskuda.

» Arge kasutage seda klambripiistolit elektrijuhtmete
kinnitamiseks. Seade ei sobi elektriinstallatsioonitd6-
deks, kuna vdib vigastada elektrijuhtmete isolatsiooni ja
tekitada elektrilodgi ja tulekahju ohu.

» Varjatult paiknevate elektrijuhtmete, gaasi- voi veeto-
rude avastamiseks kasutage sobivaid otsimisseadmeid
v6i podrduge kohaliku elektri-, gaasi- voi veevarustus-

firma poole. Kokkupuutel elektrijuhtmetega tekib tulekah-

ju- ja elektriloogioht. Gaasitorustiku vigastamisel tekib
plahvatusoht. Veetorustiku vigastamine pohjustab mate-
riaalse kahju ja voib tekitada elektriloogi.

» Kinnitage toodeldav toorik. Kinnitusseadmete voi kruus-
tangidega kinnitatud toorik piisib kindlamalt kui kdega hoi-

des.

Seadme ja selle funktsioonide kirjel-
dus

Koik ohutusnouded ja juhised tuleb labi lu-

geda. Ohutusnduete ja juhiste eiramise taga-
jarjeks voib olla elektrilook, tulekahju ja/voi
rasked vigastused.

Nouetekohane kasutamine

Seade on ette ndhtud papi, isolatsioonimaterjali, kangaste,
fooliumi, naha ja teiste sarnaste materjalide kinnitamiseks
puidust voi puidusarnasest materjalist pinnale. Seade ei sobi
seina voi lae voodrilaudade kinnitamiseks.

Seadme osad
Seadme osade numeratsiooni aluseks on jooniste lehekiiljel
toodud numbrid.

1 Paastik

2 Loogitugevuse regulaator

3 Salve liikkur

4 Tugijala kinnituskoht

5 Distantsihoidja kinnituskoht

6 Kinnitussiini kinnituskoht

7 Klambrild6ja nina

8 DuoTac-automaatika iimberliliti
9 Naelalint*

10 Klambrilint*

11 Salv

12 Tugijalg*

13 Kinnitussiin*

14 Distantsihoidja*

*Tarnekomplekt ei sisalda kdiki kasutusjuhendis olevatel joonistel
kujutatud véi kasutusjuhendis nimetatud lisatarvikuid. Lisatarvi-
kute téieliku loetelu leiate meie lisatarvikute kataloogist.

Tehnilised andmed

Klambrilodja PTK14E
Tootenumber 0603265 2..
Lookide arv min’t 30
Liihiajaline todreziim min 15
Klambri laius mm 11,4
Klambri pikkus mm 6-14
Naelad mm 14
Salve max maht 100
Kaal EPTA-Procedure 01/2003

jargi kg 1,1
Kaitseaste [o]/1

Andmed kehtivad nimipingel [U] 230 V. Teistsuguste pingete ja kasu-
tusriigis spetsiifiliste mudelite puhul véivad toodud andmed varieeruda.

Andmed miira/vibratsiooni kohta
Miira moddetud vastavalt standardile EN 60745.

Seadme A-karakteristikuga moodetud miiratase on {ldjuhul:
heliréhu tase 87 dB(A); miiravoimsuse tase 98 dB(A). Mo6-
temadramatus K=3 dB.

Kasutage kuulmiskaitsevahendeid!

Vibratsioonitase a;, ja méotemdaramatus K, kindlaks tehtud
kooskdlas standardiga EN 60745.

a,= 6,6 m/s%, K=1,5m/s%.

Kaesolevas juhendis toodud vibratsioon on méddetud stan-
dardi EN 60745 kohase mddtemeetodi jargi ja seda saab ka-
sutada elektriliste tooriistade omavaheliseks vordlemiseks.
See sobib ka vibratsiooni esialgseks hindamiseks.

Toodud vibratsioonitase on tiiiipiline elektrilise todriista kasu-
tamisel ettendhtud tdodeks. Kui aga elektrilist tooriista kasu-
tatakse muudeks toddeks, rakendatakse teisi tarvikuid voi kui
tooriista hooldus pole piisav, vdib vibratsioonitase kéikuda.
See voib vibratsiooni tdoperioodi jooksul tunduvalt suurenda-
da.

Vibratsiooni tapseks hindamiseks tuleb arvesse votta ka ae-
ga, mil seade oli valja liilitatud voi kiill sisse liilitatud, kuid te-
gelikult todle rakendamata. See vaib vibratsiooni téoperioodi
jooksul tunduvalt vahendada.

Rakendage tooriista kasutaja kaitsmiseks vibratsiooni méju
eest tdiendavaid kaitsemeetmeid, naiteks: hooldage tooriistu
jatarvikuid piisavalt, hoidke kded soojas, tagage sujuv tookor-
raldus.
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Vastavus normidele C €

Kinnitame ainuvastutajana, et punktis ,, Tehnilised andmed”
kirjeldatud toode vastab jargmistele standarditele voi
normdokumentidele: EN 60745 vastavalt direktiivide
2011/65/EL, 2004/108/EU, 2006/42/EU.

Tehniline toimik (2006/42/EU) saadaval:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

O i A

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

Montaaz

Salve tditmine (vt joonist A)

» Enne mistahes todde teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Kasutage iiksnes Boschi originaaltarvikuid. Klambril66-

ja tappisdetailid nagu salv, paastik ja [66gikanal on kohan-
datud Boschi klambrite, naelte ja tihvtide jaoks. Teised
tootjad toodavad teist tlilipi terasest ja teiste mootmetega
kinnitusvahendeid.

- (1) Vajutage kiilgedelt salve liikkuri 3 rihveldatud pinda-

dele ja tommake salv 11 vlja.

- (2) Asetage sisse klambrilint 10 véi naelalint 9. Naelalin-

di 9 sissepanekul hoidke klambrildjat pisut kaldu, et
naelad toetuksid vastu kiilgseina.

- (3) Liikake salv 11 sisse, kuni salve liikkuri 3 lukustus ko-

hale fikseerub.

Kasutus

Seadme kasutuselevott

» Poorake tdhelepanu vorgupingele! Vorgupinge peab
iihtima tooriista andmesildil margitud pingega. And-
mesildil toodud 230 V seadmeid voib kasutada ka
220 V vorgupinge korral.

Sisse-/viljaliilitus

- Asetage klambril6ja nina 7 kdigepealt tugevasti tooriku-
le, kuni see on mone millimeetri siigavusele sisse tunginud.
Seejarel vajutage korraks paastikule 1 ja vabastage see
siis.

Klambrild6ja liikuva ninaga 7 ihendatud vallandustokis hoiab

araloogi soovimatu vallandamise juhul, kui kogemata vajuta-

takse paastikule 1.

- Too kiirendamiseks voite hoida paastikut 1 sissevajutatu-
na. Vajutage klambril6dja nina 7 tugevasti vastu toorikut,

kuni vallandub 166k. Asetage klambrild6ja jargmisele koha-

le ja vajutage klambrilddja nina 7 uuesti tugevasti vastu
toorikut.

—
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Energia sadstmiseks liilitage elektriline tooriist sisse vaid siis,
kui seda kasutate.

Loogijou reguleerimine

L66gijou regulaatoriga 2 saate valja reguleerida 166gijou ast-
meid.

Vajalik 166gijoud soltub klambrite voi naelte pikkusest ja ma-
terjali tugevusest. Sobiva [66gijou saab kindlaks teha praktili-
se katse teel.

Jargnevas tabelis toodud andmed on soovituslikud.

2 klambri |66misel (DuoTac-funktsioon) tuleb 166gijou regu-
laatorist 2 vlja reguleerida {ihe astme vorra suurem l66gi-
joud.

T" Regulaatori 2

i asend
mm M || 0]
Kova puit (pook) 6 - 3 4
- 8 - 3-4 4
N 10 - 4 5
12 - 4 5
14 - 4-5 5-6
- 14 6 -
\——
Pehme puit (mand) 6 - 1
- 8 - 2 2-3
A\ 10 - 2-3 3
12 - 3 3-4
14 - 3 4
_ 14 _
3
Laastplaadid 6 = 2-3 4
SIS 8 - 34 4
BNy 12 - 4 5
eSS 14 - 4 5-6
[~ - 14 4 -
\—
Tisleriplaat 6 - 2 4
r—— 8 - 3 4
NN 10 - 3 4-5
12 - 3-4 5
14 - 3-4 5
- 14 4 -
\—

DuoTac-automaatika

DuoTac-automaatikaga liiliakse iheaegselt 2 klambrit. Kaks

klambrit suurendab 6hukeste materjalide, nt kanga voi kile re-

benemiskindlust.

Naelte |66misel ei ole DuoTac-funktsiooni kasutamine véima-

lik.

- 2 klambri iiheaegseks I66miseks liikake DuoTac-automaa-
tika liiliti 8 iiles. Uhe klambri véi naela [66miseks likake
DuoTac-automaatika liiliti 8 alla.
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Tobjuhised

» Antud seadmega ei saa kinnitada 19-mm klambreid.
Seetottu drge kasutage seadet laelaudade kinnitami-
seks profiilpuidukinnititega.

Viltige tiihilaske, et vahendada [66gimatriitsi kulumist.

Elektriline tooriist on ette ndhtud kasutamiseks liihiajalisel
tooreziimil. Pideval kasutamisel seade soojeneb. Soojenedes

vaheneb seadme vdimsus. Seetdttu laske seadmel parast 15-

minutilist pidevat kasutamist jahtuda.
Kinnitussiin (vt joonist B)

Kinnitussiiniga 13 saab kinnitada kuni 8 mm paksust materja-

li, nt markmepabereid, seminarimaterjale, 6hukest pressitud
pappi voi kangaid.

Soltuvalt kinnitussiini 13 asendist painutatakse klambriotsad
sisse- voi valjapoole.

Jargnevas tabelis toodud andmed on soovituslikud. Andmed
2 klambri iheaegseks |66miseks (DuoTac) tehke kindlaks
praktilise katsega. Kasutatavad klambrid peavad kinnitava
materjali paksusega vorreldes olema 3 = 4 mm pikemad.

Klambri pikkus (mm) (] 8 10 12
Materjali paksus (mm) 3 4 6 8

Regulaatori 2 asend

- Paberikinnitamine 3 3-4 5 6

- Kangakinnitamine 1 2 2-3 3

Tugijalg (vt joonist B)
Tugijalg 12 voimaldab seadet kohale asetada pinnaga tapselt
taisnurga all.

Distantsihoidja (vt joonist C)
Distantsihoidja 14 véimaldab liitia klambreid ja/v6i naelu nii,
et vahemaa tooriku servani on kogu aeg iihesugune. Tanu eri-

nevatele kinnitusvoimalustele saab valida mitmesugust vahe-
maad tooriku servani.

Hooldus ja teenindus

Hooldus ja puhastus

» Enne mistahes toode teostamist elektrilise tooriista
kallal tommake pistik pistikupesast vilja.

» Seadme laitmatu ja ohutu t66 tagamiseks hoidke seade
jaselle ventilatsiooniavad puhtad.

Téoohutuse tagamiseks tuleb toitejuhe lasta vajaduse korral

vahetada Boschi elektriliste tooriistade volitatud parandus-

tookojas.

Klienditeenindus ja miiiigijargne noustamine

Jareleparimiste esitamisel ja tagavaraosade tellimisel ndida-
ke kindlasti &ra seadme andmesildil olev 10-kohaline toote-
number.

Klienditeeninduses vastatakse toote paranduse ja hoolduse
ning varuosade kohta esitatud kiisimustele. Joonised ja teabe
varuosade kohta leiate ka veebisaidilt:

www.bosch-pt.com

Boschindustajad osutavad Teile toodete ja tarvikute kiisimus-
tes meeleldi abi.

—

Eesti Vabariik

Mercantile Group AS

Boschi elektriliste kasitooriistade remont ja hooldus
Parnu mnt. 549

76401 Saue vald, Laagri

Tel.: 6791122

Faks: 6791129

Kasutuskolbmatuks muutunud seadmete kiitlus

Elektriseadmed, lisatarvikud ja pakendid tuleks keskkonna-
saastlikult ringlusse votta.

Arge visake kasutusressursi ammendanud elektrilisi tériistu
olmejaatmete hulka!

Uksnes EL liikmesriikidele:

Vastavalt Euroopa Parlamendi ja ndukogu
direktiivile 2012/19/EL elektri- ja elektroo-
nikaseadmete jaatmete kohtaning direktiivi
kohaldamisele liikmesriikides tuleb kasu-
tuskélbmatuks muutunud elektrilised t66-
riistad eraldi kokku koguda ja kesk-
konnasaastlikult korduskasutada voi ringlusse votta.

Tootja jatab endale diguse muudatuste tegemiseks.

LatvieSu

Drosibas noteikumi

Visparéjie drosibas noteikumi darbam ar
elektroinstrumentiem

A BRIDINAJUMS Uzmanigi izlasiet visus dro3ibas

noteikumus. Seit sniegto drosibas
noteikumu un noradijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecienam vai nopietnam
savainojumam.

Péc izlasiSanas uzglabajiet Sos noteikumus turpmakai iz-
mantosanai.

Turpmakaja izklasta lietotais apziméjums ,elektroinstru-
ments” attiecas gan uz tikla elektroinstrumentiem (ar elektro-
kabeli), gan ari uz akumulatora elektroinstrumentiem (bez
elektrokabela).

Drosiba darba vieta

» Sekojiet, lai darba vieta biitu tira un sakartota. Nekarti-
ga darba vieta un slikta apgaismojuma var viegli notikt ne-
laimes gadijums.

> Nelietojiet elektroinstrumentu eksplozivu vai uguns-
nedrosSu vielu tuvuma un vietas ar paaugstinatu gazes
vai puteklu saturu gaisa. Darba laika elektroinstruments
nedaudz dzirkste|o, un tas var izsaukt viegli degoSu puteklu
vai tvaiku aizdeg$anos.

» Lietojot elektroinstrumentu, nelaujiet nepiederosam
personam un jo ipasi bérniem tuvoties darba vietai. Ci-
tu personu klatbatne var novérst uzmanibu, ka rezultata
jus varat zaudét kontroli par elektroinstrumentu.
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Elektrodrosiba
» Elektroinstrumenta kontaktdaksai jabiit piemérotai

elektrotikla kontaktligzdai. Kontaktdaksas konstrukci-

ju nedrikst nekada veida mainit. Nelietojiet kontakt-
daksas salagotajus, ja elektroinstruments caur kabeli
tiek savienots ar aizsargzeméjuma kédi. Neizmainitas
konstrukcijas kontaktdaksa, kas piemérota kontaktligzdai,
lauj samazinat elektriska trieciena sanemsanas risku.

» Darba laika nepieskarieties sazemétiem priekSme-
tiem, pieméram, caurulém, radiatoriem, plitim vai le-
dusskapjiem. Pieskaroties sazemétam virsmam, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

> Nelietojiet elektroinstrumentu lietus laika, neturiet to
mitruma. Mitrumam iek|dstot elektroinstrumenta, pieaug
risks sanemt elektrisko triecienu.

» Nenesiet un nepiekariet elektroinstrumentu aiz elek-

trokabela. Neraujiet aiz kabela, ja vélaties atvienot ins-

trumentu no elektrotikla kontaktligzdas. Sargajiet
elektrokabeli no karstuma, ellas, asam Skautném un
elektroinstrumenta kustigajam dalam. Bojats vai sa-
mezglojies elektrokabelis var bt par céloni elektriskajam
triecienam.

» Darbinot elektroinstrumentu arpus telpam, iz-
mantojiet ta pievienosanai vienigi tadus paga-
rinatajkabelus, kuru lietoSana arpus telpam ir atlauta.
Lietojot elektrokabeli, kas piemérots darbam arpus tel-
pam, samazinas risks sanemt elektrisko triecienu.

» Ja elektroinstrumentu tomér nepieciesams lietot vie-
tas ar paaugstinatu mitrumu, izmantojiet ta pievieno-
Sanai noplides stravas aizsargreleju. Lietojot nopliides
stravas aizsargreleju, samazinas risks sanemt elektrisko
triecienu.

Personiska drosiba

» Darba laika saglabajiet paskontroli un rikojieties sa-
skana ar veselo sapratu. Partrauciet darbu, ja jutaties
noguris vai atrodaties alkohola, narkotiku vai medi-
kamentu izraisita reibuma. Stradajot ar elektroinstru-
mentu, pat viens neuzmanibas mirklis var bt par céloni
nopietnam savainojumam.

» Izmantojiet individualos darba aizsardzibas lidzek|us.
Darba laika nésajiet aizsargbrilles. Individualo darba
aizsardzibas lidzek|u (puteklu maskas, neslidosu apavu un
aizsargkiveres vai ausu aizsargu) pielietosana atbilstosi
elektroinstrumenta tipam un veicama darba raksturam lauj
izvairities no savainojumiem.

» Nepielaujiet elektroinstrumenta patvaligu ieslégsa-
nos. Pirms elektroinstrumenta pievienosanas elektro-
tiklam, akumulatora ievietosanas vai iznemsanas, ka
ari pirms elektroinstrumenta parnes$anas parliecinie-
ties, ka tas ir izslégts. Parnesot elektroinstrumentu, ja
pirksts atrodas uz ieslédzéja, ka ari pievienojot to elektro-
baros$anas avotam laika, kad elektroinstruments ir ie-
slégts, var viegli notikt nelaimes gadijums.

» Pirms elektroinstrumenta ieslégSanas neaizmirstiet iz-
nemt no ta reguléjosos instrumentus vai atslégas. Re-
guléjosais instruments vai atsléga, kas ieslégsanas bridi at-
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rodas elektroinstrumenta kustigajas dalas, var radit savai-
nojumu.

» Darba laika izvairieties ienemt neértu vai nedabisku
kermena stavokli. Vienmér ieturiet stingru staju un
centieties saglabat lidzsvaru. Tas atvieglo elektroinstru-
menta vadibu neparedzétas situacijas.

» Izvélieties darbam piemérotu apgérbu. Darba laika ne-
nésajiet brivi plandosas drébes un rotaslietas. Netuvi-
niet matus, apgérbu un aizsargcimdus elektroinstru-
menta kustigajam dalam. Elektroinstrumenta kustigajas
dalas var iekerties valigas drébes, rotaslietas un gari mati.

» Ja elektroinstrumenta konstrukcija |auj tam pievienot
aréjo puteklu uzsitkSanas vai savakSanas/uzkrasanas
ierici, sekojiet, lai ta bitu pievienota un pareizi dar-
botos. Pielietojot puteklu uzsikSanu vai savaksanu/uz-
krasanu, samazinas to kaitiga ietekme uz stradajosas per-
sonas veselibu.

Saudzéjosa apiesanas un darbs ar elektroinstrumentiem

> Neparslogojiet elektroinstrumentu. Katram darbam iz-
vélieties piemérotu elektroinstrumentu. Elektroinstru-
ments darbojas labak un drosak pie nominalas slodzes.

» Nelietojiet elektroinstrumentu, ja ir bojats ta ieslé-
dzéjs. Elektroinstruments, ko nevar ieslégt un izslégt, ir
bistams lieto$anai un to nepiecieSams remontét.

» Pirms elektroinstrumenta apkopes, regulésanas vai
darbinstrumenta nomainas atvienojiet ta kontakt-
daksu no barojo3a elektrotikla vai iznemiet no ta
akumulatoru. Sadiiespéjams novérst elektroinstrumenta
nejausu ieslégsanos.

» Jaelektroinstruments netiek lietots, uzglabajiet to pie-
meérota vieta, kur elektroinstruments nav sasniedzams
bérniem un personam, kuras neprot ar to rikoties vai
nav iepazinus$as ar Siem noteikumiem. Ja elektroinstru-
mentu lieto nekompetentas personas, tas var apdraudét
cilvéku veselibu.

» Rilpigi veiciet elektroinstrumenta apkalposanu. Par-
baudiet, vai kustigas dalas darbojas bez traucéjumiem
un nav iespiestas, vai kada no dalam nav salauzta vai
bojata, vai katra no tam pareizi funkcioné un pilda tai
paredzéto uzdevumu. Nodrosiniet, lai bojatas dalas tik-
tu savlaicigi nomainitas vai remontétas pilnvarota re-
monta darbnica. Daudzi nelaimes gadijumi notiek tapéc,
ka elektroinstruments pirms lietoSanas nav pienacigi ap-
kalpots.

» Savlaicigi notiriet un uzasiniet griezoSos darbinstru-
mentus. Ripigi kopti elektroinstrumenti, kas apgadati ar
asiem griezéjinstrumentiem, |auj stradat daudz razigak un
ir vieglak vadami.

» Lietojiet vienigi tadus elektroinstrumentus, papild-
piederumus, darbinstrumentus utt., kas atbilst Seit
sniegtajiem noradijumiem, nemot véra ari konkrétos
darba apstaklus un pielietojuma ipatnibas. Elektro-
instrumentu lietoSana citiem mérkiem, neka tiem, kuriem
to ir paredzéjusi razotajfirma, ir bistama un var novest pie
neparedzamam sekam.
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Apkalposana

» Nodrosiniet, lai elektroinstrumenta remontu veiktu
kvalificéts personals, nomainai izmantojot originalas
rezerves dalas un piederumus. Tikai ta iespéjams panakt
un saglabat vajadzigo darba dro$ibas limeni.

Drosibas noteikumi skavosanas iekartam

» Pirms darba vienmér parliecinieties, ka elektroinstru-
menta ir iepilditas skavas. Neuzmaniga apie$anas ar ska-
vo$anas iekartu var but par céloni pék$nai skavas izmesa-
nai, kas var izraisit savainojumu.

> Nevérsiet elektroinstrumentu pret sevi vai citam tuvu-
ma esoSajam personam. Pek3ni nostradajot triecienme-
hanismam, var tikt izmesta skava, kas var izraisit savaino-
jumu.

» Nenospiediet palaisanas taustinu, pirms elektroinstru-
menta triecienizvads nav piespiests stiprinamajam
priekSmetam. Ja elektroinstruments neatrodas saskarée
ar stiprinamo priekSmetu, izmesta skava var atlekt no stip-
rinasanas vietas.

» Atvienojiet elektroinstrumentu no elektrotikla vai no
akumulatora, ja taja ir iestrégusi skava. Ja skavosanas
iekarta ir pievienota pie elektrobaros$anas avota, iestrégu-
§as skavas iznemsSanas laika var nejausi iedarboties trie-
cienmehanisms.

» levérojiet piesardzibu, méginot iznemt stingri iestré-
guso skavu. $ada gadijuma sistéma i nospriegota, un,
méginot iznemt stingri iestréguso skavu, ta var tiktizmesta
ar lielu speku.

> Nelietojiet So skavosanas iekartu elektrisko vadu stip-
rinasanai. Ta nav paredzéta elektrisko vadu uzstadisanai,
jo skava var bojat vada izolaciju, radot elektriska trieciena
sanem3anas un aizdegSanas risku.

» Lietojot piemérotu metalmeklétaju, parbaudiet, vai ap-
strades vietu neskérso sléptas komunalapgades lini-
jas, vai ari griezieties péc konsultacijas vietéja komu-
nalas saimniecibas iestadé. Darbinstrumenta saskarsa-
nas ar elektroparvades liniju var izraisit aizdeg$anos vai
bt par céloni elektriskajam triecienam. Bojajums gazes
parvades linija var izraisit spradzienu. Darbinstrumentam
skarot idensvada cauruli, var tikt bojatas materialas vérti-
bas, ka ari stradajo3a persona var sanemt elektrisko trie-
cienu.

» Nostipriniet apstradajamo priekSmetu. lestiprinot ap-
stradajamo priekSmetu skrivspilés vai cita stiprinajuma ie-
rice, stradat ir dro$ak, neka tad, ja tas tiek turéts ar rokam.

Izstradajuma un ta darbibas apraksts

Uzmanigi izlasiet visus drosibas noteiku-
mus. Seit sniegto drosibas noteikumu un no-
radijumu neievéro$ana var izraisit aizdegsa-
nos un bt par céloni elektriskajam triecie-
nam vai nopietnam savainojumam.

Pielietojums

Sisinstruments ir paredzéts kartona, auduma, folijas, adas un
citu lidzigu materialu piestiprinasanai pie koka vai kokam i-

dzigiem materialiem. Tas nav lietojams sienu un griestu par-
klajumu stiprinasanai.
Attélotas sastavdalas

Attéeloto sastavdalu numeracija atbilst numuriem elektroin-
strumenta attéla, kas sniegts ilustrativaja lappusé.

1 Palai$anas tausting

2 Triecienu stipruma regulators

3 Magazinas bidnis

4 lerobe balsta stiprinasanai

5 lerobe distancera stiprinasanai

6 lerobe atloci$anas atdures stiprinasanai
7 Triecienizvads

8 ReZima DuoTac-Automatik ieslédzéjs
9 Naglulente*

10 Skavulente*

11 Magazina

12 Balsts*

13 Atlocisanas atdure*
14 Distancers*

*Seit attélotie vai aprakstitie piederumi neietilpst standarta piega-
des komplekta. Pilns parskats par izstradajuma piederumiem ir
sniegts miisu piederumu kataloga.

Tehniskie parametri

Skavotajs PTK14E
Izstradajuma numurs 0603 2652..
Triecienu biezums min. ! 30
Darba cikla ilgums min. 15
Skavu platums mm 11,4
Skavu garums mm 6-14
Naglu garums mm 14
Maks. magazinas ietilpiba 100
Svars atbilstosi

EPTA-Procedure 01/2003 kg 1,1
Elektroaizsardzibas klase [o]/1

Sadi parametri tiek nodrosinati pie nominala elektrobaroganas spriegu-
ma [U] 230 V. lekartam, kas paredzétas citam spriegumam vai ir modi-
ficétas atbilstosi nacionalajiem standartiem, Sie parametri var atskir-
ties.

Informacija par troksni un vibraciju

Trok$na parametru vértibas ir noteiktas atbilstosi standartam
EN 60745.

Elektroinstrumenta radita péc raksturliknes A izsvérta troks-
na parametru tipiskas vértibas ir $adas: trok$na spiediena li-
menis 87 dB(A); troksna jaudas limenis 98 dB(A). Izkliede
K=3dB.

Nésajiet ausu aizsargus!

Kopéja vibracijas paatrinajuma vértiba a;, un izkliede K ir no-
teikta atbilstosi standartam EN 60745.

a,= 6,6 m/s%,K=1,5m/s%.

Saja pamaciba noraditais vibracijas limenis ir izmeérits atbils-
tosSi standarta EN 60745 noteiktajai procediirai un var tikt lie-
tots instrumentu salidzinasanai. To var izmantot ari vibracijas
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raditas papildu slodzes iepriek$éjai novértésanai.

Seit noraditais vibracijas limenis ir attiecinams uz elektroin-
strumenta galvenajiem pielietojuma veidiem. Ja elektroin-
struments tiek lietots netipiskiem mérkiem, kopa ar netipis-
kiem darbinstrumentiem vai nav vajadzigaja veida apkalpots,
ta vibracijas limenis var atskirties no Seit sniegtas vértibas.

Tas var ievérojami palielinat vibracijas radito papildu slodzi zi-

namam darba laika posmam.

Lai precizi izvértétu vibracijas radito papildu slodzi zinamam
darba laika posmam, janem véra ari laiks, kad elektroinstru-
ments ir izslégts vai ari darbojas, tacu reali netiek izmantots
paredzéta darba veiksanai. Tas var ievérojami samazinat vib-
racijas radito papildu slodzi zinamam darba laika posmam.
Veiciet papildu pasakumus, lai pasargatu stradajoso personu
no vibracijas kaitigas iedarbibas, pieméram, savlaicigi veiciet
elektroinstrumenta un darbinstrumentu apkalpo$anu, nover-
siet roku atdzi$anu un pareizi planojiet darbu.

Atbilstibas deklaraciia € €

Mes ar pilnu atbildibu pazinojam, ka sadala , Tehniskie para-
metri“ aprakstitais izstradajums atbilst Sadiem standartiem
vai normativajiem dokumentiem: EN 60745, ka ari direkti-
vam 2011/65/ES, 2004/108/EK un 2006/42/EK.
Tehniska lieta (2006/42/EK) no:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

Dr. Egbert Schneider Helmut Heinzelmann

Senior Vice President Head of Product Certification
Engineering PT/ETM9

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

Montaza

Magazinas uzpildisana (attéls A)

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lietojiet vienigi Bosch originalos piederumus. Skavota-

ja precizas dalas, pieméram, magazina, triecienstienis un
padeves kanals ir piemérotas vienigi firma Bosch razota-
jam skavam, naglam un stieniem. Citas firmas tiek razoti
stiprinajuma elementi ar citadiem izmériem un no citadas
kvalitates térauda.

- (1) No abam pusém nospiediet magazinas roktura 3 rie-
votas sanu virsmas un izvelciet magazinu 11 no instru-
menta.

- (2) levietojiet magazina skavu lenti 10 vai naglu lenti 9.
levietojot naglu lenti 9, turiet skavotaju nedaudz slipi, lai
naglas piegultu magazinas sanu sienai.

- (3) lebidiet magazinu 11 instrumenta, lidz magazinas
roktura 3 fiksators to fiksé instrumenta korpusa.

—
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Lietosana

Uzsakot lietoSanu

» Pievadiet instrumentam pareizu spriegumu! Spriegu-
mam elektrotikla jaatbilst vértibai, kas noradita instru-
menta markéjuma plaksnité. Elektroinstrumenti, kas
paredzéti 230 V spriegumam, var darboties arino
220V elektrotikla.

leslégsana un izsléegsana

- Vispirms ciesi piespiediet triecienizvadu 7 stiprinamajam
priekSmetam, lidz triecienizvads atvirzas par daziem mili-
metriem. Tad uzisu bridi nospiediet palaidanas taustinu 1
un tdlit to atlaidiet.

Ar kustigo triecienizvadu 7 ir savienota ierice palai$anas blo-

késanai, kas lauj novérst neparedzétu instrumenta iedarbo3a-

nos, nejausi nospiezot palaisanas taustinu 1.

- Lai paatrinatu darbu, palaiSanas taustinu 1 var turét pasta-
vigi nospiestu. Sada gadijuma ciesi piespiediet triecieniz-
vadu 7 stiprinamajam priekSmetam, lidz instruments ie-
darbojas, izdarot triecienu. Tad parvietojiet skavotaju uz
nakoso stiprinasanas vietu un no jauna ciesi piespiediet
triecienizvadu 7 stiprinamajam priekSmetam.

Lai taupitu energiju, ieslédziet elektroinstrumentu tikai tad,

kad tas tiek lietots.

Triecienu stipruma izvéle

Ar triecienu stipruma regulatoru 2 var pakapjveida iestadit vé-

lamo triecienu stiprumu.

Velamais triecienu speks ir atkarigs no skavu vai naglu garuma

un stiprinama materiala. Optimalo triecienu stipruma iestadi-

jumu vislabak izvéléties praktisku méginajumu cela.
leteicamas elektroinstrumenta darbibas atruma veértibas ir
sniegtas sekojo$aja tabula.

Vienlaicigi iedzenot 2 skavas (funkcijaDuoTac), ar regulatora

2 palidzibu jaiestada par vienu pakapi lielaks triecienu stip-

rums.

Regulatora 2 sta-
voklis

™

M

Ciets koks 6 = 3 4
(skabardis) 8 - 3-4 4
10 - 4 5
N 12 - 4 5
14 - 4-5 5-6
- 14 6 -
Miksts koks 6 = 1
(priede) 8 - 2 2-3
10 - 2-3 3
-\ 12 = 3 3-4
14 - 3 4
- 14 3
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Skavu garums (mm) 6 8 10 12
Materiala biezums (mm) 3 4 6 8

Regulatora 2 stavoklis
- Papirasastiprinasana

68 | LatvieSu
T Regulatora 2 sta-
{ voklis
mm M || 0|
Skaidu plaksnes 6 = 2-3 4
A= TS v 8 - 3-4 4
NGRS 10 - 3-4 4
2N 12 - 4 5
e 14 = 4 5-6
L~ - 14 4 -
N
Galdnieku plaksnes 6 - 2 4
- 8 = 3 4
—\ 10 - 3 4-5
12 = 3-4 5
14 - 3-4 5
= 14 4 -
| S—
DuoTac-Automatik

Automatiskaja rezima DuoeTac-Automatik vienlaicigi tiek ie-

dzitas 2 skavas. Pateicoties divkarSam skavas biezumam, pa-

augstinas planu materialu, pieméram, auduma vai folijas no-

turiba pret plisumiem.

ledzenot naglas, funkcija DuoTac nedarbojas.

- Laivienlaicigi iedzitu 2 skavas, pabidiet reZima DuoTac-
Automatik iesledzéju 8 augSup. Lai vienlaicigi iedzitu tikai

1 skavu vai 1 naglu, pabidiet reZima DuoTac-Automatik ie-

sledzéju 8 lejup.

Noradijumi darbam

» $aja elektroinstrumenta nav paredzéts izmantot
19 mm skavas. Tapéc nelietojiet elektroinstrumentu
griestu parklajuma stiprinasanai, izmantojot koka fi-
girlistes vai stiru listes.

Lai samazinatu triecienstiena nolietoanos, izvairieties darbi-

nat instrumentu brivgaita.

Elektroinstruments nav paredzéts ilgstosai darbibai, jo tas
darbojoties karst, kas izsauc triecienu energijas samazinasa-

nos. Tapéc péc maksimali 15 mintsu ilgas nepartrauktas elek-
troinstrumenta lietosanas partrauciet darbu un laujiet tam at-

dzist.

Atlocisanas atdure (attéls B)

Izmantojot atloci$anas atduri 13, iespéjams sastiprinat lidz
8 mm biezas materiala paketes, pieméram, piezimes, kon-
spektus, plansieninu prespapjé un audumu.

Atkariba no atloci$anas atdures 13 pievieno$anas veida, ska-

vu gali tiek noliekti uz arpusi vai uz iek$pusi.

Saja tabula sniegtajiem datiem ir vienigi ieteicoss raksturs.
Optimalo triecienu stiprumu stiprinasanai ar divam skavam
(reZims DuoTac) izvélieties praktisku méginajumu cela. Iz-

mantojamajam skavam jabat par 3- 4 mm garakam, neka sa-

stiprinama materiala biezums.

paketés
- AudumasastiprinaSana 3 3-4 5 6
paketés 1 2 2-3 3
Balsts (attéls B)

Balsts 12 |auj novietot elektroinstrumentu uz stiprinama
priekSmeta virsmas precizi taisna lenki.

Distancers (attéls C)

Distancers 14 nodroSina skavu vai naglu iedziSanu precizi vie-
nada attaluma no priek$meta malas. Distancers ir nostipri-
nams uz instrumenta dazados stavok|os, kas |auj iegut vaira-
kas at3kirigas iedziSanas attaluma vértibas.

Apkalposana un apkope

Apkalposana un tiriSana

» Pirms elektroinstrumenta apkopes vai apkalposanas
izvelciet ta elektrokabela kontaktdaksu no barojosa
elektrotikla kontaktligzdas.

» Lai nodroSinatu ilgstosu un nevainojamu elektroin-
strumenta darbibu, uzturiet tiru ta korpusu un ventila-
cijas atveres.

JanepiecieSams nomainit elektrotikla kabeli, tas javeic firmas

Bosch elektroinstrumentu servisa centra vai Bosch pilnvarota

elektroinstrumentu remonta darbnica, jo ta tiks saglabats va-

jadzigais darba drosibas limenis.

Klientu konsultaciju dienests un konsultacijas
par lietoSanu

Pieprasot konsultacijas un pasttot rezerves dalas, noteikti
pazinojiet 10 zimju izstradajuma numuru, kas atrodams uz
elektroinstrumenta markéjuma plaksnites.

Klientu konsultaciju dienesta darbinieki atbildés uz Jusu jau-
tajumiem par izstradajuma remontu un apkalpo$anu, ka ari
par rezerves dalu iegadi. Izklajuma ziméjumus un informaciju
par rezerves dajam var atrast ari interneta vietne:
www.bosch-pt.com

Bosch klientu konsultaciju grupa centisies Jums palidzét vis-
labakaja veida, sniedzot atbildes uz jautajumiem par masu iz-
stradajumiem un to piederumiem.

Latvijas Republika

Robert Bosch SIA

Bosch elektroinstrumentu servisa centrs
Dzelzavasiela 120 S

LV-1021 Riga

Talr.: 67146262

Telefakss: 67146263

E-pasts: service-pt@lv.bosch.com
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Atbrivosanas no nolietotajiem izstradajumiem

Nolietotie elektroinstrumenti, to piederumi un iesainojuma
materiali janogada otrreizéjai parstradei apkartéjai videi ne-
kaitiga veida.

Neizmetiet elektroinstrumentu sadzives atkritumu tvertné!
Tikai ES valstim

Saskana ar Eiropas Savienibas direktivu
2012/19/ES par nolietotajam elektriska-

tivas atspogulojumiem nacionalaja likum-
dosana, lieto$anai nederigie elektroinstru-
menti jasavac atseviski un janogada otrrei-
z€jai parstradei apkartéjai videi nekaitiga veida.

Tiesibas uz izmainam tiek saglabatas.

Lietuviskai
Saugos nuorodos

Bendrosios darbo su elektriniais jrankiais saugos
nuorodos

& DEMESIO Perskaitykite visas $ias saugos nuoro-

das ir reikalavimus. Jei nepaisysite Ze-

miau pateikty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti elek-

tros smagis, kilti gaisras ir galite sunkiai susizaloti arba suza-
loti kitus asmenis.

I$saugokite Sias saugos nuorodas ir reikalavimus, kad ir
ateityje galétuméte jais pasinaudoti.

Toliau pateiktame tekste vartojama savoka ,Elektrinis jrankis®
apibudina jrankius, maitinamus i$ elektros tinklo (su maitini-
mo laidu), ir akumuliatorinius jrankius (be maitinimo laido).

Darbo vietos saugumas

» Darbo vieta turi bati Svari ir gerai apSviesta. Netvarkin-
ga arba blogai apsviesta darbo vieta gali tapti nelaimingy
atsitikimy prieZastimi.

» Nedirbkite su elektriniu jrankiu aplinkoje, kurioje yra
degiy skys¢iy, dujy ar dulkiy. Elektriniai jrankiai gali ki-
birk§¢iuoti, o nuo kibirk$¢iy dulkés arba susikaupe garai
gali uzsidegti.

» Dirbdami su elektriniu jrankiu neleiskite Salia biiti zii-
rovams, vaikams ir lankytojams. Nukreipe démesj j kitus
asmenis galite nebesuvaldyti prietaiso.

Elektrosauga
» Elektrinio jrankio maitinimo laido kistukas turi atitikti

tinklo kistukinio lizdo tipa. Kistuko jokiu biidu negali-
ma modifikuoti. Nenaudokite kistuko adapteriy su

iZzemintais elektriniais jrankiais. Originalts kistukai, tiks-

liai tinkantys elektros tinklo kiStukiniam lizdui, sumaZzina
elektros smugio pavojy.

> Saugokités, kad neprisiliestuméte prie jZeminty pa-
virsiy, pvz., vamzdziy, Sildytuvy, virykliy ar Saldytuvy.

jam un elektroniskajam iericém un Sis direk-

—

Lietuviskai | 69

Kai jusy kinas yra jZzemintas, padidéja elektros smiigio ri-
zika.
» Saugokite elektrinj jrankj nuo lietaus ir drégmés. Jei |

elektrinj jrankj patenka vandens, padidéja elektros smugio
rizika.

» Nenaudokite maitinimo laido ne pagal paskirtj, t.y. ne-
neskite elektrinio jrankio paéme uz laido, nekabinkite
ant laido, netraukite uz jo, jei norite i$ kistukinio lizdo
iStraukti kistuka. Laida patieskite taip, kad jo neveikty
karstis, jis neiSsitepty alyva ir jo nepazeisty astrios de-
talés ar judancios prietaiso dalys. PaZeisti arba susipyne
laidai gali tapti elektros smugio priezastimi.

» Jei su elektriniu jrankiu dirbate lauke, naudokite tik to-
kius ilginamuosius laidus, kurie tinka ir lauko darbams.
Naudojant lauko darbams pritaikytus ilginamuosius laidus,
sumazéja elektros smigio pavojus.

» Jei su elektriniu jrankiu neiSvengiamai reikia dirbti
drégnoje aplinkoje, naudokite nuotékio srovés saugi-
klj. Dirbant su nuotékio srovés saugikliu sumazéja elektros
smugio pavojus.

Zmoniy sauga

» Biikite atidis, sutelkite démesj j tai, ka jiis darote ir,
dirbdami su elektriniu jrankiu, vadovaukités sveiku
protu. Nedirbkite su elektriniu jrankiu, jei esate pavar-
ge arba vartojote narkotiku, alkoholio ar medika-
menty. Akimirksnio neatidumas dirbant su elektriniu jran-
kiu gali tapti sunkiy suZalojimy priezastimi.

» Visada dirbkite su asmens apsaugos priemonémis ir
apsauginiais akiniais. Naudojant asmens apsaugos prie-
mones, pvz., respiratoriy ar apsaugine kauke, neslystan-
Cius batus, apsauginj $alma, klausos apsaugos priemones
ir kt., rekomenduojamas atitinkamai pagal naudojama
elektrinj jrankj, sumazéja rizika susizeisti.

» Saugokités, kad elektrinio jrankio nejjungtuméte atsi-
tiktinai. Pries prijungdami elektrinj jranki prie elektros
tinklo ir/arba akumuliatoriaus, pries pakeldami ar nes-
dami jsitikinkite, kad jis yra iSjungtas. Jeigu neSdami
elektrinj jrankj pirsta laikysite ant jungiklio arba prietaisa
jjungsite j elektros tinkla, kai jungiklis yra jjungtas, gali jvyk-
ti nelaimingas atsitikimas.

» Pries jjungdami elektrinjjrankj pasalinkite reguliavimo
jrankius arba verzZlinius raktus. Prietaiso besisukancioje
dalyje esantis jrankis ar raktas gali suzaloti.

» Stenkités, kad kiinas visada biity normalioje padétyje.
Dirbdami stovékite saugiai ir visada islaikykite pusiau-
svyra. Tvirtai stovédami ir gerai i$laikydami pusiausvyra
galésite geriau kontroliuoti elektrinj jrankj netikétose situa-
cijose.

» Dévékite tinkama apranga. Nedévékite placiy drabuziy
ir papuosaly. Saugokite plaukus, drabuzZius ir pirstines
nuo besisukanciy elektrinio jrankio daliy. Laisvus dra-
buzius, papuosalus bei ilgus plaukus gali jtraukti besisu-
kancios dalys.

» Jei yra numatyta galimybé prijungti dulkiy nusiurbimo
ar surinkimo jrenginius, visada jsitikinkite, ar jie yra
prijungti ir ar tinkamai naudojami. Naudojant dulkiy nu-
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siurbimo jrenginius sumazéja kenksmingas dulkiy povei-
kis.

Ripestinga elektriniy jrankiy prieziura ir naudojimas

» Neperkraukite prietaiso. Naudokite jiisy darbui tinka-

ma elektrinj jrankj. Su tinkamu elektriniu jrankiu jis dirb-

site geriau ir saugiau, jei nevirdysite nurodyto galingumo.

» Nenaudokite elektrinio jrankio su sugedusiu jungikliu.
Elektrinis jrankis, kurio nebegalima jjungti ar iSjungti, yra
pavojingas ir jj reikia remontuoti.

» Pries reguliuodami prietaisa, keisdami darbo jrankius
ar pries valydami prietaisa, i$ elektros tinklo lizdo is-
traukite kiStuka ir/arba iSimkite akumuliatoriy. Si at-
sargumo priemoné apsaugos jus nuo netikéto elektrinio
jrankio jsijungimo.

» Nenaudojama elektrinj jrankj sandéliuokite vaikams ir
nemokantiems juo naudotis asmenims neprieinamoje
vietoje. Elektriniai jrankiai yra pavojingi, kai juos naudoja
nepatyre asmenys.

» Rilpestingai priZiirékite elektrinj jranki. Patikrinkite,
ar besisukancios prietaiso dalys tinkamai veikia ir nie-
kur nestringa, ar néra suliiZusiy ar pazeisty daliy, ku-
rios trikdyty elektrinio jrankio veikima. Pries vél
naudojant prietaisa, paZeistos prietaiso dalys turi bati
sutaisytos. Daugelio nelaimingy atsitikimy priezastis yra
blogai priziarimi elektriniai jrankiai.

» Pjovimo jrankiai turi biti astris ir Svariis. Ripestingai
priZiuréti pjovimo jrankiai su aStriomis pjaunamosiomis
briaunomis maZiau stringa ir juos yra lengviau valdyti.

» Elektrinjjrankj, papildomajranga, darbojrankius irt.t.
naudokite taip, kaip nurodyta Sioje instrukcijoje, ir
atsizvelkite j darbo salygas ir atlieckama darba. Naudo-

jantelektrinius jrankius ne pagal paskirtj, gali susidaryti pa-

vojingos situacijos.

Aptarnavimas
» Elektrinj jrankj turi remontuoti tik kvalifikuoti specia-
listai ir naudoti tik originalias atsargines dalis. Taip ga-

lima garantuoti, jog elektrinis jrankis iliks saugus naudoti.

Saugos nuorodos dirbantiems su kalimo prietai-
sais

» Visada turékite omenyje, kad elektriniame jrankyje ga-

li buti sasagéliy. Neatsargiai elgiantis su kalimo prietaisu,
gali netikétai iSSauti sgsagélé ir jus suzaloti.

» Nenukreipkite elektrinio jrankio j save ar netoli esan-
Cius Zmones. Netikétai jjungus, iSSauna sasagélé, galinti
suZaloti.

» Nespauskite elektrinio jrankio jungiklio, kol tvirtai nej-
réméte jrankio j ruosinj. Jei elektrinis jrankis néra prisilie-
tes prie ruoSinio, sasagélé nuo tvirtinimo vietos gali atSok-

ti.
» Jei sasagélé uzstrigo elektriniame jrankyje, jranki at-

junkite nuo tinklo ar akumuliatoriaus. Jei kalimo prietai-

sas yra prijungtas, Salinant uzstrigusia sgsageéle gali buti
netikétai paspaudZiamas prietaiso jungiklis.

—

» Bilkite atsargiis Salindami jstrigusia sasageéle. Sistemo-
je gali biti jtempis ir, jums bandant pasalinti kliitj, sasagé-
|é gali bti su didele energija i$$aunama.

» Sio kalimo prietaiso nenaudokite elektros laidams tvir-
tinti. Jis néra skirtas elektros laidy instaliacijai, gali pazeis-
ti elektros laidy izoliacijg ir sukelti elektros smugj bei gais-
ra.

» Prie$ pradédami darba, tinkamais ieskikliais patikrin-
kite, ar po norimais apdirbti pavirSiais néra pravesty
elektros laidy, dujy ar vandentiekio vamzdziu. Jei
abejojate, galite pasikviesti j pagalba vietinius komu-
naliniy paslaugy teikéjus. Kontaktas su elektros laidais
gali sukelti gaisro bei elektros smgio pavojy. Pazeidus du-
jotiekio vamzdj, gali jvykti sprogimas. PaZeidus vandentie-
kio vamzdj, galima padaryti daugybe nuostoliy.

» |tvirtinkite ruosinj. Tvirtinimo jranga arba spaustuvais
jtvirtintas ruoinys yra uzfiksuojamas zZymiai patikimiau nei
laikant ruosinj ranka.

Gaminio ir techniniy duomeny aprasas

Perskaitykite visas Sias saugos nuorodas ir
reikalavimus. Jei nepaisysite Zemiau pateik-
ty saugos nuorody ir reikalavimy, gali trenkti
elektros smugis, kilti gaisras ir galite sunkiai
susiZaloti arba suZaloti kitus asmenis.

Elektrinio jrankio paskirtis

Prietaisas yra skirtas kartono, izoliaciniy medZiagy, audiniy,
plévelés, odos ir panasiy medziagy tvirtinimui prie mediniy ar
kitokiy panasiy pavirsiy. Jis taip pat tinka sieny bei luby ap-
dailos lenteléms tvirtinti.

Pavaizduoti prietaiso elementai

Numeriais pazymétus elektrinio jrankio elementus rasite Sios
instrukcijos puslapiuose pateiktuose paveiksléliuose.

1 Paleidimo mygtukas

2 Smigio jégos reguliatoriaus ratukas

3 Apkabos stiimiklis

4 Fiksuojamosios iSpjovos atraminei kojelei
5 Fiksuojamosios iSpjovos ribotuvui

6 Fiksuojamosios i$pjovos susegimo juostelei
7 Segtuvo noselé

8 ,DuoTac” automatinio jtaiso perjungiklis
9 VinuCiy juostelé*

10 Sasagéliy juostelé*

11 Apkaba

12 Atraminé kojelé*

13 Susegimo juostelé*

14 Ribotuvas*
*Pavaizduoti ar aprasyti priedai j tiekiama standartinj komplekta
nejeina. Visa papildoma jranga rasite miisy papildomos jrangos
programoje.
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Techniniai duomenys

Segiklis PTK14E
Gaminio numeris 0603 2652..
Smilgiy skaicius min 30
Trumpalaikis veikimo rezimas min 15
Sasageliy plotis mm 11,4
Sasageliy ilgis mm 6-14
Vinutés mm 14
Maks. apkabos talpa 100
Svoris pagal ,EPTA-Procedure

01/2003¢ kg 1,1
Apsaugos klasé o/

Duomenys galioja tik tada, kai nominalioji jtampa [U] 230 V. Jei jtampa
kitokia arba jei naudojamas specialus, tam tikrai Saliai gaminamas mo-
delis, Sie duomenys gali skirtis.

Informacija apie triukSma ir vibracija

TriukSmo matavimy vertés nustatytos pagal EN 60745.
Pagal A skale iSmatuotas elektrinio jrankio triuk$mo lygis tipi-
niu atveju siekia: garso slégio lygis 87 dB(A); garso galios ly-
gis 98 dB(A). PaklaidaK = 3 dB.

Dirbkite su klausos apsaugos priemonémis!

Vibracijos bendroji verté a, ir paklaida K nustatytos pagal

EN 60745:

a,= 6,6 m/s, K=1,5m/s%.

Sioje instrukcijoje pateiktas vibracijos lygis buvo iématuotas
pagal EN 60745 normoje standartizuota matavimo metoda, ir

lyginant elektrinius jrankius jj galima naudoti. Jis skirtas vibra-

cijos poveikiui laikinai jvertinti.

Nurodytas vibracijos lygis atspindi pagrindinius elektrinio
jrankio naudojimo atvejus. Taciau jeigu elektrinis jrankis nau-
dojamas kitokiai paskirciai, su kitokiais darbo jrankiais arba
jeigu jis nepakankamai techniskai prizidrimas, vibracijos lygis

gali kisti. Tokiu atveju vibracijos poveikis per visg darbo laiko-

tarpj gali Zymiai padidéti.
Norint tiksliai jvertinti vibracijos poveikj per tam tikra darbo
laika, reikia atsizvelgti ir j laika, per kurj elektrinis jrankis buvo

iSjungtas arba, norsir veiké, bet nebuvo naudojamas. Tai jver-
tinus, vibracijos poveikis per visa darbo laikg Zymiai sumazes.
Dirbanciajam nuo vibracijos poveikio apsaugoti paskirkite pa-

pildomas apsaugos priemones, pvz.: elektriniy ir darbo jran-

kiy technine priezitira, ranky $ildyma, darbo eigos organizavi-

ma.

Atitikties deklaracija € €

Atsakingai pareiskiame, kad skyriuje ,, Techniniai duomenys*
apraSytas gaminys atitinka Zemiau pateiktus standartus ir
norminius dokumentus: EN 60745 pagal Direktyvy
2011/65/ES, 2004/108/EB, 2006/42/EB reikalavimus.
Techniné byla (2006/42/EB) laikoma:

Robert Bosch GmbH, PT/ETM9

D-70745 Leinfelden-Echterdingen

—
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Helmut Heinzelmann
Head of Product Certification
PT/ETM9

Dr. Egbert Schneider
Senior Vice President
Engineering

o ot [V Nl —

Robert Bosch GmbH, Power Tools Division
D-70745 Leinfelden-Echterdingen
18.03.2013

Montavimas

Apkabos uZpildymas (Zr. pav. A)

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiros darbus reikia iStraukti kiStuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Naudokite tik originalius Bosch priedus. Precizinés prie-
taiso dalys (apkaba, stimiklis, $ivio kanalas) yra pritaikyti
tik Bosch sgsagéléms, vinutéms ir kais¢iams. Kiti gaminto-
jai naudoja kitokios kokybés pliena ir matmenis.

- (1) Paspauskite apkabos stimiklio 3 $onus ir istraukite
apkaba 11.

- (2) Jdékite sasagéliy juostele 10 arba vinuciy juostele 9.

|dédami vinuciy juostele 9, segiklj laikykite Siek tiek pa-

svirusj, kad vinutés priglusty prie Soninés sienelés.

(3) Stumkite apkaba 11, kol jsistatys ant apkabos stimi-

klio 3 esantis fiksatorius.

Naudojimas

Paruos$imas naudoti

» Atkreipkite démesj j tinklo jtampa! Elektros tinklo
jtampa turi atitikti elektrinio jrankio firminéje lenteléje
nurodytajtampa. 230 V pazymétus elektrinius jrankius
galima jungtiir | 220 V jtampos elektros tinkla.

ljungimas ir iSjungimas

- Pirmiausiai prispauskite segtuvo nosele 7 prie ruosinio,
kad jo pavirsius keleta milimetry jdubty. Tada trumpam
nuspauskite ir vél atleiskite paleidimo mygtuka 1.

Sujudancia segtuvo nosele 7 sujungtas paleidimo jungiklio

blokatorius leidzia iSvengti netikéto Stvio, kuris galéty jvykti

nety¢ia nuspaudus paleidimo mygtuka 1.

- Norédami dirbti greitai, paleidimo mygtuka 1 laikykite nu-
spausta. Tvirtai spauskite segiklio nosele 7 prie ruosinio,
kol i$3ausite. Pastatykite segiklj kitoje vietoje ir vél tvirtai
spauskite segiklio nosele 7 j ruosinj.

Kad tausotuméte energija, elektrinj jrankj jjunkite tik tada, kai

naudosite.

Smiigio jégos reguliavimas

Smagio jégos reguliavimo ratuku 2 pakopomis galite nustatyti
reikiama smagio jéga.

Reikiama smagio jéga turi bati parenkama pagal sasageéliy, vi-
nuciyarkaisciy ilgj bei ruosinio medziagos kietuma. Geriausia
yra optimalig smugio jéga parinkti atliekant praktinius bandy-
mus.

Bosch Power Tools

%

%

160992A094](18.3.13)

ﬁ



é OBJ_BUCH-131-004.book Page 72 Monday, March 18,2013 1:01 PM

72 | Lietuviskai

Duomenys Zemiau pateiktoje lenteléje yra rekomendacinio
pobudzio.

Saunant dvi sasageles (,DuoTac" funkcija), smigio jégos re-
guliatoriaus ratuku 2 smugio jéga reikia nustatyti apytikriai
viena pakopa didesne.

T Reguliatoriaus ra-
i tuko 2 padétis
mm m || 0|
Kietmedis (bukas) 6 - 3 4
T 8 - 3-4 4
N 10 - 4 5
12 = 4 5
14 - 4-5 5-6
= 14 6 -
N’
Minkstasis medis 6 = 1
(pusis) 8 - 2 2-3
— 10 - 2-3 3
S\ 12 = 3 3-4
14 = 3 4
= 14 3 -
Drozliy plokstés 6 - 2-3 4
8 = 3-4 4
10 - 3-4 4
12 - 4 5
14 - 4 5-6
- 14 4 -
Staliaus ploksté 6 = 2 4
- 8 = 3 4
N\ 10 = 3 4-5
12 = 3-4 5
14 = 3-4 5
= 14 4 -
N’

»DuoTac* automatinis jtaisas

Su ,DuoTac” automatiniu jtaisu vienu metu jkalamos

2 sasagélés. Tokiu atveju gaunamas dvigubai didesnis sasa-

gélés storis, dél ko padidéja plony medziagy, pvz., audiniy ar

pléveliy, atsparumas plySimui.

Kalant vinis ,DuoTac" funkcija negalima.

- Norédami vienu metu kalti 2 sasageéles, pastumkite ,,Duo-
Tac" automatinio jtaiso perjungiklj 8 auk$tyn. Norédami
kalti viena sasagéle arba vinute, pastumkite ,DuoTac” au-
tomatinio jtaiso perjungiklj 8 Zemyn.

Darbo patarimai
» Su Siuo prietaisu negalima naudoti 19 mm ilgio sasageé-
liy. Todél Sio prietaiso nenaudokite luby apdailos daily-
lentéms specialiomis tvirtinimo apkabomis tvirtinti.
Dauziklio nusidévéjima sumazinsite, jei vengsite tusCiy Saviy.
Elektrinis prietaisas sukonstruotas veikti trumpalaikiu veiki-
mo reZimu, o veikdamas ilgalaikiu veikimo rezimu jkaista.
Prietaisui kaistant, jo galia mazéja. Todél po 15 minuciy nuo-
latinio veikimo leiskite prietaisui atvésti.

—

Susegimo juostelé (Zr. pav. B)

Su susegimo juostele 13 galite susegti iki 8 mm storio doku-
mentus, pvz., uzrasy lapus, seminary dokumentus, plona kar-
tong ar medziagas.

Atitinkamai pagal susegimo juostelés 13 jstatymo padétj s3-
sagéliy galiukai uzlenkiami j vidy arba j iSore.

Zemiau pateiktoje lenteléje esanciy duomeny vertés yra reko-
mendacinés. Kaip sureguliuoti prietaisg dviem sgsagéléms
vienu metu Saudyti (,DuoTac"), nustatykite praktiniais ban-
dymais. Naudojamos sasagélés turi bati 3 - 4 mmilgesnés uz
medziagos storj.

Sasagéliy ilgis (mm)

Medziagos storis (mm)

Reguliatoriaus ratuko 2 pa-

détis

- Popieriui susegti 3 3-4 5 6
- Audiniui susegti 1 2 2-3 3

Atraminé kojelé (zr. pav. B)
Su atramine kojele 12 elektrinj prietaisg galima tiksliai uzdéti
staCiu kampu.

Ribotuvas (zr. pav. C)

Su ribotuvu 14 sasagéles ar vinutes galima $audyti vienodu
atstumu nuo ruosinio krasto. Kadangi kojele galima jstatyti
jvairiose padétyse, yra daug atstumo nuo krasto varianty.

Prieziiira ir servisas

Prieziiirair valymas

» Pries atliekant bet kokius elektrinio jrankio reguliavi-
mo ar prieziiiros darbus reikia iStraukti kistuka is elek-
tros tinklo lizdo.

» Reguliariai valykite elektrinj jranki ir ventiliacines an-
gas jo korpuse, tuomet galésite dirbti kokybiskai ir sau-
giai.

Jei reikia pakeisti maitinimo laida, dél saugumo sumetimy tai
turi bati atliekama Bosch jmonéje arba jgaliotose Bosch elek-
triniy jrankiy remonto dirbtuvése.

Klienty aptarnavimo skyrius ir naudotojy konsul-
tavimo tarnyba

leskant informacijos ir uzsakant atsargines dalis batina nuro-
dyti deSimtZenklj gaminio uZsakymo numerj.

Klienty aptarnavimo skyriuje gausite atsakymus j klausimus,
susijusius su jiisy gaminio remontu, technine prieziira bei at-
sarginémis dalimis. Detalius brézinius ir informacija apie at-
sargines dalis rasite Cia:

www.bosch-pt.com

Bosch naudotojy konsultavimo tarnybos specialistai mielai at-
sakys j klausimus apie misy gaminius ir papildoma jranga.
Lietuva

Bosch jrankiy servisas

Informacijos tarnyba: (037) 713350

Irankiy remontas: (037) 713352

Faksas: (037) 713354

El. pastas: service-pt@Iv.bosch.com
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Salinimas

Elektrinis jrankis, papildoma jranga ir pakuoté yra pagaminti
i$ medziagy, tinkanciy antriniam perdirbimui, ir véliau privalo
bati atitinkamai perdirbti.

Nemeskite elektriniy jrankiy j buitiniy atlieky konteinerius!
Tik ES Salims:

Pagal Europos direktyva 2012/19/ES dél
elektros ir elektroninés jrangos atlieky ir
Sios direktyvos perkélimo j nacionaling tei-
se aktus, naudoti nebetinkami elektriniai
jrankiai turi bti surenkami atskiraiir perdir-
bami aplinkai nekenksmingu bidu.

Galimi pakeitimai.
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